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English

OT-SB2011/OT-CH201I

User’'s Manual

OT-SB201I/OT-CH20Il is a battery charger exclusively for OT-BY20 battery.
This manual describes how to use and specifications of each battery charger.

Unpacking
After unpacking, make sure you have all the accessories and that the charger and accessories
are undamaged.

If any parts are missing or damaged, please contact your dealer for assistance.
The battery is not included with this product.

Charger
Left: OT-SB20II
Right: OT-CH20lI

AC adapter

AC cable
*The AC cable may not be included
depending on the charger model.

Manual
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English

Part Names
3

I~ 3
& |
1 \/@_2

No. Part name Explanation
1 Charge LED Indicates whether the battery is charging or not.
On The battery is being charged.
Off The battery is not being charged.

The battery is not connected.

Flashing Flashes when there is an abnormality in charging. The
charger may be malfunctioning; disconnect the AC
adapter from the outlet.

£ "What to do when the Charge LED Flashes" on
page 4

2 | Power supply Connects the DC cable for the AC adapter.
connector

3 | Charging terminal | Connects the battery.

/@ NOTE

To check the battery charge level, attach the battery to the printer and see the battery LED on
the printer.
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English

What to do when the Charge LED Flashes

A CAUTION

The charger may be malfunctioning; disconnect the AC adapter from the outlet.

There are multiple causes for the charge LED to flash, as shown in the table below.

It is not possible to determine from the charge LED alone whether the battery or the charger is
at fault.

Battery failure should be checked by attaching the battery to the printer. If the printer operates
normally, the charger may be faulty. In this case, please contact your dealer or qualified service
personnel.

Cause Explanation

Battery failure The battery is faulty.

Out of chargeable The chargeable temperature is approximately 0 to 40°C {32 to

temperature range 104°F}. Charging is not possible at temperatures outside this
range.

Timer error Charging is not completed after 6 hours from the start of charging.
Check whether the battery is faulty or the charger is faulty.

Overvoltage error The charger is faulty.
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English

How to Charge the Battery

1. Connect the AC adapter to the charger.

X

Z@ NOTE

How to disconnect the DC cable

Make sure that the AC cable is not connected, and then hold the arrow-printed portion of the
connector to pull it straight out.
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English

2. Attach the battery.

&
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OT-BY20 OT-BY20

3. The charge LED lights up when charging is started. When charging
is completed, the charge LED turns off.

1@ NOTE

[ The battery should be charged under the guaranteed operating ambient
temperature of 0 to 40°C {32 to 104°F}.

4 Charging will be stopped if the ambient temperature is outside the chargeable
range. The charge LED flashes while charging is stopped.

[ If charging is performed when the ambient temperature is 35°C {95°F} or higher, the
charger will detect a rise in internal temperature and repeatedly stop and start
charging, which may extend the charging time.

\l/

< 8-0

‘}3
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English

Cleaning

If the exterior surface is noticeably dirty, follow the steps below to clean it.

A CAUTION

Never clean the product with alcohol, benzine, thinner, or other such solvents.
Doing so may damage or break the parts made of plastic and rubber.

1. Disconnect the AC adapter from the power outlet.

2. Wipe off the dirt with a dry or slightly damp cloth.

/@ NOTE

Depending on the conditions during storage and shipping, some rust may form around the
bottom edges of the charger.
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English

Specifications
Power supply Power is supplied by AC adapter [AC Adapter,C1 (model: M235B)]
24VDC 15A
Output voltage/current
Charging voltage Upto 8.2V DC
Charging current Upto 0.84 A
Power consumption
Standby 03W/230V
Charging 10W/230V
Charging time* Approx. 3 hours at a temperature of 10 to 40°C {50 to 104°F}

Approx. 6 hours at a temperature of 0 to 10°C {32 to 50°F}
* Using a new battery, measured time from approximately 0%
remaining battery charge to full charge.

Temperature / Humidity

Operating 0to 40°C {32 to 104°F}
10 to 90% RH

Storage No abnormality in charger operation even after it is left under the
following conditions and then left at 25°C {77°F} and 60% RH for two
hours.

- Hot and humid: 120 hours at 50°C {122°F}, 90% RH
« High temperature: 120 hours at 70°C {158°F}
- Low temperature: 120 hours at -25°C {-13°F}

External dimensions

OT-SB20lI Approx. 76 x 103 x 56 mm {3.0 x 4.1 x 2.2 in.} (W x D x H)

OT-CH20ll Approx. 268 x 103 x 56 mm {10.6 x 4.1 x 2.2 in.} (W x D x H)
Weight

OT-SB20ll Approx. 195 g {0.43 Ib}

Excluding the battery and the AC adapter.

OT-CH20ll Approx. 665 g {1.47 |b}
Excluding the battery and the AC adapter.

Designated battery OT-BY20 (model: D171A)
For information on the battery, refer to the battery manual.

Altitude 3,000 m or less
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OT-SB2011/OT-CH201I

Manuel d’utilisation

Le chargeur OT-SB20Il/OT-CH20Il est un chargeur de batterie exclusivement destiné a la
batterie OT-BY20.

Le présent manuel décrit le mode de fonctionnement et les spécifications de chaque chargeur
de batterie.

Déballage

Une fois le déballage effectué, vérifiez que vous disposez bien de tous les accessoires et que le
chargeur et les accessoires ne sont pas endommagés.

Si des pieces sont manquantes ou endommagées, veuillez contacter votre revendeur pour
obtenir de l'aide.

La batterie n'est pas incluse avec ce produit.

Chargeur
Gauche : OT-SB20lI
Droite : OT-CH20II

Adaptateur secteur

Cable secteur

*|l est possible que le cable secteur
ne soit pas inclus selon le modele de
chargeur.

Manuel
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Nom des piéces

1\®
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N° Nom de la piéce Explications
1 | Voyantde charge | Indique sila batterie est en cours de chargement ou non.

Allumé La batterie est en cours de chargement.

Eteint La batterie n'est pas en cours de chargement.
La batterie n'est pas connectée.

Clignotant | Clignote en cas d’anomalie lors du chargement. Il est
possible que le chargeur ne fonctionne pas
correctement ; débranchez I'adaptateur secteur de la
prise électrique.

23 «Que faire si le voyant de charge clignote» a la
page 12
2 | Connecteur de Permet de connecter le cable CC pour I'adaptateur secteur.
I'alimentation
électrique
3 | Bornede Permet de connecter la batterie.
chargement

/@ REMARQUE

Pour vérifier le niveau de charge de la batterie, raccordez la batterie a I'imprimante et
observez le voyant de la batterie sur I'imprimante.
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Que faire si le voyant de charge clignote

A ATTENTION

Il est possible que le chargeur ne fonctionne pas correctement ; débranchez
I'adaptateur secteur de la prise électrique.

Les causes du clignotement du voyant de charge peuvent étre multiples, comme indiqué dans
le tableau ci-dessous.

Il n'est pas possible de déterminer rien qu’avec le voyant de charge si 'anomalie de
fonctionnement provient de la batterie ou du chargeur.

Pour déterminer s'il s'agit d’'une panne de la batterie, raccordez la batterie a I'imprimante. Si
I'imprimante fonctionne normalement, il est possible que le chargeur présente une anomalie.
Dans ce cas, veuillez contacter votre revendeur ou du personnel de réparation qualifié.

Cause Explications

Panne de la batterie La batterie présente une anomalie de fonctionnement.

Hors de la plage de La plage de températures de chargement est comprise entre 0 et
températures de chargement | 40 °C {entre 32 et 104 °F} environ. Le chargement n’est pas
possible lorsque les températures sont extérieures a cette plage.

Erreur de la minuterie Le chargement n’est pas terminé dans les 6 heures qui suivent le
début du chargement. Déterminez si c’est la batterie ou le
chargeur qui présente une anomalie de fonctionnement.

Erreur de surtension Le chargeur présente une anomalie de fonctionnement.

OT-SB20Il/0T-CH20Il Manuel d'utilisation 12



Procédure de chargement de la batterie

1. Connectez I'adaptateur secteur au chargeur.

@ - < \: A
BN ] aQd —9
ﬂ o [F
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@

[-@ REMARQUE

Procédure de déconnexion du cable CC

Assurez-vous que le cable secteur n'est pas connecté, puis maintenez la partie du connecteur
avec la fleche pour la débrancher.
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2. Fixezla batterie.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Levoyantde charge s’allume lorsque le chargement démarre. Le
voyant de charge s’éteint une fois le chargement terminé.

1@ REMARQUE

1 La batterie doit étre chargée dans la plage de températures ambiantes pour
lesquelles le fonctionnement est garanti, a savoir entre 0 et 40 °C {entre 32 et 104 °F}.

[ Le chargement s’arréte si la température ambiante ne correspond pas a la plage de
chargement. Le voyant de charge clignote lorsque le chargement est interrompu.

[ Sile chargement est effectué alors que la température ambiante est de 35 °C {95 °F}
ou plus, le chargeur détecte une augmentation de la température interne et arréte et
redémarre le chargement de maniére répétée, ce qui peut prolonger la durée de
chargement.

\l/

BN a8-~-0

\l/
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Nettoyage

Procédez comme suit pour nettoyer la surface extérieure si elle est sale.

A ATTENTION

Ne nettoyez jamais le produit avec de I'alcool, de I'essence, du diluant ou
d’autres solvants du méme type. Cela peut endommager ou casser les pieces en
plastique et en caoutchouc.

1. Débranchez I'adaptateur secteur de la prise de courant.

2. Essuyezla saleté a I'aide d’un chiffon sec ou légérement humide.

/@ REMARQUE

Selon les conditions lors du stockage et de I'expédition, de la rouille peut se former autour des
bords inférieurs du chargeur.
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Spécifications
Elément Spécifications
Alimentation électrique Alimentation électrique fournie par I'adaptateur secteur
[AC Adapter,C1 (modele : M235B)]
24V CC 1,5A

Tension/courant de sortie

Tension de chargement | Jusqu’a 8,2V CC

Courant de chargement | Jusqu'a 0,84 A

Consommation électrique

Veille 03W/230V
Chargement 10W/230V
Durée de chargement* Environ 3 heures lorsque la température est comprise entre

10 et 40 °C {entre 50 et 104 °F}

Environ 6 heures lorsque la température est comprise entre

0et 10 °C{entre 32 et 50 °F}

* Durée mesurée pour recharger une batterie neuve d’environ
0 % de charge restante a la pleine charge.

Température / humidité

Fonctionnement Entre 0 et 40 °C {entre 32 et 104 °F}
Entre 10 et 90 % d’humidité relative

Stockage Aucune anomalie de fonctionnement du chargeur, méme lorsqu'il
est laissé dans les conditions suivantes, puis a 25 °C {77 °F} et 60 %
d’humidité relative pendant deux heures.
« Chaud et humide : 120 heures a 50 °C {122 °F},

90 % d’humidité relative
« Température élevée : 120 heures a 70 “C {158 °F}
+ Basse température : 120 heures a-25 °C{-13 °F}

Dimensions externes

OT-SB20ll Environ 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 pouces} (L x P x H)
OT-CH20lI Environ 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 pouces} (L x P x H)
Poids
OT-SB20Il Environ 195 g {0,43 Ib}
Batterie et adaptateur secteur non inclus.
OT-CH20ll Environ 665 g {1,47 Ib}
Batterie et adaptateur secteur non inclus.
Batterie désignée OT-BY20 (modele: D171A)
Pour plus d'informations sur la batterie, reportez-vous au manuel de
la batterie.
Altitude 3000 m ou moins
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OT-SB2011/OT-CH201I

Benutzerhandbuch

OT-SB20II/OT-CH20ll ist ein Ladegerat ausschlie3lich fiir den Akku OT-BY20.
Dieses Handbuch enthalt die Spezifikationen der einzelnen Ladegerdte und erklart, wie Sie das
Ladegerat benutzen.

Auspacken

Vergewissern Sie sich nach dem Auspacken, dass das gesamte Zubehor vorliegt, und dass
sowohl das Ladegerat wie auch das Zubehdr unbeschadigt sind.

Sollten irgendwelche Komponenten fehlen oder beschadigt sein, wenden Sie sich bitte an
Ihren Handler.

Der Akku ist in diesem Produkt nicht enthalten.

Ladegerat
Links: OT-SB20II
Rechts: OT-CH20II

Netzadapter

Netzkabel
* Je nach Ladegeratmodell kann es
sein, dass kein Netzkabel beiliegt.

Handbuch
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Bezeichnung
3
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Nr. Bezeichnung Beschreibung
1 Lade-LED Zeigt an, ob der Akku geladen wird oder nicht.
An Der Akku wird geladen.
Aus Der Akku wird nicht geladen.

Der Akku ist nicht angeschlossen.

Blinken Ein Blinken zeigt eine beim Ladevorgang aufgetretene
Stérung an. Das Ladegerat funktioniert
maoglicherweise nicht richtig. Trennen Sie den
Netzadapter von der Steckdose.

£ ,Wenn die Lade-LED blinkt” auf Seite 20

2 Stromanschluss Fur den Anschluss des Gleichstromkabels, das zum Netzadapter fiihrt.

3 Ladeanschluss Stellt den Anschluss zum Akku her.

/@ HINWEIS

Sie konnen den Ladestatus des Akku tiberprifen, indem Sie den Akku an den Drucker
anschlieBen und die Akku-LED am Drucker beobachten.

OT-SB20Il/0T-CH20Il Benutzerhandbuch 19



Wenn die Lade-LED blinkt

A VORSICHT

Das Ladegerat funktioniert méglicherweise nicht richtig. Trennen Sie den
Netzadapter von der Steckdose.

Es gibt verschiedene Griinde dafiir, dass die Lade-LED blinkt. Diese sind in der folgenden
Tabelle aufgefihrt.

Es ist nicht moglich, allein anhand der Lade-LED zu beurteilen, ob der Fehler beim Akku oder
beim Ladegerét liegt.

Ein Akku-Fehler kann tiberprift werden, indem der Akku an den Drucker angeschlossen wird.
Wenn der Drucker normal funktioniert, liegt der Fehler méglicherweise beim Ladegerat.
Wenden Sie sich in diesem Fall an Ihren Handler oder an qualifiziertes Fachpersonal.

Ursache Beschreibung

Akku-Fehler Der Akku ist fehlerhaft.
AuBerhalb des Der Temperaturbereich, bei dem ein Laden moglich ist, liegt bei
Lade-Temperaturbereichs ca. 0 bis 40 °C {32 bis 104 °F}. AuBerhalb dieses Bereichs ist das

Laden nicht moglich.

Timer-Fehler Das Laden wurde auch 6 Stunden nach dem Beginn des
Ladevorgangs nicht abgeschlossen. Priifen Sie, ob der Akku oder
das Ladegerat fehlerhaft ist.

Uberspannungsfehler Das Ladegerat ist fehlerhaft.

OT-SB20Il/0T-CH20Il Benutzerhandbuch 20



So laden Sie den Akku

1. Verbinden Sie den Netzadapter mit dem Ladegerit.

L@ HINWEIS

So ziehen Sie das Gleichstromkabel ab

Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht angeschlossen ist, halten Sie den Stecker an dem
mit einem Pfeil bedruckten Teil fest und ziehen Sie das Kabel gerade heraus.

OT-SB20II/0T-CH20II Benutzerhandbuch 21



2. Legen Sie den Akku ein.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. DielLlade-LED leuchtet auf, sobald der Ladevorgang beginnt.
Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, erlischt die Lade-LED.

1@ HINWEIS

[ Der Akku sollte bei der garantierten Betriebsumgebungstemperatur von 0 bis 40 °C
{32 bis 104 °F} geladen werden.

[d Der Ladevorgang wird angehalten, wenn die Umgebungstemperatur auferhalb
dieses Bereichs liegt. Die Lade-LED blinkt, solange der Ladevorgang angehalten wird.

[ Wird der Ladevorgang bei einer Umgebungstemperatur von 35 °C {95 °F} oder hoher
durchgefiihrt, wird das Ladegerét einen Anstieg der inneren Temperatur feststellen
und den Ladevorgang wiederholt anhalten und anschlieBend wieder starten. Dies

kann die Ladezeit verlangern.
\l/
N 8+0

Z2\N

\l/

< 8-0
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Reinigen
Gehen Sie wie folgt vor, um den Akku zu reinigen, wenn die AuBBenflache erkennbar
verschmutzt ist.

& VORSICHT

Reinigen Sie das Produkt niemals mit Alkohol, Benzin, Verdiinner oder anderen
Losungsmitteln. Dies kénnte Teile, die aus Kunststoff oder Gummi bestehen,

beschadigen oder zerstoren.

1. Trennen Sie den Netzadapter von der Steckdose.

2. Wischen Sie Schmutz mit einem trockenen oder leicht feuchten
Tuch ab.

/@ HINWEIS

Je nach den Bedingungen bei Lagerung und Transport kann sich an den unteren Kanten des
Ladegerats etwas Rost bilden.
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Spezifikationen
Position Spezifikationen
Stromversorgung Die Stromversorgung erfolgt durch den Netzadapter [AC Adapter,C1
(Modell: M235B)]
24VDC 1,5A

Ausgangsspannung, Ausgangsstrom

Ladespannung Max. 8,2V DC
Ladestrom Max. 0,84 A
Stromverbrauch
Standby 03W/230V
Ladevorgang 10W/230V
Ladezeit* Ca. 3 Stunden bei einer Temperatur von 10 bis 40 °C {50 bis 104 °F}

Ca. 6 Stunden bei einer Temperatur von 0 bis 10 °C {32 bis 50 °F}
* Gemessene Ladezeit von ca. 0 % verbleibender Ladekapazitat auf
volle Ladekapazitat bei Einsatz eines neuen Akku.

Temperatur / Feuchtigkeit

Beim Einsatz 0 bis 40 °C {32 bis 104 °F}
10 bis 90 % RH
Bei der Lagerung Der Betrieb des Ladegerats zeigt keine Auffalligkeiten, selbst wenn

das Geréat unter den folgenden Bedingungen gelagert wurde,
solange es anschlieBend fiir zwei Stunden bei 25 °C {77 °F} und
60 % RH gelagert wird.

- Heil und feucht: 120 Stunden bei 50 °C {122 °F}, 90 % RH

« Hohe Temperatur: 120 Stunden bei 70 °C {158 °F}

+ Niedrige Temperatur: 120 Stunden bei -25 °C{-13 °F}

AuBBenmalle
OT-SB20ll Ca. 76 x103x56 mm {3,0x4,1x2,2in} (BxTxH)
OT-CH20lI Ca.268 x 103 x56 mm {10,6 x4,1x2,2in}(BxTxH)
Gewicht
OT-SB20ll Ca.195g{0,43 Ib}
Ohne Akku und Netzadapter.
OT-CH20ll Ca. 665 g {1,47 Ib}
Ohne Akku und Netzadapter.
Zu verwendender Akku OT-BY20 (Modell: D171A)
Informationen Uber den Akku finden Sie im Akku-Handbuch.
Hohe 3.000 m oder weniger
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Nederlands

OT-SB2011/OT-CH201I

Gebruikershandleiding

De OT-SB20II/OT-CH20ll is een batterijoplader uitsluitend voor de batterij OT-BY20.
In deze handleiding vindt u uitleg over het gebruik en de specificaties van deze
batterijopladers.

Uitpakken

Controleer na het uitpakken of alle accessoires aanwezig zijn en of de oplader en de accessoires
onbeschadigd zijn.

Als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn, neem dan contact op met uw handelaar voor
assistentie.

De batterij is niet inbegrepen bij dit product.

Oplader
Links: OT-SB20II
Rechts: OT-CH20lI

Netvoedingsadapter

Netvoedingskabel

* Afhankelijk van het model oplader
is de netvoedingskabel mogelijk
niet inbegrepen.

Handleiding

OT-SB20I1/0T-CH20ll Gebruikershandleiding 26



Nederlands

Namen van de onderdelen
3

1 \@
@ é@ / 3
-+ s
2
1 \/
Nr. Naam van q
onderdeel HIOCE
1 Oplaad-led Geeft aan of de batterij wordt opgeladen of niet.
Aan De batterij wordt opgeladen.
Uit De batterij wordt niet opgeladen.
De batterij is niet geplaatst.
Knippert Knippert wanneer er een afwijking is tijdens het

opladen. De oplader werkt mogelijk niet correct; haal

de stekker van de netvoedingsadapter uit het

stopcontact.

£ "Wat moet ik doen als de oplaad-led knippert?”
op pagina 28

2 | Voedingsaansluiting | Aansluiting voor de DC-kabel voor de netvoedingsadapter.

3 | Oplaadaansluiting Aansluiting voor de batterij.

[@OPMERKING

U kunt het oplaadniveau van de batterij controleren door de batterij op de printer aan te
sluiten en de batterij-led op de printer te controleren.

OT-SB20I1/0T-CH20ll Gebruikershandleiding 27



Nederlands

Wat moet ik doen als de oplaad-led knippert?

A LET OP

De oplader werkt mogelijk niet correct; haal de stekker van de
netvoedingsadapter uit het stopcontact.

De oplaad-led kan door meerdere oorzaken gaan knipperen, zoals in de onderstaande tabel
wordt getoond.

Het is niet mogelijk om alleen aan de hand van de oplaad-led te bepalen of de fout bij de
batterij of de oplader ligt.

U dient op een batterijfout te controleren door de batterij op de printer aan te sluiten. Als de
printer normaal werkt, is wellicht de oplader defect. Neem in dat geval contact op met uw
handelaar of een erkende vakman.

Oorzaak Uitleg

Defecte batterij De batterij heeft een defect.

Buiten het temperatuurbereik | Het temperatuurbereik voor opladen is circa 0 tot 40°C (32 tot

voor opladen 104°F). Opladen is niet mogelijk als de temperatuur buiten dit
bereik valt.

Timerfout Het opladen is niet voltooid binnen 6 uur nadat met opladen is
begonnen. Controleer of de batterij een defect heeft of de
oplader.

Overspanningsfout De oplader heeft een defect.
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Nederlands

De batterij opladen

1. Sluit de netvoedingsadapter op de oplader aan.

@ - < \: A
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L@OPMERKING

De DC-kabel ontkoppelen

Zorg dat de netvoedingskabel niet aangesloten is, neem vervolgens de stekker bij het
onderdeel met de pijl vast en trek deze er recht uit.
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Nederlands

2. Plaats de batterij.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Deoplaad-led gaat branden wanneer het opladen begint.
Wanneer het opladen voltooid is, gaat de oplaad-led uit.

I@OPMERKING

1 De batterij moet worden opgeladen binnen de gegarandeerde
bedrijfsomgevingstemperatuur van 0 tot 40°C (32 tot 104°F).

1 Het opladen wordt gestopt als de omgevingstemperatuur buiten het oplaadbereik
valt. De oplaad-led knippert wanneer het opladen gestopt is.

1 Als het opladen plaatsvindt bij een omgevingstemperatuur van 35°C (95°F) of hoger,
detecteert de oplader dat de interne temperatuur oploopt en zal deze het opladen
herhaaldelijk stoppen en starten, waardoor het opladen langer kan duren.

\l/

< 8-0

‘}3
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Nederlands

Reinigen

Als de buitenkant zichtbaar vuil is, volg dan de onderstaande stappen om deze te reinigen.

A LET OP

Maak het product nooit schoon met alcohol, wasbenzine, verdunner of andere
dergelijke oplosmiddelen. Daardoor kunnen de rubberen en plastic onderdelen
beschadigd raken of kapot gaan.

1. Haal de stekker van de netvoedingsadapter uit het stopcontact.

2. Veeg het vuil weg met een droge of licht bevochtigde doek.

/@OPMERKING

Afhankelijk van de opslag- en transportomstandigheden kan er een beetje roest ontstaan
rond de onderranden van de oplader.
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Nederlands

Specificaties
Voeding Voeding wordt geleverd door een netvoedingsadapter
[AC Adapter,C1 (model: M235B)]
24VDC 1,5A
Uitgangsspanning/-stroom
Oplaadspanning Maximaal 8,2 V DC
Oplaadstroom Maximaal 0,84 A
Vermogensverbruik
Stand-by 03W/230V
Opladen 10W/230V
Oplaadduur* Circa 3 uur bij een temperatuur van 10 tot 40°C (50 tot 104°F)

Circa 6 uur bij een temperatuur van 0 tot 10°C (32 tot 50°F)
* Bij gebruik van een nieuwe batterij, tijd gemeten vanaf circa 0%
resterende batterijlading tot volledig opgeladen.

Temperatuur / vochtigheid

Bedrijf 0 tot 40°C (32 tot 104°F)
10 tot 90% RV

Opslag Geen afwijking van oplaadbedrijf na bewaring onder de volgende
omstandigheden gevolgd door twee uur bij 25°C (77°F) en 60% RV.
« Warm en vochtig: 120 uur bij 50°C (122°F), 90% RV

« Hoge temperatuur: 120 uur bij 70°C (158°F)

- Lage temperatuur: 120 uur bij -25°C (-13°F)

Buitenafmetingen

OT-SB20lI Circa76 x 103 x 56 mm (3,0 x 4,1 x 2,2 inch) (Bx D x H)

OT-CH20lI Circa 268 x 103 x 56 mm (10,6 x 4,1 x 2,2 inch) (Bx D x H)
Gewicht

OT-SB20ll Circa 195 g (0,43 Ib)

Zonder de batterij en de netvoedingsadapter.

OT-CH2oll Circa 665 g (1,47 Ib)
Zonder de batterij en de netvoedingsadapter.

Voorgeschreven batterij OT-BY20 (model: D171A)
Raadpleeg de handleiding van de batterij voor informatie over de
batterij.

Hoogte 3.000 m of minder
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Italiano

OT-SB2011/OT-CH201I

Manuale dell'utente

OT-SB20I1I/OT-CH20II & un caricabatterie destinato esclusivamente alla batteria OT-BY20.
Questo manuale descrive le modalita d'uso e le caratteristiche di ciascun caricabatterie.

Disimballaggio

Dopo il disimballaggio, verificare che siano presenti tutti gli accessori e che il caricabatterie e gli
accessori non siano danneggiati.

In caso di parti mancanti o danneggiate, contattare il rivenditore per assistenza.

La batteria non & inclusa con questo prodotto.

Caricabatterie
Sinistra: OT-SB20II
Destra: OT-CH20II

Adattatore CA

Cavo CA

* |l cavo CA potrebbe non essere
incluso a seconda del modello di
caricabatterie.

Manuale
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Italiano

Nomi delle parti
3

B |

3
1\/@_2

N. Nomi della parte Spiegazione

1 LED di carica Indica se la batteria € in carica o meno.
Acceso La batteria € in carica.
Spento La batteria non € in carica.

La batteria non & inserita.

Lampeggiante | Lampeggia quando si verifica un'anomalia durante

la carica. Il caricabatterie potrebbe non funzionare

correttamente; scollegare I'adattatore CA dalla presa

di corrente.

23 "Cosa fare quando il LED di carica lampeggia"” a
pagina 36

2 | Connettore Collega il cavo CC all'adattatore CA.
alimentazione

3 | Terminale di carica | Collega la batteria.

L@ NOTA

Per verificare il livello di carica della batteria, collegarla alla stampante e controllare il LED
della batteria sulla stampante.
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Italiano

Cosa fare quando il LED di carica lampeggia

& ATTENZIONE

Il caricabatterie potrebbe non funzionare correttamente; scollegare I'adattatore
CA dalla presa di corrente.

Le cause del lampeggiamento del LED di carica sono molteplici, come indicato nella tabella
seguente.

Non é possibile determinare solo in base al LED di carica se il guasto € della batteria o del
caricabatterie.

Il guasto della batteria deve essere verificato collegando la batteria alla stampante. Se la
stampante funziona normalmente, il caricabatterie potrebbe essere difettoso. In questo caso,
contattare il rivenditore o un tecnico di assistenza qualificato.

Causa Spiegazione

Guasto della batteria La batteria e difettosa.

Fuori dall'intervallo di La temperatura di carica € compresa tra 0 e 40 °C {32 e 104 °F}. La

temperatura di carica ricarica non & possibile a temperature che non rientrano in questo
intervallo.

Errore del timer La carica non é completa dopo 6 ore dall'inizio della stessa.
Verificare che la batteria o il caricatore non siano difettosi.

Errore di sovratensione Il caricabatterie & difettoso.
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Italiano

Come caricare la batteria

1. Collegare I'adattatore CA al caricabatterie.

ﬂ o f

%‘%@j

@

L@ NOTA

Come scollegare il cavo CC

Verificare che il cavo CA non sia collegato, quindi afferrare la parte del connettore
contrassegnata dalla freccia ed estrarlo completamente.
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Italiano

2. Inserire la batteria.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. I LED di carica si accende quando la carica ha inizio. Quando la
carica @ completa, il LED di carica si spegne.

1@ NOTA

[ La batteria deve essere caricata alla temperatura ambiente di esercizio garantita,
compresa tra 0 e 40 °C {32 e 104 °F}.

[ La carica si interrompe se la temperatura ambiente non rientra nell'intervallo di
carica. Il LED di carica lampeggia quando la carica si interrompe.

[ Se la carica viene eseguita quando la temperatura ambiente e pari o superiore a 35 °C
{95 °F}, il caricabatterie rilevera un aumento della temperatura interna arrestando e
avviando ripetutamente la carica, il che potrebbe prolungare il tempo di ricarica.

\l/
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Italiano

Pulizia

Se la superficie esterna € notevolmente sporca, seguire i passaggi indicati di seguito per pulirla.

A ATTENZIONE

Non pulire mai il prodotto con alcol, benzina, diluenti o altri solventi di questo
tipo. In caso contrario si potrebbero danneggiare o rompere le parti di plastica e
di gomma.

1. Scollegare I'adattatore CA dalla presa di corrente.

2. Pulire la sporcizia con un panno asciutto o leggermente umido.

/@ NOTA

A seconda delle condizioni di conservazione e spedizione, € possibile che si formi della
ruggine intorno ai bordi inferiori del caricabatterie.
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Specifiche
Alimentazione L'alimentazione viene fornita dall'adattatore CA [AC Adapter,C1
(modello: M235B)]
24V CC 1,5A
Tensione/corrente di uscita
Tensione di carica Max. 8,2V CC
Corrente di carica Max. 0,84 A
Consumo elettrico
Standby 03W/230V
Carica 10W/230V
Tempo di carica* Circa 3 ore a una temperatura compresa tra 10 e 40 °C {50 e 104 °F}

Circa 6 ore a una temperatura compresa tra 0 e 10 °C {32 e 50 °F}
* Tempo misurato utilizzando una batteria nuova, da circa 0% di
carica residua fino alla carica completa.

Temperatura / Umidita

Esercizio Da0a40°C{da32a 104 °F}
Dal 10 al 90% di umidita relativa

Conservazione Nessuna anomalia nel funzionamento del caricabatterie anche dopo
averlo lasciato nelle seguenti condizioni e successivamente a 25 °C
{77 °F} e 60% di umidita relativa per due ore.

« Caldo e umidita: 120 ore a 50 °C {122 °F}, 90% di umidita relativa

- Temperatura elevata: 120 ore a 70 °C {158 °F}

+ Bassa temperatura: 120 ore a -25 °C{-13 °F}

Dimensioni esterne

OT-SB20lI Circa 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 pollici} (Lx P x A)

OT-CH2o0ll Circa 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 pollici} (L x P x A)
Peso

OT-SB20lI Circa 195 g {0,43 Ib}

Batteria adattatore CA esclusi.

OT-CH20ll Circa 665 g {1,47 Ib}
Batteria adattatore CA esclusi.

Batteria designata OT-BY20 (modello: D171A)
Per informazioni sulla batteria, consultare il manuale della batteria.

Altitudine 3000 m o0 meno
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OT-SB2011/OT-CH201I

Manual de usuario

EI OT-SB20I1I/OT-CH20Il es un cargador de baterias exclusivo para la bateria OT-BY20.
Este manual describe el uso y las especificaciones de cada cargador de baterias.

Desembalaje

Después de desembalar el producto, asegurese de tener todos los accesorios y de que el
cargador y los accesorios no estén dafados.

Si falta alguna pieza o esta dafada, pdngase en contacto con su distribuidor para que le ayude.
La bateria no viene incluida con este producto.

Cargador
Izquierda: OT-SB20II
Derecha: OT-CH20II

Adaptador de CA

Cable de CA

* El cable de CA puede no estar
incluido dependiendo del modelo
de cargador.

Manual
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Nombres de las partes

S

N.° Nombre de parte

3

o
1\/@_2

Explicacion

1 LED de carga Indica si la bateria se esta cargando o no.

Encendido La bateria se esta cargando.

Apagado La bateria no se esta cargando.
La bateria no esté conectada.

Intermitente | Parpadea cuando hay una anomalia en la carga. El
cargador puede estar funcionando mal; desconecte el
adaptador de CA de la toma de corriente.
£ “Qué hacer si el LED de carga parpadea” de la

pagina 44
2 | Conector de Conecta el cable de CC para el adaptador de CA.
alimentacion
3 | Terminal de carga | Conecta la bateria.

/@ NOTA

Para comprobar el nivel de carga de la bateria, coloque la bateria en la impresora y observe el
LED de la bateria en la impresora.
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Qué hacer si el LED de carga parpadea

A PRECAUCION

El cargador puede estar funcionando mal; desconecte el adaptador de CA de la
toma de corriente.

Hay varias causas por las que el LED de carga parpadea, como se muestra en la tabla siguiente.
No se puede determinar solo a partir del LED de carga si la bateria o el cargador tienen un fallo.
El fallo de la bateria debe comprobarse conectando la bateria a la impresora. Si la impresora
funciona con normalidad, es posible que el cargador esté defectuoso. En este caso, pongase en
contacto con su distribuidor o con personal de servicio cualificado.

Causa Explicacion

Fallo de la bateria La bateria esta defectuosa.
Fuera del rango de La temperatura de carga es de aproximadamente 0 a 40 °C{32 a
temperatura de carga 104 °F}. No se pueden cargar baterias a una temperatura que esté

fuera de este rango.

Error del temporizador La carga no se completa después de 6 horas desde el inicio de la
carga. Compruebe si la bateria est4 defectuosa o si el cargador
esta defectuoso.

Error de sobretension El cargador esta defectuoso.
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Como cargar la bateria

1. Conecte el adaptador de CA al cargador.

ﬂ o f

%‘%@j

@

L@ NOTA

Coémo desconectar el cable de CC

Asegurese de que el cable de CA no esté conectado y, a continuacion, sujete la parte del
conector con la flecha impresa para extraerlo.
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2. Acople la bateria.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. EILED de carga se encendera cuando se inicie la carga. Cuando la
carga haya finalizado, el LED de carga se apagara.

1@ NOTA

[ La bateria debe cargarse a la temperatura ambiente de funcionamiento garantizado,
es decir,de 0240 °C {de 32 a 104 °F}.

[d La carga se detendrd si la temperatura ambiente esté fuera del rango de carga. EI LED
de carga parpadeard mientras se detiene la carga.

[ Sila carga se realiza siendo la temperatura ambiente de 35 °C {95 °F} o mas, el
cargador detectara un aumento de la temperatura interna y detendra e iniciara
repetidamente la carga, lo que puede prolongar el tiempo de carga.

\l/
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Limpieza

Si la superficie exterior esta notablemente sucia, siga los siguientes pasos para limpiarla.

A PRECAUCION

No limpie nunca el producto con alcohol, bencina, diluyente u otros disolventes
similares. De lo contrario, se pueden dafnar o romper las piezas de plasticoy
goma.

1. Desconecte el adaptador de CA de la toma de corriente.

2. Elimine la suciedad con un paiio seco o ligeramente hiimedo.

/@ NOTA

Segun cudles sean las condiciones de almacenamiento y envio, puede formarse algo de éxido
alrededor de los bordes inferiores del cargador.
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Especificaciones

Articulo Especificaciones

Fuente de alimentacion

La alimentacion se realiza mediante un adaptador de CA
[AC Adapter,C1 (modelo: M235B)]
24V de ==,15A

Tensién/corriente de salida

Tensién de carga

Hasta 8,2V de ===

Corriente de carga Hasta 0,84 A
Consumo de energia

En espera 03W/230V

Carga en curso 10W/230V

Tiempo de carga*

Aprox. 3 horas a una temperatura de 10 a 40 °C {de 50 a 104 °F}

Aprox. 6 horas a una temperatura de 0 a 10 °C {de 32 a 50 °F}

* Utilizando una bateria nueva, tiempo medido desde
aproximadamente el 0 % de carga restante de la bateria hasta la
carga completa.

Temperatura/humedad

Funcionamiento

De0a40°C{de32a 104 °F}
De 10290 % de HR

Almacenamiento

No hay anormalidad en el funcionamiento del cargador incluso
después de dejarlo bajo las siguientes condiciones y luego dejarlo a
25°C{77 °F}y el 60 % de HR durante dos horas.

+ Calor y humedad: 120 horas a 50 “C {122 °F}, 90 % de HR

« Alta temperatura: 120 horas a 70 °C {158 °F}

- Baja temperatura: 120 horas a -25 °C{-13 °F}

Dimensiones exteriores

OT-SB20lI Aprox. 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 in} (An x Pr x Al)
OT-CH20ll Aprox. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in} (An x Pr x Al)
Peso
OT-SB20lI Aprox. 195 g {0,43 |b}
Sin bateria ni adaptador de CA.
OT-CH20lI Aprox. 665 g {1,47 Ib}

Sin bateria ni adaptador de CA.

Bateria designada

OT-BY20 (modelo: D171A)
Para obtener informacion sobre la bateria, consulte el manual de la
bateria.

Altitud

3000 m 0 menos
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OT-SB2011/OT-CH201I

Manual do utilizador

OT-SB20II/OT-CH20Il é um carregador de bateria exclusivo para a bateria OT-BY20.
Este manual descreve a utilizacao e as especificacdes de cada carregador de bateria.

Desempacotamento

Apds desempacotar, certifique-se de que tem todos os acessérios e de que o carregador e 0s
acessoérios ndo estao danificados.

Se alguma peca estiver em falta ou danificada, contacte o fornecedor para assisténcia.
A bateria ndo é incluida com este produto.

Carregador
Esquerda: OT-SB20Il
Direita: OT-CH20II

Adaptador CA

Cabo CA

*O cabo CA podera nao estar incluido
dependendo do modelo de
carregador.

Manual
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Nomes das pecas

S

N.c Nome da peca

1

LED de carga

3

Indica se a bateria esta a carregar.

o
1\/@_2

Explicacao

Aceso

A bateria estd a carregar.

Apagado

A bateria ndo esta a carregar.
A bateria nao esta ligada.

Intermitente

Pisca quando existe uma anomalia no carregamento.

O carregador poderd estar avariado; desligue o

adaptador CA da tomada.

£ "0 que fazer quando o LED de carga pisca” na
pagina 52

2 | Conectordafonte | Ligao cabo CC para o adaptador CA.
de alimentagao

3 | Terminal de Liga a bateria.
carregamento

1@ NOTA

Para verificar o nivel de carga da bateria, coloque a bateria na impressora e veja o LED da

bateria.
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O que fazer quando o LED de carga pisca

A CUIDADO

O carregador podera estar avariado; desligue o adaptador CA da tomada.

Existem vdrias causas para o LED de carga piscar, conforme mostrado na tabela abaixo.
N&o é possivel determinar somente a partir do LED de carga se a bateria ou o carregador estdo

avariados.

Uma falha da bateria deve ser verificada colocando a bateria na impressora. Se a impressora
funcionar normalmente, o carregador podera estar avariado. Neste caso, contacte o fornecedor
ou técnicos de assisténcia qualificados.

Causa Explicacao

Falha da bateria

A bateria estd avariada.

Fora do intervalo de
temperatura de
carregamento

A temperatura de carregamento é aproximadamente 0 a 40 °C
{32 a 104 °F}. O carregamento nao é possivel a temperaturas fora
deste intervalo.

Erro do temporizador

O carregamento nao é concluido apds 6 horas desde o inicio do
carregamento. Verifique se a bateria ou o carregador estédo
avariados.

Erro de sobretensao

O carregador esta avariado.
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Como carregar a bateria

1. Ligue o adaptador CA ao carregador.

@ - < \: A
BN ] aQd —9
ﬂ o [F

%‘@

@

L@ NOTA

Como desligar o cabo CC

Certifique-se de que o cabo CA nao esté ligado e, de seguida, segure o conector pela parte
com a seta impressa para puxa-lo a direito.
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2. Coloque a bateria.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. OLED de carga acende-se quando o carregamento € iniciado.
Quando o carregamento é concluido, o LED de carga apaga-se.

1@ NOTA

1 A bateria deve ser carregada dentro do intervalo de temperatura ambiente de
funcionamento garantido de 0 a 40 °C {32 a 104 °F}.

[ O carregamento sera interrompido se a temperatura ambiente se encontrar fora do
intervalo de carregamento. O LED de carga pisca enquanto o carregamento esta
interrompido.

[ Se o carregamento for efetuado quando a temperatura ambiente for 35 °C {95 °F} ou
superior, o carregador detetara um aumento na temperatura interna e interrompera
e iniciard repetidamente o carregamento, o que podera prolongar o tempo de
carregamento.

\l/
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Limpeza

Se a superficie exterior estiver visivelmente suja, siga os passos abaixo para a limpar.

A CUIDADO

Nunca limpe o produto com alcool, benzina, diluente ou outros solventes
semelhantes. Caso contrario, podera danificar ou partir as pecas de plastico e de
borracha.

1. Desligue o adaptador CA da tomada de alimentacao.

2. Limpe asujidade com um pano seco ou ligeiramente humido.

/@ NOTA

Dependendo das condi¢des durante o armazenamento e a expedi¢ao, podera formar-se
alguma ferrugem nas extremidades inferiores do carregador.
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Especificacoes
Item Especificacoes
Fonte de alimentacédo A alimentacéo é fornecida pelo adaptador CA [AC Adapter,C1
(modelo: M235B)]
24VCC 1,5A
Tensao/corrente de saida
Tensao de Até 8,2V CC
carregamento
Corrente de Até 0,84 A
carregamento
Consumo de energia
Espera 0,3W/230V
Carregamento 10W/230V

Tempo de carregamento* Aprox. 3 horas a uma temperatura de 10 a 40 °C {50 a 104 °F}

Aprox. 6 horas a uma temperaturade 0 a 10 °C{32 a 50 °F}

* Com uma bateria nova, tempo medido de aproximadamente 0%
de carga restante na bateria até a carga maxima.

Temperatura/Humidade

Funcionamento 0a40°C{32a 104 °F}
10 a 90% de HR
Armazenamento Nenhuma anomalia no funcionamento do carregador mesmo ap6s

ser abandonado nas condi¢bes seguintes e, depois, abandonado a
25 °C {77 °F} e 60% de HR durante duas horas.

« Quente e humido: 120 horas a 50 °C {122 °F}, 90% de HR

« Alta temperatura: 120 horas a 70 °C {158 °F}

« Baixa temperatura: 120 horas a -25 °C{-13 °F}

Dimensodes externas

OT-SB20lI Aprox. 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 pol.} (L x P x A)

OT-CH20ll Aprox. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 pol.} (Lx P x A)
Peso

OT-SB20ll Aprox. 195 g {0,43 |b}

Excluindo a bateria e o adaptador CA.

OT-CH2o0lI Aprox. 665 g {1,47 |b}
Excluindo a bateria e o adaptador CA.

Bateria designada OT-BY20 (modelo: D171A)
Para mais informacgoes sobre a bateria, consulte o manual da bateria.

Altitude 3.000 m ou menos
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OT-SB2011/OT-CH201I

Kullanici Kilavuzu

OT-SB201I/OT-CH20lI 6zellikle OT-BY20 pillere yénelik bir sarj cihazidir.
Bu kilavuzda her bir pil sarj cihazinin nasil kullanilacagi ve teknik 6zellikleri agciklanmaktadir.

Paketi agma

Paketi agtiktan sonra, tlim aksesuarlara sahip oldugunuzdan ve sarj cihazi ile aksesuarlarin
hasarsiz durumda oldugundan emin olun.

Herhangi bir parca eksik veya hasarliysa, litfen yardim igin saticinizla iletisime gegin.

Bu driine pil dahil degildir.

Sarj cihazi
Sol: OT-SB20lII
Sag: OT-CH20ll

AC adaptor

AC kablosu
*Sarj cihazinin modeline bagli olarak
AC kablosu urtine dahil olmayabilir.

Kullanma kilavuzu
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Parca Adlari

@

No. Parca adi

1 Sarj LED'i

3

Pilin sarj olup olmadigini gosterir.

Aciklama

Acik Pil sarj ediliyor.
Kapali Pil sarj edilmiyor.
Pil bagl degil.
Yanip Sarj isleminde bir anormallik oldugunda yanip séner.
sonlyor Sarj cihazi arizal olabilir; AC adaptori prizden ¢ikarin.

£ “Sarj LED'i yanip sontiiyorsa ne yapilmali?” sayfa 60

2 | Gug kaynagi
konnektori

AC adaptore DC kablosunu bagdlar.

3 | Sarjterminali

Pil baglantisini yapar.

/@ NOT

Pil sarj seviyesini kontrol etmek icin, pili yaziciya takin ve yazicidaki pil LED'ine bakin.
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Sarj LED'i yanip soniiyorsa ne yapilmali?

& DIKKAT

Sarj cihazi arizali olabilir; AC adaptérii prizden cikarin.

Asagidaki tabloda gosterildigi gibi, sarj LED'inin yanip sénmesinin birden ¢ok nedeni vardir.
Tek basina sarj LED'inden pilin mi yoksa sarj cihazinin mi arizali oldugunu belirlemek miimkiin

degildir.

Pil arizasi, pil yaziciya takilarak kontrol edilmelidir. Yazici normal calisiyorsa, sarj cihazi arizah
olabilir. Bu durumda, liitfen saticiniz veya yetkili servis personeli ile iletisime gegin.

Nedeni Aciklama

Pil arizasi

Pil calismiyor.

Sarj edilebilir sicakhk aralig
disinda

Sarj edilebilir sicaklik yaklasik 0 ila 40°C {32 ila 104°F} arasindadir.
Bu araligin disindaki sicakliklarda sarj miimkiin degildir.

Zamanlayici hatasi

Sarj isleminin baslamasindan itibaren 6 saat gegmesine ragmen
sarj tamamlanmadi. Pilin veya sarj cihazinin arizali olup olmadigini
kontrol edin.

Asiri voltaj hatasi

Sarj cihazi arizali.
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Pil Nasil Sarj Edilir

1. AC adaptorii sarj cihazina takin.

@ - < \: A
BN ] aQd —9
ﬂ o [F

%‘@

@

/@ NOT

DC kablo nasil gikarilir

AC kablonun bagl olmadigindan emin olun ve ardindan konnektoriin lizerinde ok isareti olan
kismini tutarak duz bir sekilde ¢ekin.
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2. Pilitakin.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Sarjislemibasladiginda sarj LED'i yanar. Sarj islemi
tamamlandiginda sarj LED'i soner.

1@ NOT

[ Pil, 0ila40°C {32 ila 104°F} araligindaki garanti edilen ¢alisma ortami sicakhiginda sarj
edilmelidir.

1 Ortam sicakligi sarj etme araliginin disindaysa sarj islemi durur. Sarj islemi
durdugunda sarj LED'i yanip séner.

[ Ortam sicakligi 35°C {95°F} veya Uzeri iken sarj islemi gerceklestirilirse, sarj cihazi i¢
sicaklikta bir artis algilayacak ve sarj islemini tekrar tekrar durdurup baslatacaktir, bu
da sarj surresini uzatabilir.

\l/

N a8-0

&N

<

\l/

< 8-0
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Temizlik

Dis ylizey gozle goriiliir sekilde kirliyse, temizlemek icin asagidaki adimlari izleyin.

A DIKKAT

Uriinii asla alkol, benzin, tiner veya benzeri solventlerle temizlemeyin. Béyle
yapilmasi plastik ve kaucuk parcalara zarar verebilir veya bu parcalari kirabilir.

1. ACadaptorii elektrik prizinden gikarin.

2. Kuru veya hafif nemli bir bezle kirleri silin.

2 wor

Depolama ve nakliye sirasindaki kosullara bagli olarak, sarj cihazinin alt kenarlarinda bir miktar
pas olusabilir.
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Teknik Ozellikler
Oge Teknik Ozellikler
Glg kaynagi Glg, AC adaptor ile saglanir [AC Adapter,C1 (model: M235B)]
24VDC,15A
Cikis voltaji/akimi
Sarj voltaji 8,2V DC'ye kadar
Sarj akimi 0,84 Amper'e kadar
Glg tuketimi
Bekleme 03W/230V
Sarj 10W/230V

Sarj stiresi*

10 ila 40°C {50 ila 104°F} sicaklikta yaklasik 3 saat

0ila 10°C {32 ila 50°F} sicaklikta yaklasik 6 saat

* Yeni bir pil kullanarak, kalan pil sarjinin yaklasik %0'indan tam sarja
kadar gecen sure ol¢tlmustur.

Sicaklik / Nem
Calistirma 0ila40°C{32ila 104°F}
%10 ila %90 Bagil Nem
Depolama Asagidaki kosullarda birakildiktan ve ardindan 25°C {77°F} ve %60
bagil nemde iki saat boyunca birakildiktan sonra dahi sarj cihazinin
calismasinda anormallik olmaz.
« Sicak ve nemli: 50°C {122°F}'de 120 saat, %90 bagil nem
« Yuksek sicaklik: 70°C {158°F}'de 120 saat
- Dusuk sicaklik: -25°C {-13°F}'de 120 saat
Dis olcller
OT-SB20lI Yakl. 76 x 103 x 56 mm {3,0x4,1x2,2in} (GxDxY)
OT-CH20lI Yakl. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x2,2in} (GxDxY)
Agirhk
OT-SB20ll Yakl. 195 g {0,43 Ib}
Pil ve AC adaptor harig.
OT-CH20ll Yakl. 665 g {1,47 Ib}
Pil ve AC adaptor harig.
Tanimli pil OT-BY20 (model: D171A)
Pil hakkinda bilgi icin, pil kullanim kilavuzuna bakin.
irtifa 3.000 m veya daha az
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OT-SB201l/OT-CH201I

Eyxelpidlo xpriotn

To OT-SB20II/0OT-CH20II gival évag popTIoTAG UIMOTAPiag AmMOKAEIOTIKA Yia TNV prmatapia
OT-BY20.

AuTO TO eyXelPidlo TEPIYPAPEL TOV TPOTIO XPHONG Kal TIC TPodlaypagég KABe popTioTh
pmatapiag.

Amoouokevaoia

Metd Tnv amoouokevaoia, BePaiwdeite OTI €xeTe OAa Ta eapTripaTa Kat OTL 0 YOPTIOTHG KAl TA
a&eooudp dev €xouv umooTei (nuid.

Eav Aeimouv e€aptripata i €xouv maBel {npid, EMKOIVWVAOTE PE TOV avTIMpOownd oag yia
BonBela.

H umatapia dev cupmephapfaveral pe autd To mPoiov.

QopTioTAC
Aptotepa: OT-SB20II
Ae&1a: OT-CH20lI

Metaoxnuatiotrig AC

Kahwdio AC

*To kaAwdio AC evdéxeTal va unv
neplapBaverat avdloya pe to
MOVTENO TOU POPTIOTH.

Eyxelpidlo
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Ovopata e§aptTnuatwv

s | &2
) | gy

3
1\/@_2

Ap. ‘Ovopa o
e€apTiparog Enediynon
1 Auyvia LED YmodelkvUel €dv n pmatapia goptiletal fj OxL.
@opTIong . ; :
Avappévn H pmatapia goprtiletat.
>Bnom H pmatapia ev goprtiletal.
H pmatapia dev gival ouvdedepévn.
AvafBoofrvel | Avapoofrivel 6tav umdpxel avwpaia otn @option. O
POPTIOTAG evoéxeTal va Suoettoupyei. Amoouvdéote
Tov petaoxnpartiotry AC amo tnv mpida.
£ «Tiva kavete 6tav n Auyvia LED @optiong
avapooBrver otn oeAida 68
2 | Ymodoxn Juvdéel o kahwdio DC yia Tov petaoynuatiot) AC.
Tpopodoaiag
pevpatog
3 | AkpodékTng Juvdéel TV pmatapia.
poptiong

/@ZHMEIQZH

lNa va eréyéete To emimedo POPTIONG TNG UImaTapiag, CUVEEOTE TNV UMATAPIO OTOV EKTUTTWTH
kat Seite T Auyvia LED pmatapiag otov eKTUnwTh.
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Tiva kavete 6tav n Avxvia LED @dpTtiong avaBoofrivet

A NPOZOXH

O @opTIoTHG evoéxeTal va Suchettoupyei. Amoouvdéate Tov petacyxnuatioty AC
amé tnv mpida.

Yndapyouv moANEG attieg 6tav avaBoafrivel n Avxvia LED @opTiong, 0mwg gaivetat oTov
TTAPAKATW TTiVaKa.

Aev gival Suvato va mpoodloplotei pévo amod tn Auxvia LED @dpTiong edv @taigl n ymatapia n o
POPTIOTAG.

H BAABN tng umatapiag Ba mpémel va eAéyxeTal ouvdEovTag TN pratapia otov ektunwth. Edv o
EKTUTTIWTNG AEITOUPYEL KAVOVIKA, TOTE UMOPEL VA Eival EANATTWHATIKOC O POPTIOTAG. € AUTAHV TNV
TIEPIMTWON, EMKOWVWVIOTE HE TOV AVTIMTPOOWTO 0aG 1} TO £EEISIKEVUEVO TIPOOWTTIKO GEPRIC.

Artia Ene€fiynon

BAGBN pmatapiag H pmatapia givat ENATTWUATIKA.

Exto¢ ebpoug Beppokpaciag | H Bepuokpacia @optiong ivat mepimou 0 €wg 40°C {32 éwg 104°F}.

PopTIONG H @option Sev eival Suvatn og Beppokpaacieg EKTOE autol Tou
g0pPOUG.
T@AApa XpovoSIaKOTTn H @opTion dev éxel ohokANPwWOEL YETA amd 6 WPEG armo TNV évapén

™M¢ eopTIonG. ENéyETe €dv n umatapia ival EANATTWUATIKA 1} O
POPTIOTAG Eival ENATTWHATIKOG.

ZpAaApa uméptaong O popTIOTAG €ival ENATTWHATIKOG.
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Nwg va @popTtioete TRV pmatapia

1. ZXuvdéote Tov petacynpartioty AC 6Tov QOopPTIOTH.

ﬂ oJ:

%‘%@j

@

L@ZHMEIQZH

Nw¢ va amoouvdéoete To KaAwdio DC

BeBaiwbeite 611 To KaAAwSI0 AC Sev gival ouvSeSepEVO Kal, OTN OUVEXELQ, KPATAOTE TO TUAKA
TOU CUVOETHPA HE TO TUTTWHEVO BENOC yia va To Tpapri&ete eubeia mpog ta é€w.
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2. TomoOetioTe TNV pmatapia.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. HAuyvia LED @dpTiong avapet 6tav EeKiva n @option. ‘Otav
oMokAnpwOsi n option, n Avxvia LED @optiong offvel.

I@ZHMEIQZH

[ H pnatapia Ba mpémnel va goptifetal evtog amd Tou VPOV EYYUNHEVNG
Beppokpaoiag mepiBallovtog Aettoupyiag amd 0 €wg 40°C {32 éwg 104°F}.

1 H @dption Ba Siakomei edv n Bepuokpacia mepIBANOVTOG gival EKTOG TOU EVPOUG
@opTionG. H Auxvia LED @optiong avaBoofBrvel evw n @OPTION OTAPATA.

[ Edv n eépTion mpaypatomoleital dtav n Beppokpacia meptBdAovtog eivat 35°C
{95°F} 1 uPnAdTEPN, 0 PopTIoTHG Ba eviomioel aEnon TG EcWTEPIKNG Oeppokpaaiag
kal Oa otapatnoel kal Ba EeKIvroel EMaveINNUUEVA TN GOPTION, YEYOVOC TIOU UITOPE(
Va TTOPATEIVEL TO XPOVO POPTIONG.

\l/

BN a8-~-0

\l/

< 8-0
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Ka@apiopog
Eav n e€wtepikn em@dvela gival uavwg BEWHIKN, akoAoubrioTe Ta mapakdtw Brpata yia va
™V KaBapioeTe.

A NPOZOXH

Moté pnv kaBapilete To MPOIGV pe ovomveupa, Beviivn, Stalutiko i} GAAoug
mapopoloug SialUteg. Kati tétolo pmopei va KataotpéPel | va OnAdcel Ta
€§apTAHATA TTOV EiVal KATACKEVAGHEVA ATTO TTAACTIKO KAl KOOUTGOUK.

1. Amocuvdéote Tov petacynuatioti AC anmé tnv npila.

2. XIKOUMIOTE TN BPpwMIA HE éva oTEYVO N EAAPPWC Bpeyuévo mavi.

/@ZHMEIQZH

Avdloya e TIG CUVBNKEG Katd TNV amoBrKeuaon Kal TNV amooToAr, eVOEXETAL VA OXNUATIOTEI
oKOUPLA YUPW armd Ta KATW AKPA TOU QOPTIOTH.
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Mpodiaypaéc
Ztoixeio Mpodiaypapéc
Tpogpodooia pevpatog Tpogpodoteital and tov peraoxnuatiot AC [AC Adapter,C1
(MovTého: M235B)]
24VDC 1,5A
Tdon/pevpa e€66ou
Taon @oépTIoNng ‘Ewg 8,2V DC
PeOpa @déptiong ‘Ewg0,84 A

Katavalwon ox0og

Katdotaon avapovrig 03W/230V

DOopTion 10W/230V

Xpovog popTionc* Mepimou 3 wpeg oe Beppokpacia 10 éwg 40°C {50 £wg 104°F}

Mepimou 6 wpeg oe Bepuokpacia 0 éwg 10°C {32 £wg 50°F}

* O xpOvoG HETPBNKE Ye TN Xprion véag pnatapiag, amd mepinouv 0%
UTTOAEITTOHEVN POPTION TNG UIATAPIag €wg TNV TTARPN POPTION.

O¢eppokpacia / Yypaoia
Katd tn Aettoupyia 0 £wq 40°C {32 ¢wg 104°F}
10 éw¢ 90% RH
AmnoBnkeuvon Kauia avwpahia otn Aettoupyia Tou @opTIoTH akdUn Kal apou

apebei oTIC akOAoUOEG OUVONKEG KAl 0TN ouVEXELla ageBei otoug 25°C
{77°F} ka1 60% RH yta 600 wpeC.

« Zéotn kat vypaoia: 120 wpeg otoug 50°C {122°F}, 90% RH

+ Yynhr Bgpuokpacia: 120 wpeg otoug 70°C {158°F}

« XaunAn Beppokpacia: 120 wpeg otoug -25°C {-13°F}

E€wTtepikég Slaotaoelg

OT-SB20lI Mepimou 76 x 103 x 56 mm {3,0x 4,1 x2,2in.} (Wx D x H)
OT-CH20ll Mepimou 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in.} (W x D x H)
Bapog
OT-SB20ll Mepimou 195 g {0,43 Ib}
Xwpig TV ymatapia kai Tov petacynuatiotr AC.
OT-CH20II Mepimou 665 g {1,47 Ib}
Xwpi¢ TNV pnatapia kat Tov petacynuatiotr) AC.
KaBopiopévn pmatapia OT-BY20 (povtého: D171A)
o TANPOPOPIEC OXETIKA PE TNV UMatapia, avatpé€Te oTo eyxelpidio
NG pmatapiag.
Yyouetpo 3.000 m i Aiyétepo
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Slovenscina

OT-SB2011/OT-CH201I

Uporabniski priroCnik

OT-SB20II/OT-CH20I! je polnilnik baterij izklju¢no za baterijo OT-BY20.
Ta priro¢nik opisuje nacin uporabe in specifikacije za vsak polnilnik baterij.

Razpakiranje

Po razpakiranju se prepricajte, da imate vso dodatno opremo in da so polnilnik ter dodatki
neposkodovani.

Ce kaksni deli manjkajo ali so poskodovani, se za pomo¢ obrnite na trgovca.

Baterija ni prilozena temu izdelku.

Polnilnik
Levo: OT-SB20ll
Desno: OT-CH20lII

Napajalnik

Napajalni kabel
*Napajalni kabel morda ni prilozen,
odvisno od modela polnilnika.

Priro¢nik
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Imena delov
3

I~ 3
& |
1 \/@_2

St. Ime dela Razlaga
1 LED polnjenja Prikazuje, ali se baterija polni ali ne.
Sveti Baterija se polni.
Ne sveti Baterija se ne polni.

Baterija ni prikljucena.

Utripa Utripa, ko pride do nepravilnosti pri polnjenju.
Polnilnik morda ne deluje pravilno; napajalnik izklopite
iz vti¢nice.
£ “Kako postopati, ¢e LED polnjenja utripa” na
strani 76
2 | Priklju¢ek za Priklju¢i kabel DC na napajalnik.
napajanje
3 | Terminal za Prikljuci baterijo.
polnjenje

Z@OPOMBA

Da preverite stopnjo napolnjenosti baterije, priklopite baterijo na tiskalnik in si oglejte LED
baterije na tiskalniku.
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Slovenscina

Kako postopati, ce LED polnjenja utripa

& POZOR

Polnilnik morda ne deluje pravilno; napajalnik izklopite iz vti¢nice.

Vzrokov za utripanje LED polnjenja je veg, kot je prikazano v spodnji tabeli.

Samo na podlagi LED polnjenja ni mogoce ugotoviti, ali je kriva baterija ali polnilec.

Okvaro baterije preverite tako, da baterijo prikljucite na tiskalnik. Ce tiskalnik normalno deluje,
je mbqrda polnilnik okvarjen. V tem primeru se obrnite na trgovca ali usposobljeno servisno
osebje.

Vzrok Razlaga

Okvara baterije Baterija je okvarjena.

Izven temperaturnega Temperatura za polnjenje je priblizno od 0 do 40 °C {od 32 do
razpona za polnjenje 104 °F}. Polnjenje izven tega temperaturnega razpona ni mogoce.
Napaka casovnika Polnjenje ni kon¢ano po 6 urah od zacetka polnjenja. Preverite, ali

je okvarjena baterija ali polnilnik.

Napaka prenapetosti Polnilnik je okvarjen.
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Slovenscina

Kako napolniti baterijo

1. Napajalnik prikljucite na polnilnik.

@ - < \: A
BN ] aQd —9
ﬂ o [F
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@

L@OPOMBA

Kako odklopiti kabel DC

Prepricajte se, da napajalni kabel ni priklju¢en, nato pa primite del prikljucka s puscico in ga
izvlecite naravnost ven.
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Slovenscina

2. Priklopite baterijo.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Ko se za¢ne polnjenje, zasveti LED polnjenja. Ko je polnjenje
koncano, LED polnjenja ugasne.

I@OPOMBA

[ Baterijo je treba polniti pri zagotovljeni delovni temperaturi okolice od 0 do 40 °C
{od 32 do 104 °F}.

1 Ce je delovna temperatura okolice izven dolo¢enega razpona, se polnjenje ustavi. Ko
je polnjenje ustavljeno, LED polnjenja utripa.

3 Ce se polnjenje izvaja pri temperaturi okolice 35 °C {95 °F} ali ve¢, bo polnilnik zaznal
dvig notranje temperature ter veckrat ustavil in zacel polnjenje, kar lahko podaljsa
cas polnjenja.

\l/

‘}3

OT-SB20I1/0T-CH20Il Uporabniski priro¢nik 78



4. Odstranite baterijo.
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Slovenscina

v

Ciscenje

Ce je zunanja povrsina opazno umazana, sledite spodnjim korakom, da jo o¢istite.

A POZOR

Izdelka nikoli ne ¢istite z alkoholom, bencinom, razred¢ilom ali drugimi
podobnimi topili. S tem lahko poskodujete ali zlomite dele iz plastike ali gume.

1. Napajalnik izklopite iz vti¢nice.

2. Umazanijo obrisite s suho ali rahlo vlazno krpo.

/@OPOMBA

Odvisno od pogojev med hrambo in prevozom lahko na spodnjih robovih polnilnika nastane
nekaj rje.
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Slovenscina

Specifikacije
Napajanje Napajanje poteka prek napajalnika [AC Adapter,C1 (model: M235B)]
24VDC, 15A
Izhodna napetost/tok
Napetost polnjenja Najvec 8,2V DC
Tok polnjenja Najvec 0,84 A

Poraba energije

Stanje pripravljenosti 03W/230V

Polnjenje 10W/230V

Cas polnjenja* Priblizno 3 ure pri temperaturi od 10 do 40 °C {od 50 do 104 °F}

Priblizno 6 ur pri temperaturi od 0 do 10 °C {od 32 do 50 °F}

* Z novo baterijo izmerjen ¢as od priblizno 0 % preostale
napolnjenosti baterije do polne napolnjenosti.

Temperatura / vlaznost

Delovanje 0Od 0do 40 °C {od 32 do 104 °F}
0Od 10 do 90 % RV

Hramba Brez nepravilnosti pri delovanju polnilnika tudi po tem, ko ga pustite
pod naslednjimi pogoji in nato pri 25 °C {77 °F} in 60 % relativni
vlaznosti dve uri.

« Vroce in vlazno: 120 ur pri 50 °C {122 °F}, 90 % RV

- Visoka temperatura: 120 ur pri 70 °C {158 °F}

« Nizka temperatura: 120 ur pri-25 °C{-13 °F}

Zunanje dimenzije

OT-SB20lI Priblizno 76 x 103 x 56 mm {3,0 x4,1x2,2in} (S x Gx V)

OT-CH20lI Priblizno 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in.} (S x Gx V)
Teza

OT-SB20ll Priblizno 195 g {0,43 Ib}

Brez baterije in napajalnika.

OT-CH20ll Priblizno 665 g {1,47 Ib}
Brez baterije in napajalnika.

Predpisana baterija OT-BY20 (model: D171A)
Za informacije o bateriji se obrnite na priro¢nik za baterijo.

Visina 3000 m ali manj
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OT-SB2011/OT-CH201I

Korisnickom priru¢niku

OT-SB20II/OT-CH20ll je punja¢ baterije isklju¢ivo namijenjen za bateriju OT-BY20.
Ovaj prirucnik opisuje nacin uporabe i specifikacije svakog punjaca baterije.

Raspakiranje

Nakon raspakiranja provjerite imate li svu dodatnu opremu i jesu li punjac i dodatna oprema
neosteceni.

Ako neki dijelovi nedostaju ili su osteceni, obratite se svojem prodavacu za pomo¢.

Baterija se ne isporucuje uz ovaj proizvod.

Punjac
Lijevo: OT-SB20II
Desno: OT-CH20II

Adapter izmjenic¢ne struje

Kabel izmjenicne struje

*Kabel izmjenic¢ne struje mozda nece
biti isporucen ovisno o modelu
punjaca.

Priru¢nik
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Nazivi dijelova
3

1 \@
&P < /3
-+ o7
2
1 \/
Br. Naziv dijela Objasnjenje
1 LED lampica za Naznacuje puni li se baterija ili ne.
punjenje . - .
Ukljuceno Baterija se puni.
Isklju¢eno Baterija se ne puni.
Baterija nije spojena.
Trepti Trepti kada dode do nepravilnosti tijekom punjenja.
Punja¢ moze biti neispravan; iskopcajte adapter
izmjenicne struje iz strujne uticnice.
£ “Sto ¢initi kada LED lampica za punjenje trepti” na
strani 84
2 Prikljucak za Spaja kabel istosmjerne struje s adapterom izmjenicne struje.
napajanje
3 | Terminal za Spaja bateriju.
punjenje

L@ NAPOMENA

Za provjeru razine napunjenosti, pricvrstite bateriju na pisac i pogledajte LED lampicu baterije
na pisacu.
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Sto ¢initi kada LED lampica za punjenje trepti

& OPREZ

Punjac¢ moze biti neispravan; iskopcajte adapter izmjenic¢ne struje iz strujne
uticnice.

Postoji vise razloga za treptanje LED lampice za punjenje, kao 5to je prikazano u tablici u
nastavku.

Samo na osnovu LED lampice za punjenje nije moguce utvrditi jesu li u kvaru baterija ili punjac.
Neispravnost baterije trebate provjeriti pri¢vri¢ivanjem baterije na pisac. Ako pisac radi
normalno, mozda je neispravan punjac. U tom slucaju, obratite se svojem prodavacu ili
kvalificiranom servisnom osoblju.

Uzrok Objasnjenje

Neispravnost baterije Baterija je neispravna.

Izvan raspona temperature za | Temperatura za punjenje priblizno je od 0 °C do 40 °C {od 32 °F do

punjenje 104 °F}. Punjenje nije moguce na temperaturama izvan ovog
raspona.
Pogreska mjeraca vremena Punjenje se nije dovrsilo Sest sati nakon pocetka punjenja.

Provijerite je li neispravna baterija ili punjac.

Pogreska prenapona Punjac je neispravan.
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Kako napuniti bateriju

1. Spojite adapter izmjenicne struje s punjacem.

ﬂ o f

%‘%@j

@

L@ NAPOMENA

Kako odspojiti kabel istosmjerne struje

Vodite racuna da kabel izmjeni¢ne struje nije spojen, a zatim drZite dio konektora sa otisnutim
strelicama kako biste ga izvukli ravno van.
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2. Pricvrstite bateriju.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. LED lampica za punjenje svijetli kada zapo¢ne punjenje. Kada se
punjenje zavrsi, LED lampica za punjenje iskljucuje se.

1@ NAPOMENA

[ Bateriju trebate puniti pod zajam¢enom radnom temperaturom okolisa od 0 °C do
40 °C {od 32 °F do 104 °F}.

[d Punjenje ¢e se zaustaviti ako je temperatura okolisa izvan raspona temperature za
punjenje. LED lampica za punjenje trepti dok je punjenje zaustavljeno.

1 Ako se punjenje izvodi na temperaturi okolisa od 35 °C {95 °F} ili vise, punjac e otkriti
porast unutarnje temperature i viSe puta zaustavljati i pokretati punjenje sto moze
produljiti vrijeme punjenja.

\l/
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Cis¢enje

Ako je vanjska povrsina primjetno prljava, slijedite korake za ¢is¢enje u nastavku.

A OPREZ

Nikada nemojte cistiti proizvod alkoholom, benzinom, razrjedivacem ili ostalim
sliénim otapalima. To moze ostetiti ili slomiti dijelove od plastike i gume.

1. Iskopcajte adapter izmjenicne struje iz strujne uticnice.

2. Obrisite prljavstinu suhom ili blago vlaznom krpom.

/@ NAPOMENA

Ovisno o uvjetima tijekom skladistenja i otpreme, oko donjih rubova punja¢a moze se stvoriti
hrda.

OT-SB20I1/0T-CH20lI Korisnickom priru¢niku 88



Specifikacije
Stavka Specifikacije
Napajanje Napajanjem se opskrbljuje putem adaptera izmjeni¢ne struje

[AC Adapter,C1 (model: M235B)]
24V istosmjerne struje, 1,5 A

Izlazni napon/struja

Napon punjenja Do 8,2 V istosmjerne struje

Struja punjenja Do 0,84 A

Potrosnja elektri¢ne energije

Stanje pripravnosti 03W/230V

Stanje punjenja 10W/230V

Vrijeme punjenja* Oko tri sata na temperaturi od 10 °C do 40 °C {od 50 °F do 104 °F}

Oko Sest sati na temperaturi od 0 °C do 10 °C {od 32 °F do 50 °F}

* Uporabom nove baterije, izmjereno vrijeme od oko 0 % preostale
napunjenosti baterije do potpune napunjenosti.

Temperatura/vlaga

U radu 0Od 0°Cdo 40 °C {od 32 °F do 104 °F}
0Od 10 % do 90 % RV

Skladistenje Nema nepravilnosti u radu punjaca ¢ak ni nakon sto je ostavljen u
sljedecdim uvjetima, a zatim ostavljen na 25 °C {77 °F} i 60 % RV dva sata.
. Vruceivlazno: 120 sati na 50 °C {122 °F}, 90 % RV

- Visoka temperatura: 120 sati na 70 "C {158 °F}

« Niska temperatura: 120 sati na-25 °C{-13 °F}

Vanjske dimenzije

OT-SB20lIl Otprilike 76 x 103 x 56 mm {3,0x 4,1 x 2,2 in} (Sx D x V)

OT-CH20lI Otprilike 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in} (SxDxV)
TezZina

OT-SB20ll Otprilike 195 g {0,43 Ib}

Bez baterije i adaptera izmjeni¢ne struje.

OT-CH20ll Otprilike 665 g {1,47 Ib}
Bez baterije i adaptera izmjenicne struje.

Namijenjena baterija OT-BY20 (model: D171A)
Za informacije o bateriji pogledajte priru¢nik za bateriju.

Nadmorska visina 3000 m ili manje
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MakegoHcKu

OT-SB2011/OT-CH201I

YNaTCTBO 3a KOPUCHUK

OT-SB20II/OT-CH20Il e nonHay 3a 6aTepuja camo 3a 6atepujata OT-BY20.
OBa ynaTcTBO ' onuLLyBa KOPUCTEHETO 1 crelndmKaLmmTe Ha CeKoj NosHay 3a baTepuja.

OTnakyBambe

Mo OTNaKyBakbe€TO, OCUTypeTE AeKa ja nMmaTe CceTa onpema 1 Aeka nosiHa4yoT 1 onpemarta ce
HeowTeTeHN.

AKO HeKkou fenosun HefocTacyBaaTt Unn ce oWTeTeHN, KOHTaKTI/IpajTe CO BalWMOT Tproeewy 3a
nomodu.

OBOj Npoun3BoA He foara co baTtepuja.

MonHau
@ fleso: OT-5B201l
NlecHo: OT-CH20II

AC-apantep

AC-kaben

*AC-kabenoT Moxe fia He BKITy4YeH, BO
3aBUCHOCT O, MOAENOT Ha
MosIHAYoT.
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MakegoHcKu

NMmunmwa Ha genoBuTe
1 ~ 3

LD [ Ly

1 \/

Bp. Wme Ha pen OGjacHyBate
1 LED-cBeTunKa 3a YkarkyBa fanv 6atepujata ce NosHW Un He.
nonHere -
BknyueHo batepujata ce nonHw.

WcknyyeHo | baTepujaTa He ce NnonHW.
batepujaTa He e nosBp3aHa.

Tpenkame Tpenka Kora NoCTon HeperynapHOCT BO MOJIHEHETO.

Moxebu nonHayoT e AedeKTeH; oTKaueTe ro

AC-apanTepoT Of LWTeKepoT.

& ,lTo pa ce HanpaBu Kora LED-cBeTunkata 3a
nosiHerbe Tpenka“ Ha cTpaHuua 92

2 Mpukny4yok 3a l'o noBp3ysa DC-kabenot 3a AC-aganTtepor.
HanojyBarbe

3 | TepmuHan 3a Ja nosp3yBa 6atepujaTa.
nosnHemwe

/@ benewka

3a fla ro NpoBepuTe HUBOTO Ha HAMOMIHETOCT Ha b6aTepujaTa, NpMKayeTe ja 6aTepmjaTa Ha
neyaTayoT v nornegHete ja LED-cBeTunkata 3a 6aTepujata Ha neyaTtayor.
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MakegoHcKu

lWTo pa ce HanpaBu Kora LED-cBeTunKaTta 3a nosiHee TpenkKa

& BHUMAHUE

Mo>ke6u nonHauor e fedekTeH; oTkauete ro AC-aganTepoT of WTEKEPOT.

MocTojaT MHOry nprunHy 3owTo LED-cBeTnnKaTa 3a NonHeke Tpernka, Kako LUTO e NpUKakaHo
BO Tabenata nogony.

He e BO3MOXHO fia ce yTBpAU camo of LED-cBeTuKaTa 3a NofiHere fanu fedpeKToT e Bo
6aTepujaTta Unx BO NOMHAYOT.

NedekToT BO HaTepujaTta Tpeba fa ce NpoBepu NpeKy NprKavyBatbe Ha 6aTepujaTa Ha
neyatayort. AKO neyatayoT paboTn HOpMasiHO, MOXXebu nonHayoT e gedekteH. Bo oBoj cnyyaj,
KOHTaKTUpajTe CO BalLMOT TProBeL, Ui co KBanndpuKyBaH CepBMCEH NepcoHal.

MpuunHa Ob6jacHyBambe

[edekr Bo baTepujaTa BaTepujaTa e pedekTHa.

HapBop opf oncer Ha TemnepaTypaTa Ha nosiHerbe e npubnmkHo 0 fo 40°C {32 go

TemnepaTtypa Ha NoNHemwe 104°F}. MonHeHeTo He e BO3MOXKHO Npuy TemrnepaTypu HaaBop Of
OBOj oncer.

lpewka BO TajmepoT MonHemeTo He e 3aBpLUEHO MO 6 Yaca Of 3anoYHYBaHEeTO Ha
nonHemweTo. [poBepeTe fanu 6atepujata e fedekTHa Um
NONHaYoT e AedeKTeH.

pewwka co npeHanoH MonHauoT e pedexTeH.
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MakegoHcKu

Kako pa ce nonHm 6aTepumjaTa

1. TMMosps3ete ro AC-afanTepoT cO NOSHAYOT.

@\ ]f’\@;@
ﬂ oJ:
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@

/@ benewka

Kako pa ro otkauete DC-kabenort

OcmrypeTe neka AC-kabenot He e NOBp3aH, Na NOTOa 3ajpXeTe ro AesoT Co oTnevaTeHa
CTpeNnkKa Ha NPUKYy4YOKOT 3a Aa ro nienevere.
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MakegoHcKu

2. T[pwukauerte ja 6aTepujaTta.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. LED-cBeTunkarta 3a nosiHetbe CBETHYBa Kora Ke 3ano4He
nonHeweTto. Kora nonHewerto e roroBo, LED-cBeTnnkara 3a
NnoJsiHewe ce NCKNy4yBa.

/@ benewka

1 BaTepwjaTta Tpeba Aa ce NOMHU NOA 3arapaHTMpaHaTta paboTHa ambreHTanHa
Temnepatypa of 0 go 40°C {32 o 104°F}.

[d TMonHereTO Ke 3anpe ako ambreHTanHaTa TemrnepaTypa e HaABOp Of OMNCeroT 3a
nonHemne. LED-cBeTnNKaTa 3a NoNHeHe Tpernka Kora NosIHeHeTo e 3anpeHo.

[ Ako nonHereTO Ce BpLUKM KOora ambueHTanHata Temnepatypa e 35°C {95°F} nnm
MOBMCOKa, MOJTHAYOT Ke fleTeKTMpa 3rofieMyBatbe Ha BHaTpelluHaTa TemnepaTypa 1
Han3MeHWYHO Ke ro NpeKnHyBa 1 3anoyHyBa MOJIHEHETO, LUTO MOXKe Aia o
NPOACIXM BPemeTo NoTpebHO 3a NofnHeme.

\l/

N @8-~0
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MakegoHcKu

Yucremwe

AKO HagBoOpeLlluHaTa NoBpLNHA e 3a6eneXMBO HeUnCTa, caiefeTte rm yekopute noaony 3a fa ja
ncuncTnTe.

A BHUMAHUE

HuKoralu He yncTeTe ro NPOM3BOAOT CO aNIKOXO, 6eH3MH, paspeayBay unu
APYrv CyYHM pacTBopyBauu. Co Toa MOXe fa ' olTeTUTe NN cKplunTe
JenoBuTe HanpaBeHW oA NiacTuKa u ryma.

1. OrtKauete ro AC-afjanTepoT ofj LUITEKEPOT 3a HanojyBatbe.

2. WcumncTeTe ja HEeUNCTOTHUjaTa CO CyBa UMM ManKy HaBNaXkHeTa Kpna.

/@ benewka

Bo 3aBucHoCT o ycnosuTe Npu cknagupare U NCnopaka, MoXKe fia Ce HaTaNoXn manky ’pfa
OKOJy AONTHUTE KpaeBM Ha NOJIHAYOoT.
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MakegoHcKu

Cneuyndukauun
HanojyBare HanojyBameTo ce cHabaysa npeky AC-agantep [AC Adapter,C1
(Mmopen: M235B)]
24VDC 1,5A
M3neseH HanoH/eHepruja
HanoH Ha nonHete [o 8,2V DC

EHepruja Ha nonHewe [o 0,84 A

MoTpoluyBayka Ha eHepruja

Mpwn mupysame 03W/230V
MNMonHene 10W/230V
Bpeme Ha nonHeme* Mpwn6n. 3 yaca npu Temnepatypa o 10 fo 40°C {50 go 104°F}

Mpwr6n. 6 yaca npu Temnepatypa og 0 go 10°C {32 po 50°F}
* KopucTtejku HoBa 6aTepujaTa, usmepeHo Bpeme o npmbnvxHo 0%
npeocTaHaTo NoJiHere BO baTepujaTta foO LENOCHO NOJTHEHE.

TemnepaTtypa / BnaxxHocT

MNpwn paboTere 0 no 40°C {32 no 104°F}
10 5o 90% RH

Cknagupare Hema abHopmanHoCTV BO paboTereTo Ha MONHAYOT fypu 1 ako ce
OCTaBU BO C/lefjHNBe YCJI0BU, a NOTOA Ce OCTaBM 3a ABa Yaca Ha 25°C
{77°F} n 60% RH.

« Kewko 1 BRaxHo: 120 yaca npwu 50°C {122°F}, 90% RH
- Bucoka Temnepatypa: 120 yaca npu 70°C {158°F}
+ Hucka Temnepatypa: 120 yaca npu -25°C {-13°F}

HapsopewHu grmeHsnn

OT-SB20lI Mpnbn. 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 in.} (LW x [ x B)
OT-CH20ll Mpr6n. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in.} (LU x 1 x B)
TexnHa
OT-SB20ll Mpu6n. 195 g {0,43 Ib}
He BknyuyBajku rv 6atepmujata u AC-agantepor.
OT-CH20ll Mpwn6n. 665 g {1,47 Ib}
He BKnyuyBajku ru 6atepujata n AC-agantepor.
HasHaueHa 6aTepuja OT-BY20 (mopen: D171A)
3a uHpopmaumu 3a baTepujata, NornegHeTe BO yNaTCTBOTO 3a
6aTtepujaTa.
Bucounna 3.000 m nnu nomanky
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OT-SB2011/OT-CH201I

Korisnicki priru¢nik

OT-SB20II/OT-CH20Il je punjac za baterije, predviden iskljucivo za bateriju OT-BY20.
U ovom priru¢niku opisuje se kako koristiti svaki punjac za baterije, i navedeni su tehnicki
podaci.

Raspakivanje

Posle raspakivanja se uverite da posedujete sav dodatni pribor i da punjac i pribor nisu osteceni.
Ako bilo koji deo nedostaje ili je ostecen, za pomoc se obratite dobavljacu.
Baterija nije isporucena uz ovaj proizvod.

Punjac
Levo: OT-SB20Il
Desno: OT-CH20II

Adapter za naizmenicnu struju

Kabl za naizmeni¢nu struju

*Kabl za naizmeni¢nu struju mozda
nije isporucen, zavisno od modela
punjaca.

Priru¢nik
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Nazivi delova
3

NS B

1 \/@_

Br. Naziv dela Objasnjenje
1 LED lampica za Oznacava da li se baterija puni ili ne.
punjenje A - .
Svetli Baterija se puni.
Ne svetli Baterija se ne puni.

Baterija nije povezana.

Treperi Treperi kada se punjenje ne odvija na uobicajeni nacin.

Punja¢ je mozda u kvaru; izvucite utika¢ adaptera za

naizmenic¢nu struju iz uti¢nice.

£ “Sta uraditi kada LED lampica za punjenje treperi”
na strani 100

2 Prikljucak za Povezuje kabl za jednosmernu struju sa adepterom za naizmeni¢nu
napajanje struju.

3 | Prikljucak za Povezuje bateriju.
punjenje

L@ NAPOMENA

Da biste proverili nivo napunjenosti baterije, prikljucite bateriju u stampac i pogledajte LED
lampicu baterije na Stampacu.
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Sta uraditi kada LED lampica za punjenje treperi

& OPREZ

Punjac je mozda u kvaru; izvucite utika¢ adaptera za naizmenic¢nu struju iz
uticnice.

Vise je uzroka zbog kojih LED lampica za punjenje moze da treperi, kao 5to je prikazano u tabeli
ispod.

Nije moguce ustanoviti samo na osnovu LED lampice za punjenje da li su baterija ili punjac u
kvaru.

Neispravnost baterije treba proveriti priklju¢ivanjem baterije na Stampac. Ako stampac radi
uobicajeno, mozda je punjac u kvaru. U tom slucaju se obratite dobavljacu ili kvalifikovanom
osoblju servisa.

Uzrok Objasnjenje

Kvar baterije Baterija je u kvaru.

lzvan temperaturnog opsega | Temperatura za punjenje iznosi priblizno 0 do 40°C {32 do 104°F}.
za punjenje Punjenje nije moguce pri temperaturi izvan ovog opsega.

Greska kod tajmera Punjenje se ne dovrsava posle 6 sati od pocetka punjenja.
Proverite da li je u kvaru baterija ili punjac.

Greska u vezi sa prenaponom | Punjac je u kvaru.
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Kako puniti bateriju

1. Prikljucite adapter za naizmeni¢nu struju u punjac.

ﬂ o f

%‘%@j

@

L@ NAPOMENA

Kako iskopcati kabl za jednosmernu struju

Uverite se da kabl za naizmeni¢nu struju nije priklju¢en, a zatim uhvatite deo priklju¢ka na
kojem je odStampana strelica i povucite ga pravolinijski.
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2. Prikljudite bateriju.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. LED lampica za punjenje se upali kada punjenje zapoc¢ne. Kada se
punjenje zavrsi, LED lampica za punjenje se ugasi.

1@ NAPOMENA

[ Bateriju treba puniti na temperaturi okruzenja pri kojoj je garantovano
funkcionisanje, od 0 do 40°C {32 do 104°F}.

[d Punjenje ¢e se zaustaviti ako temperatura okruzenja bude izvan opsega za punjenje.
LED lampica za punjenje treperi dok je punjenje zaustavljeno.

1 Ako se punjenje obavlja kada je temperatura okruzenja 35°C {95°F} ili visa, punjac ¢e
detektovati porast temperature u prostoriji i uzastopno ¢e zaustavljati i zapocinjati
punjenje, $to moze produziti punjenje.

\l/
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Ciséen;

Ako je spoljna povrsina primetno prljava, sledite korake navedene ispod radi ¢is¢enja.

A OPREZ

Nikada nemojte cistiti proizvod alkoholom, benzinom, razredivacem ili drugim
sliénim rastvarac¢em. Ako to ucinite, mozZete ostetiti delove napravljene od
plastike i gume, ili oni mogu napuci.

1. Iskopcajte adapter za naizmenicnu struju iz strujne uticnice.

2, Obrisite prljavstinu suvom ili malo navlazenom tkaninom.

/@ NAPOMENA

Zavisno od uslova tokom skladistenja i otpremanja, oko donjih ivica punjac¢a moze se formirati
sloj rde.
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Tehnicki podaci
Stavka Tehnicki podaci
Napajanje Napajanje se vrsi preko adaptera za naizmenicnu struju
[AC Adapter,C1 (model: M235B)]
24VDC1,5A
Izlazni napon/struja
Napon za punjenje Do 8,2V DC
Struja za punjenje Do 0,84 A

Potro3nja struje

U stanju pripravnosti 03W/230V

Tokom punjenja 10W/230V

Trajanje punjenja* Pribl. 3 sata na temperaturi od 10 do 40°C {50 do 104°F}

Pribl. 6 sata na temperaturi od 0 do 10°C {32 do 50°F}

* Koristedi novu bateriju, izmereno vreme od priblizno 0% preostale
napunjenosti baterije do pune napunjenosti.

Temperatura / Vlaznost

Tokom rada 0do 40°C {32 do 104°F}
10 do 90% RV
Tokom skladistenja Nema neubicajenih pojava tokom rada punjaca ¢ak i posto je dva

sata ostavljen pod slede¢im uslovima i na 25°C {77°F} i 60% RV.
« Vruceivlazno: 120 sati na 50°C {122°F}, 90% RV

- Visoka temperatura: 120 sati na 70°C {158°F}

- Niska temperatura: 120 sati na -25°C {-13°F}

Spoljne dimenzije

OT-SB20lI Pribl. 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 in} (Sx D x V)

OT-CH20ll Pribl. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in.} (SxD x V)
TezZina

OT-SB20lI Pribl. 195 g {0,43 Ib}

Ne racunajudi bateriju i adapter za naizmeni¢nu struju.

OT-CH20ll Pribl. 665 g {1,47 |b}
Ne rac¢unajuci bateriju i adapter za naizmenicnu struju.

Namenska baterija OT-BY20 (model: D171A)
Informacije o bateriji potrazite u priru¢niku za bateriju.

Nadmorska visina 3.000 m ili manje
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OT-SB2011/OT-CH201I

Brugervejledning

OT-SB201I/OT-CH20II er en batterioplader, der udelukkende er beregnet til OT-BY20-batteri.
Denne vejledning beskriver, hvordan hver enkelt batterioplader anvendes samt dens
specifikationer.

Udpakning

Efter udpakning skal du sikre, at du har alt tilbehgret, og at opladeren og tilbehgret er
ubeskadiget.

Hvis der mangler dele, eller de er beskadigede, skal du kontakte din forhandler for hjzelp.
Batteriet er ikke inkluderet med dette produkt.

Oplader
% Venstre: OT-SB20II
Hejre: OT-CH20lI

AC-adapter

AC-kabel
*AC-kablet er muligvis ikke inkluderet
alt efter opladermodellen.
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Navn pa dele

=

Nr. Navn pa del

1 Opladnings-LED

3

Angiver, om batteriet oplades eller ej.

oy
>V

Forklaring

Til Batteriet oplades.
Fra Batteriet oplades ikke.
Batteriet er ikke tilsluttet.
Blinker Blinker, nar der er en anormalitet i opladningen.

Opladeren kan veere fejlramt. Tag AC-adapteren ud af

stikket.

£ “Dette skal du gere, nar opladnings-LED'en
blinker” pa side 108

2 | Stremforsyningsstik

Slutter DC-kablet til AC-adapteren.

3 | Opladningsterminal

Tilslutter batteriet.

/@ BEMARK

For at kontrollere batteriets opladningsniveau kan du szette batteriet i printeren og se batteri-

LED'en pa printeren.
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Dette skal du ggre, nar opladnings-LED'en blinker

A FORSIGTIG

Opladeren kan vaere fejlramt. Tag AC-adapteren ud af stikket.

Der er flere forskellige arsager til, at opladnings-LED'en blinker, som vist i tabellen nedenfor.
Det er ikke muligt ud fra opladnings-LED'en alene at fastsla, om batteriet eller opladeren er

fejlramt.

Batterifejl ber kontrolleres ved at saette batteriet i printeren. Hvis printeren fungerer normalt,
kan opladeren veere fejlramt. | dette tilfeelde ber du kontakte din forhandler eller kvalificeret

servicepersonale.

Arsag Forklaring

Batterifejl

Batteriet er fejlramt.

Uden for temperaturomradet
for opladning

Temperaturomradet for opladning er ca. 0 til 40 °C {32 til 104 °F}.
Opladning er ikke mulig uden for disse temperaturomrader.

Timerfejl

Opladning er ikke fuldfert efter 6 timer fra start af opladningen.
Kontrollér, hvorvidt batteriet eller opladeren er fejlramt.

Overspaendingsfejl

Opladeren er fejlramt.
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Sadan oplades batteriet

1. Slut AC-adapteren til opladeren.

BN aQd —9
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L@ BEMARK

Sadan afbrydes DC-kablet

Serg for, at AC-kablet ikke er tilsluttet, og hold pa den piletrykte del af stikket for at traekke det
lige ud.
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2. Iseet batteriet.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Opladnings-LED'erne lyser, nar opladningen starter. Nar
opladningen er fuldfgrt, slukker opladnings-LED'erne.

1@ BEMARK

[d Batteriet bor oplades i henhold til den garanterede driftsomgivelsestemperatur pa 0
til 40 °C {32 til 104 °F}.

1 Opladningen stoppes, hvis den omgivende temperatur er uden for det tilladte
omrade. Opladnings-LED'en blinker, nar opladningen stopper.

[ Hvis opladningen foregar med en omgivende temperatur pa 35 °C {95 °F} eller
derover, vil opladeren registrere en stigning i den interne temperatur og gentagne
gange stoppe og starte opladningen, hvilken kan forleenge opladningstiden.

\l/

< 8-0

‘}3
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Renggring

Hvis den udvendige overflade er beskidt, skal du felge trinene nedenfor for at rengere den.

A FORSIGTIG

Renggr aldrig produktet med alkohol, benzen, fortynder eller andre lignende
oplgsningsmidler. Dette kan forarsage skade eller brud pa dele, der er
fremstillet af plastik eller gummi.

1. Tag AC-adapteren ud af stikket.

2. Torsnavset af med en tor eller let fugtet klud.

/@ BEMARK

Alt efter forholdene under opbevaring og forsendelsen kan der dannes noget rust rundt om
de nederste kanter af opladeren.
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Specifikationer
Element Specifikationer
Stremforsyning Strem forsynes af AC-adapteren [AC Adapter,C1 (model: M235B)]

24VDC 15A

Udgangsspaending/-strgm

Opladningsspaending Optil 8,2V DC
Opladningsstrom Optil 0,84 A
Stremforbrug
Standby 0,3W/230V
Opladning 10 W/230V
Opladningstid* Ca. 3 timer ved en temperatur pa 10 til 40 °C {50 til 104 °F}

Ca. 6 timer ved en temperatur pa 0 til 10 °C {32 til 50 °F}
* Brug af et nyt batteri, malt tid fra cirka 0 % resterende
batteriopladning til fuld opladning.

Temperatur/fugtighed
Drift 0 til 40 °C {32 til 104 °F}
10 til 90 % relativ fugtighed (RH)
Opbevaring Ingen anormalitet i opladerbrug selv efter den efterlades under

folgende forhold og derefter ved 25 °C {77 °F} og 60 % RH i to timer.
- Varmt og fugtigt: 120 timer ved 50 "C {122 °F}, 90 % RH

+ Hgj temperatur: 120 timer ved 70 °C {158 °F}

« Lavtemperatur: 120 timer ved -25 °C{-13 °F}

Eksterne dimensioner

OT-SB20ll Ca.76 x 103 x56 mm {3,0x 4,1 x 2,2 tommer} (W x D x H)

OT-CH20ll Ca. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 tommer} (W x D x H)
Veegt

OT-SB20lI Ca. 195 g {0,43 Ib}

Eksklusive batteriet og AC-adapteren.

OT-CH20lI Ca. 665 g {1,47 Ib}
Eksklusive batteriet og AC-adapteren.

Designeret batteri OT-BY20 (model: D171A)
For oplysninger om batteriet henvises der til batterivejledningen.

Hgjde 3000 m eller mindre
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Suomi

OT-SB2011/OT-CH201I

Kayttoohjeet

OT-SB201I/OT-CH20II on akkulaturi, joka on tarkoitettu kdytettavaksi yksinomaan
OT-BY20-akun lataamiseen.
Naissd ohjeissa on kuvattu kunkin akkulaturin kaytto ja tekniset tiedot.

Pakkauksen purkaminen

Kun olet purkanut pakkauksen, varmista, etta kaikki lisdvarusteet ovat tallella ja etta laturi ja
lisdvarusteet eivat ole vaurioituneet.

Jos mitddn osia puuttuu tai on vahingoittunut, pyyda apua jalleenmyyjaltasi.
Taman tuotteen mukana ei toimiteta akkua.

Laturi
Vasemmalla: OT-SB20II
@ Oikealla: OT-CH20lI

AC-verkkolaite

AC-kaapeli
*AC-kaapeli ei ehka ole mukana
laturimallista riippuen.

Kayttoohjeet
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Suomi

Osien nimet
3

- |
& |

Nro Osan nimi Selite
1 Latauksen limaisee, latautuuko akku vai ei.
LED-valo
Palaa Akkua ladataan.
Ei pala Akkua ei ladata.

Akkua ei ole kytketty.

Vilkkuu Vilkkuu epanormaaleissa lataustilanteissa. Laturissa

saattaa olla toimintahairio. Kytke AC-verkkolaite irti

pistorasiasta.

£ "Toimintaohjeet latauksen LED-valon vilkkuessa”
sivulla 116

2 | Virtalahdeliitanta AC-verkkolaitteen DC-kaapelin kytkemista varten.

3 | Latausliitin Kytkeytyy akkuun.

/@ HUOMAUTUS

Kun haluat tarkistaa akun lataustason, kytke akku tulostimeen ja tarkista tulostimen LED-valo.
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Suomi

Toimintaohjeet latauksen LED-valon vilkkuessa

& HUOMIO

Laturissa saattaa olla toimintahairio. Kytke AC-verkkolaite irti pistorasiasta.

Latauksen LED-valon vilkkumiselle on useita mahdollisia syitd, jotka on kuvattu alla olevassa
taulukossa.

Pelkdstaan latauksen LED-valon perusteella ei voi selvittdd, johtuuko vika akusta vai laturista.
Akun vikatilan voi tarkistaa kytkemalla akun tulostimeen. Jos tulostin toimii normaalisti, vika voi
olla laturissa. Ota tdssa tapauksessa yhteyttd jalleenmyyjaasi tai valtuutettuun huoltoon.

Syy Selite
Akun vika Akku on viallinen.
Lampétila ei ole Latauslampétila on noin 0-40 °C {32-104 °F}. Lataus ei ole
latauslampétila-alueen mahdollista tdiman lampétila-alueen ulkopuolella.
mukainen
Ajastinvirhe Lataus ei ole valmistunut 6 tunnin kuluessa latauksen

aloittamisesta. Tarkista, onko akussa tai laturissa vikaa.

Ylijannitevirhe Laturi on viallinen.
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Suomi

Akun lataamisohjeet

1. Kytke AC-verkkolaite laturiin.

BN aQd —9
ﬂ o [F
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@

L@ HUOMAUTUS

DC-kaapelin irrottaminen

Varmista, ettei AC-kaapeli ole kytkettynd, ja veda sitten kaapeli irti suorassa pitamalla kiinni
liittimen osasta, jossa on nuolimerkinta.
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Suomi

2. Kytke akku.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Latauksen LED-valo syttyy, kun lataus kdynnistyy. Kun lataus on
valmistunut, latauksen LED-valo sammuu.

1@ HUOMAUTUS

[ Akku tulisi ladata laitteen taatussa toimintalampétilassa 0-40 °C {32-104 °F}.

1 Jos ympadriston lampétila nousee tai laskee latausalueen ulkopuolelle, lataus
keskeytetdan. Latauksen LED-valo vilkkuu, kun lataus on keskeytettyna.

[d Jos lataus tehdddn ympariston lampétilan ollessa 35 °C {95 °F} tai suurempi, laturi
havaitsee sisdisen lampétilan nousun ja keskeyttda ja aloittaa latauksen toistuvasti,

mika voi pidentaa lataukseen kuluvaa aikaa.
\l/
] 8+0
" N\
m\

\l/

N 8-+0
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Suomi

Puhdistaminen

Jos ulkopinta on likaantunut merkittavasti, puhdista se seuraavien vaiheiden mukaisesti.

A HUOMIO

Ala koskaan puhdista tuotetta alkoholilla, bensiinilla, tinnerilla tai muulla
vastaavalla liuottimella. Se voi vahingoittaa tai rikkoa muovista ja kumista
valmistettuja osia.

1. Kytke AC-verkkolaite irti pistorasiasta.

2. Pyyhilika pois kuivalla tai nihkedksi kostutetulla liinalla.

/@ HUOMAUTUS

Laturin alareunoihin voi muodostua hieman ruostetta varastointi- ja toimitusolosuhteista
riippuen.
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Tekniset tiedot

Kohde Tekniset tiedot

Virtaldhde

Suomi

Virtalahteena toimii AC-verkkolaite [AC Adapter,C1 (malli: M235B)]
24VDC, 15A

Antojannite/-virta

Latausjannite

Enintdan 8,2 V DC

Latausvirta

Enintdan 0,84 A

Virrankulutus

Valmiustilassa

03W/230V

Ladattaessa

10W/230V

Latausaika*

Noin 3 tuntia, kun lampétila on 10-40 °C {50-104 °F}

Noin 6 tuntia, kun lampétila on 0-10 °C {32-50 °F}

* Uutta akkua kaytettdessd, mitattuna noin 0 %:n jéljelld olevasta
akun varaustasosta tdyteen varaustilaan.

Lampétila/ilmankosteus

Kaytto 0-40°C{32-104 °F}
10-90 % RH
Varastointi Laturi toimii normaalisti, vaikka se jatettaisiin seuraaviin

olosuhteisiin, kun laturin annetaan palautua 25 °C:n {77 °F}
lampétilassa 60 %:n ilmankosteudessa (RH) kahden tunnin ajan.
+ Kuuma ja kostea: 120 tuntia: 50 °C {122 °F}, 90 % RH

- Korkea lampétila: 120 tuntia: 70 °C {158 °F}

+ Alhainen lampétila: 120 tuntia: -25 °C{-13 °F}

Ulkoiset mitat

OT-SB20lI Noin 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 tuumaa} (L x S x K)
OT-CH20lI Noin 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 tuumaa} (L x S x K)
Paino
OT-SB20ll Noin 195 g {0,43 Ib}
Akku ja AC-verkkolaite pois lukien.
OT-CH20ll Noin 665 g {1,47 Ib}

Akku ja AC-verkkolaite pois lukien.

Yhteensopiva akku

OT-BY20 (malli: D171A)
Katso akun tiedot akun kayttoohjeista.

Korkeus merenpinnasta

Enintaan 3 000 m

OT-SB20II/0OT-CH20II Kayttoohjeet 121




OT-SB2011/OT-CH201I

Brukermanual

OT-SB20II/OT-CH20Il er en batterilader kun for OT-BY20-batteri.
Denne manualen forklarer hvordan man bruker batteriladerne og oppgir spesifikasjonene for
hver lader.

Utpakking

Etter utpakking ma du serge for at du har alt tilbehgret og at laderen og tilbehgret er uskadd.
Ta kontakt med forhandleren for a fa hjelp dersom noen deler mangler eller er skadet.
Batteriet er ikke inkludert i dette produktet.

Lader
Venstre: OT-SB20II
Hgyre: OT-CH20II

Stremadapter

Vekselstramkabel

*Vekselstremkabelen er kanskje ikke
inkludert, avhengig av
ladermodellen.

Manual
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Navn pa deler
3

- |
& |

Nr. Navn pa del Forklaring
1 LED-lampe for Angir om batteriet lades eller ikke.
lading
Pa Batteriet lades.
Av Batteriet lades ikke.

Batteriet er ikke tilkoblet.

Blinker Blinker nar det er avvik ved lading. Laderen kan veere

defekt. Koble stremadapteren fra stikkontakten.

£ “Dette ma du gjgre nar LED-lampen for lading
blinker” pa side 124

2 | Kontakt for Kobler likestremkabelen til stromadapteren.
stremforsyning

3 Ladeterminal Kobler til batteriet.

/@MERK

Du kan kontrollere batteriets ladeniva ved a sette batteriet i skriveren og sjekke batteriets
LED-lampe pa skriveren.
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Dette ma du gjore nar LED-lampen for lading blinker

& FORSIKTIG

Laderen kan vaere defekt. Koble stremadapteren fra stikkontakten.

Det kan veere flere drsaker til at LED-lampen for lading blinker, som vist i tabellen nedenfor.
Det er ikke mulig a fastsla kun ut fra LED-lampen for lading om det er feil pa batteriet eller

laderen.

Batterifeil ber kontrolleres ved a sette batteriet i skriveren. Dersom skriveren fungerer som
normalt, kan laderen veaere defekt. Ta i sa fall kontakt med forhandleren eller kvalifisert

servicepersonell.

Arsak Forklaring

Batterifeil

Batteriet er defekt.

Utenfor temperaturomradet
for lading

Temperaturen for a utfgre lading er omtrent 0 til 40 °C {32 til
104 °F}. Lading er ikke mulig ved temperaturer utenfor dette
omradet.

Tidtakerfeil

Ladingen er ikke fullfert 6 timer etter ladingen startet. Kontroller
om batteriet er defekt eller om laderen er defekt.

Overspenningsfeil

Laderen er defekt.
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Slik lader du batteriet

1. Koble stremadapteren til laderen.

@ - < \: A
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L@MERK

Slik kobler du fra likestramkabelen

Kontroller at vekselstramkabelen ikke er koblet til, og hold deretter i den pil-patrykte delen av
kontakten for a trekke den rett ut.
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2. Settinn batteriet.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. LED-lampen for lading lyser nar ladingen starter. Nar ladingen er
fullfort, slukkes LED-lampen for lading.

I@MERK

[ Batteriet ma lades ved omgivelsestemperaturen garantert for drift, som er 0 til 40 °C
{32 til 104 °F}.

1 Ladingen stoppes dersom omgivelsestemperaturen er utenfor temperaturomradet
for lading. LED-lampen for lading blinker mens ladingen stoppes.

[d Hvis lading utferes nar omgivelsestemperaturen er 35 °C {95 °F} eller hoyere, vil
laderen oppdage en gkning i den indre temperaturen og gjentatte ganger stoppe og
starte ladingen, noe som kan forlenge ladetiden.

\l/
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Rengjgring

Hvis den ytre overflaten er merkbart tilsmusset, felger du trinnene nedenfor for & rengjere den.

A FORSIKTIG

Aldri rengjer produktet med alkohol, bensin, tynner eller andre slike Igsemidler.
Dette kan skade eller gdelegge delene av plast og gummi.

1. Koble stramadapteren fra stramuttaket.

2. Terk av smusset med en torr eller lett fuktet klut.

/@MERK

Avhengig av forholdene under oppbevaring og forsendelse kan det dannes noe rust rundt
laderens underkant.
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Spesifikasjoner

Element Spesifikasjoner

Stremforsyning

Strem forsynes av streamadapteren [AC Adapter,C1 (modell: M235B)]
24V likestrem, 1,5 A

Utgangsspenning/-stram

Ladespenning Opptil 8,2V likestrom
Ladestrem Opptil 0,84 A
Stremforbruk
Hvilemodus 03W/230V
Lading 10W/230V
Ladetid* Ca. 3 timer ved en temperatur pa 10 til 40 °C {50 til 104 °F}

Ca. 6 timer ved en temperatur pa 0 til 10 °C {32 til 50 °F}
*Ved bruk av nytt batteri; malt tid fra ca. 0 % gjenveerende
batteriladning til helt oppladet.

Temperatur/luftfuktighet

Drift 0 til 40 °C {32 til 104 °F}
10 til 90 % relativ luftfuktighet
Oppbevaring Ingen avvik i driften av laderen selv etter at den har blitt staende

under fglgende forhold og deretter staende ved 25 °C {77 °F} og 60 %

relativ luftfuktighet i to timer.

+ Varmt og fuktig: 120 timer ved 50 °C {122 °F}, 90 % relativ
luftfuktighet

+ Hoy temperatur: 120 timer ved 70 "C {158 °F}

«+ Lav temperatur: 120 timer ved -25 °C{-13 °F}

Utvendige mal

OT-SB20ll Ca.76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 tommer} (B x D x H)
OT-CH2o0ll Ca.268x 103 x56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 tommer} (B x D x H)
Vekt
OT-SB20lIl Ca. 195 g {0,43 pund}
Ikke inkludert batteriet og stramadapteren.
OT-CH2o0ll Ca. 665 g {1,47 pund}

Ikke inkludert batteriet og stremadapteren.

Spesifisert batteri

OT-BY20 (modell: D171A)
Se batterimanualen for informasjon om batteriet.

Hoydeniva

3000 m eller mindre
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OT-SB2011/OT-CH201I

Bruksanvisning

OT-SB20II/OT-CH20II &r en batteriladdare exklusivt for batteriet OT-BY20.
Den har bruksanvisningen beskriver anvandning och specifikationer for varje batteriladdare.

Uppackning

Se till att du har alla tillbehor och att laddaren och tillbehéren ar oskadade efter att du packat
upp dem.

Om ndgra delar saknas eller dr skadade ska du kontakta din aterforsaljare for hjalp.
Batteriet ingar inte i den har produkten.

Laddare
Vanster: OT-SB20II
Hoger: OT-CH20II

Natadapter

Natkabel
*Natkabel kanske inte medféljer
beroende pa laddarmodell.

Bruksanvisning
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Delarnas namn
3

82 | Sy

Nr Delens namn Forklaring

1 Laddningslampa Anger om batteriet laddas eller inte.

Pa Batteriet laddas.

Av Batteriet laddas inte.
Batteriet ar inte anslutet.

Blinkar Blinkar nar det sker nagot onormalt under laddningen.

Det kan vara fel pa laddaren; koppla bort natadaptern

fran uttaget.

£ “Vad man ska gora nér laddningslampan blinkar”
pa sidan 132

2 Stromkontakt Ansluter likstromskabeln for natadaptern.

3 | Laddningsterminal | Ansluter batteriet.

/@OBS

Anslut batteriet till skrivaren och se batterilampan pa skrivaren for att kontrollera
batteriladdningsnivan.
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Vad man ska gora nar laddningslampan blinkar

& FORSIKTIGHET

Det kan vara fel pa laddaren; koppla bort natadaptern fran uttaget.

Det finns flera orsaker till att laddningslampan blinkar, som visas i tabellen nedan.

Det gédr inte att avgdra enbart med laddningslampan om det ar fel pa batteriet eller laddaren.
Batterifel ska kontrolleras genom att man ansluter batteriet till skrivaren. Om skrivaren fungerar
normalt kan det vara fel pa laddaren. Kontakta i sa fall din aterférséljare eller kvalificerad

servicepersonal.

Orsak Forklaring

Batterifel

Det ar fel pa batteriet.

Utanfor laddningsbart

Den laddningsbara temperaturen ar ungefar 0 till 40 °C {32 till

temperaturomrade 104 °F}. Det gar inte att ladda vid temperaturer utanfor detta
intervall.
Timerfel Laddningen ar inte klar efter 6 timmar fran laddningens bérjan.

Kontrollera om det ar fel pa batteriet eller om det ar fel pa
laddaren.

Overspanningsfel

Det &r fel pa laddaren.
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Hur man laddar batteriet

1. Anslut natadaptern till laddaren.
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BN ] aQd —9
ﬂ o [F

%‘@

@

L@OBS

Hur man kopplar bort likstromskabeln

Se till att ndtkabeln inte &r ansluten och héll sedan i den pilmérkta delen av kontakten och dra
den rakt ut.
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2. Sattibatteriet.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Laddningslampan ténds ndr laddningen boérjar. Nar laddningen ar
klar slacks laddningslampan.

I@OBS

[ Batteriet ska laddas under den garanterade omgivande driftstemperaturen 0 till
40°C{32till 104 °F}.

d Laddningen stoppas om den omgivande temperaturen ligger utanfor det
laddningsbara omradet. Laddningslampan blinkar medan laddningen stoppas.

[ Om laddning sker nar omgivningstemperaturen ar 35 °C {95 °F} eller hogre kommer
laddaren att upptacka en 6kning av den inre temperaturen och upprepade ganger
stoppa och starta laddningen, vilket kan férlanga laddningstiden.

\l/
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Rengoring

Om utsidan ar markbart smutsig foljer du stegen nedan for att rengdra den.

A FORSIKTIGHET

Rengor aldrig produkten med alkohol, bensin, thinner eller andra liknande
I6sningsmedel. Om du gor det kan delarna av plast och gummi skadas eller ga
sonder.

1. Koppla bort ndtadaptern fran eluttaget.

2. Torka av smutsen med en torr eller latt fuktad trasa.

/@OBS

Beroende pa forhallandena under lagring och transport kan det bildas en del rost runt
laddarens nedre kanter.
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Specifikationer

Objekt Specifikationer

Stromforsorjning

Strom tillfors av natadaptern [AC Adapter,C1 (modell: M235B)]
24VDC, 15A

Utspanning/utstrom

Laddningsspanning Upp till 8,2V DC

Laddningsstrom Upp till 0,84 A
Stromférbrukning

Viloldge 03W/230V

Laddar 10W/230V

Laddningstid*

Ca 3 timmar vid en temperatur av 10 till 40 °C {50 till 104 °F}

Ca 6 timmar vid en temperatur av 0 till 10 °C {32 till 50 °F}

* Med ett nytt batteri, uppmatt tid fran cirka 0 % aterstaende
batteriladdning till full laddning.

Temperatur/luftfuktighet

Drift 0 till 40 °C {32 till 104 °F}
10 till 90 % relativ luftfuktighet
Lagring Inga avvikelser i laddarens funktion dven efter att den lamnats under
foljande forhallanden och sedan lamnats vid 25 °C {77 °F} och 60 %
relativ luftfuktighet i tva timmar.
+ Varmt och fuktigt: 120 timmar vid 50 "C {122 °F}, 90 % relativ
luftfuktighet
+ Hog temperatur: 120 timmar vid 70 °C {158 °F}
+ Lag temperatur: 120 timmar vid -25 "C{-13 °F}
Yttermatt
OT-SB20ll Ca76x103 x56 mm {3,0x4,1x2,2tum} (BxD x H)
OT-CH2o0ll Ca268x103x56 mm{10,6 x4,1 x2,2tum} (BxD xH)
Vikt
OT-SB20lI Ca195g{0,431b}
Exklusive batteriet och natadaptern.
OT-CH20lI Ca 665 g {1,47 Ib}
Exklusive batteriet och natadaptern.

Dedikerat batteri

OT-BY20 (modell: D171A)
For information om batteriet, se batteriets bruksanvisning.

Hojd

3000 m eller mindre
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OT-SB2011/OT-CH201I

Podrecznik uzytkownika

OT-SB201I/OT-CH20II to tadowarka przeznaczona wytgcznie do akumulatoréw OT-BY20.
W niniejszej instrukcji opisano sposéb uzycia i dane techniczne kazdej tadowarki do
akumulatoréw.

Rozpakowanie

Po wyjeciu z opakowania nalezy sie upewni¢, ze sa dostepne wszystkie akcesoria oraz ze
fadowarka i akcesoria nie sg uszkodzone.

Jedli brakuje jakichkolwiek czesci lub sg one uszkodzone, nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca w celu uzyskania pomocy.

Akumulator nie jest dotagczony do produktu.

tadowarka
Lewa: OT-SB20II
Prawa: OT-CH20II

Zasilacz prgdem przemiennym

Przewdd zasilania pradem

przemiennym

*W zaleznosci od modelu tadowarki
przewod zasilania pragdem
przemiennym moze nie by¢
zafgczony do produktu.

Instrukcja
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Nazwy czesci
1 3
Lt é@@?
g 2
1 \/
Nr Nazwa czesci Wyjasnienie
1 Dioda LED Informuje o tym, czy trwa ftadowanie akumulatora.
fadowania
Wi Trwa tadowanie akumulatora.
Wyt Akumulator nie jest fadowany.
Akumulator nie jest podtaczony.

Miga Miga, gdy wystapi nieprawidtowos¢ w tadowaniu.
tadowarka moze dziata¢ nieprawidtowo; odtacz
zasilacz pragdem przemiennym od gniazda.
£ ,Co nalezy zrobi¢, gdy miga dioda LED tadowania”

na stronie 140
2 | Ztacze zrédfa Umozliwia podtaczenie przewodu zasilania pragdem statym do
zasilania zasilacza pradem przemiennym.
3 | Terminalfadujacy | Stuzy do podtaczania akumulatora.

/@ UWAGA

Aby sprawdzi¢ poziom natadowania akumulatora, podtacz akumulator do drukarki i sprawdz,
czy na drukarce $wieci sie dioda LED akumulatora.
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Co nalezy zrobi¢, gdy miga dioda LED tadowania

A PRZESTROGA

tadowarka moze dziata¢ nieprawidtowo; odlacz zasilacz pradem przemiennym

od gniazda.

Przyczyny migania diody LED tadowania moga by¢ r6zne, jak przedstawiono w ponizszej tabeli.
Obserwujac wytacznie diode fadowania nie mozna stwierdzi¢, czy winny jest akumulator, czy

fadowarka.

Dziatanie akumulatora nalezy sprawdzi¢, podtaczajac go do drukarki. Jezeli drukarka dziata
normalnie, fadowarka moze by¢ uszkodzona. W takim przypadku nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca lub wykwalifikowanym pracownikiem serwisu.

Przyczyna Wyjasnienie

Awaria akumulatora

Akumulator jest uszkodzony.

Poza zakresem temperatury
fadowania

Temperatura umozliwiajaca tadowanie wynosi ok. od 0 do 40 °C
{od 32 do 104 °F}. tadowanie w temperaturach spoza tego zakresu
nie jest mozliwe.

Btad licznika

tadowanie nie zostato zakoriczone po 6 godzinach od rozpoczecia
fadowania. Sprawdz, czy akumulator jest uszkodzony lub
fadowarka jest uszkodzona.

Btad przepiecia

tadowarka jest uszkodzona.
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tadowanie akumulatora

1. Podlacz zasilacz pradem przemiennym do tadowarki.

L@ UWAGA

Odtaczanie przewodu zasilania pradem statym
Upewnij sig, ze przewdd zasilania pradem przemiennym nie jest podtgczony, a nastepnie
chwy¢ za czes¢ zlgcza z nadrukowana strzatka, aby wyciagnac jg rozprostowac.
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2. Podtacz akumulator.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. DiodaLED tadowania wiacza sie po rozpoczeciu tadowania. Po
zakonczeniu tadowania dioda LED tadowania gasnie.

1@ UWAGA

1 Akumulator nalezy tadowa¢ w gwarantowanej temperaturze otoczenia od 0 do 40 °C
{od 32 do 104 °F}.

d tadowanie zostanie przerwane, jesli wartos¢ temperatury otoczenia bedzie
znajdowata sie poza zakresem fadowania. Po przerwaniu tadowania dioda LED
tadowania zacznie migad.

[ Jezeli tadowanie odbywa sie w temperaturze otoczenia 35 °C {95 °F} lub wyzszej,
tadowarka wykryje wzrost temperatury wewnetrznej i bedzie wielokrotnie
zatrzymywac i rozpoczynac tadowanie, co moze wydtuzy¢ czas tadowania.

\l/

BN a8-~-0

\l/

< 8-0
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Czyszczenie
W przypadku wyraznego zabrudzenia powierzchni zewnetrznej nalezy jg wyczysci¢, wykonujac
ponizsze czynnosci.

A PRZESTROGA

Nigdy nie nalezy czysci¢ urzadzenia alkoholem, benzyna, rozciennczalnikiem ani
innymi tego typu rozpuszczalnikami. Mogtoby to spowodowac uszkodzenie lub
zniszczenie cze$ci wykonanych z tworzywa sztucznego i gumy.

1. Odlacz zasilacz pradem przemiennym od gniazda zasilania.

2. Wytrzyj zabrudzenia sucha lub lekko wilgotna szmatka.

/@ UWAGA

W zaleznosci od warunkéw panujacych podczas przechowywania i transportu, na dolnych
krawedziach tadowarki moze pojawic¢ sie rdza.
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Specyfikacje
Zrédto zasilania Zasilanie jest dostarczane przez zasilacz pradem przemiennym
[AC Adapter,C1 (model: M235B)]
24VDC1,5A
Napiegcie/prad wyjsciowy
Napiecie tadowania Do 8,2V DC
Prad tadowania Do 0,84 A
Zuzycie mocy
Tryb gotowosci 03W/230V
tadowanie 10W/230V
Czas fadowania* Ok. 3 godziny przy temperaturze od 10 do 40 °C {od 50 do 104 °F}

Ok. 6 godziny przy temperaturze od 0 do 10 °C {od 32 do 50 °F}
* Przy uzyciu nowego akumulatora zmierzono czas tadowania
akumulatora od poziomu okoto 0% do petnego natadowania.

Temperatura / Wilgotno$¢

Tryb pracy 0Od 0do 40 °C {od 32 do 104 °F}
Od 10 do 90% wilgotnosci wzglednej

Pamie¢ masowa Brak nieprawidtowosci w dziataniu fadowarki nawet po

pozostawieniu jej w nastepujacych warunkach, a nastepnie w

temperaturze 25 °C {77 "F} i wilgotnosci wzglednej 60% przez dwie

godziny.

+ Gorgco i wilgotno: 120 godzin przy 50 “C {122 °F}, 90% wilgotnosci
wzglednej

+ Wysoka temperatura: 120 godzin przy 70 “C {158 °F}

- Niska temperatura: 120 godzin przy -25 °C{-13 °F}

Wymiary zewnetrzne

OT-SB20lI Ok.76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 cali} (szer. x gt. x wys.)

OT-CH20lI Ok. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 cali} (szer. x gt. x wys.)
Ciezar

OT-SB20ll Ok. 195 g {0,43 funta}

Z wyfaczeniem akumulatora i zasilacza pradem przemiennym.

OT-CH20ll Ok. 665 g {1,47 funta}
Z wyfaczeniem akumulatora i zasilacza pradem przemiennym.

Zalecany akumulator OT-BY20 (model: D171A)
Informacje dotyczace akumulatora mozna znalez¢ w instrukgji
akumulatora.

Wysokos¢ n.p.m. maks. 3 000 m
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OT-SB2011/OT-CH201I

UZivatelska prirucka

OT-SB20II/OT-CH20lI je nabijecka baterii ur¢ena vyhradné pro baterii OT-BY20.
Tato pfirucka popisuje zpUsob pouziti a specifikace pro kazdou nabijecku baterii.

Vybaleni

Po vybaleni se ujistéte, Ze mate veskeré pfislusenstvi a Ze nabijecka a pfislusenstvi nejsou
poskozené.

Pokud nékteré dily chybi nebo jsou poskozené, pozadejte o pomoc svého prodejce.
Baterie neni soucasti tohoto vyrobku.

Nabijecka
Vlevo: OT-SB20lI
Vpravo: OT-CH20II

Stidavy adaptér

Stfidavy kabel

*Stfidavy kabel nemusi byt
v zavislosti na modelu nabijecky
soucasti dodavky.

Pfirucka
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3

C. Nazev dilu Vysvétleni
1 LED kontrolka Ukazuje, zda se baterie nabiji ¢i nikoliv.
nabijeni - -
Sviti Baterie se nabiji.
Nesviti Baterie se nenabiji.

Baterie neni pfipojena.

Blika Blika v pripadé neobvyklého stavu pii nabijeni.

Nabijec¢ka mize byt vadna; odpojte stfidavy adaptér ze

zasuvky.

£ ,Postup v piipadé blikani LED kontrolky nabijeni”
na str. 148

2 | Napdjeci konektor | Spojuje stejnosmérny kabel ke stfidavému adaptéru.

3 | Nabijeci svorka Pfipojuje baterii.

/@ POZNAMKA

Chcete-li zkontrolovat Uroven nabiti baterie, ptipojte baterii k tiskarné a sledujte kontrolku
baterie na tiskarné.
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Postup v pfipadé blikani LED kontrolky nabijeni

& UPOZORNENI

Nabijecka maze byt vadna; odpojte stfidavy adaptér ze zasuvky.

Blikani LED kontrolky nabijeni mdze mit vice pficin, jak uvadi nasledujici tabulka.

Pouze podle LED kontrolky nabijeni nelze urcit, zda je zdvada zpUsobena baterii nebo
nabijeckou.

Zavadu baterie je tieba kontrolovat pfipojenim baterie k tiskarné. Pokud tiskarna funguje
normalné, maze byt vadna nabijecka. V takovém pfipadé se obratte na svého prodejce nebo
kvalifikovany servisni personal.

Pficina Vysvétleni

Zavada baterie Baterie je vadna.

Mimo rozsah nabijeci teploty | Nabijeci teplota je pfiblizné 0 az 40 °C {32 az 104 °F}. Pfi teploté
mimo tento rozsah neni nabijeni mozné.

Chyba casovace Nabijeni neni dokonc¢eno po 6 hodinach od zac¢atku nabijeni.
Zkontrolujte, zda je vadna baterie nebo nabijecka.

Chyba prepéti Nabijecka je vadna.
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Postup nabijeni baterie

1. Pripojte stiidavy adaptér k nabijecce.

@ - < \: A
BN ] aQd —9
ﬂ o [F

%‘%@j

@

L@ POZNAMKA

Postup odpojeni stejnosmérného kabelu

Ujistéte se, Ze neni pfipojen stfidavy kabel, a poté uchopte ¢ast konektoru s vytisténou Sipkou
a vytahnéte jej pfimo ven.
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2. Pripojte baterii.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Pozahajeni nabijeni se LED kontrolka nabijeni rozsviti. Po
dokonceni nabijeni LED kontrolka nabijeni zhasne.

1@ POZNAMKA

[ Baterie by se méla nabijet pfi garantované provozni teploté okoli 0 az 40 °C {32 az
104 °F}.

[ Nabijeni se zastavi, pokud je okolni teplota mimo rozsah nabijeni. Po zastaveni
nabijeni LED kontrolka nabijeni blika.

1 Pokud se nabijeni provadi, kdyz je okolni teplota 35 °C {95 °F} nebo vyssi, nabijecka
detekuje zvyseni vnitini teploty a opakované zastavuje a spousti nabijeni, coz mize
dobu nabijeni prodlouzit.

\l/

< 8-0
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Cisténi
Pokud je vnéjsi povrch znatelné znecistény, vycistéte jej podle nize uvedenych krokd.

A UPOZORNENI

Vyrobek nikdy necistéte alkoholem, benzinem, fedidlem nebo jinymi
podobnymi rozpoustédly. jinak maze dojit k poskozeni nebo prasknuti
plastovych a gumovych dild.

1. Odpojte stfidavy adaptér ze sitové zasuvky.

2, Setiete necistoty suchym nebo lehce navihéenym hadiikem.

/@ POZNAMKA

V zavislosti na podminkach béhem skladovéni a pfepravy muize kolem spodnich okrajd
nabijecky vzniknout koroze.
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Specifikace
Napdjeni Napdjeni zajistuje stiidavy adaptér [AC Adapter,C1 (model: M235B)]
24Vss, 1,5A
Vystupni napéti/proud
Nabijeci napéti Az 8,2 Vss
Nabijeci proud Az0,84 A
Ptikon
Pohotovostni rezim 03W/230V
Nabijeni 10W/230V
Doba nabijeni* Pfiblizné 3 hodiny pfi teploté 10 az 40 °C {50 az 104 °F}

Pfiblizné 6 hodin pfi teploté 0 az 10 °C {32 az 50 °F}
* PFi pouziti nové baterie, cas méreny od pfiblizné 0 % Urovné nabiti
baterie do Uplného nabiti.

Teplota/vihkost

Provozni 0az40°C{32az104°F}
10 az 90 % RV
Skladovani Zé&dny neobvykly stav v provozu nabijecky, i kdyz byla ponechana za

nasledujicich podminek a poté ponechana dvé hodiny pfi teploté
25 °C {77 °F} a relativni vlhkosti 60 %.

« Horko a vlhko: 120 hodin pfi 50 °C {122 °F}, 90 % RV

« Vysoka teplota: 120 hodin pfi 70 “C {158 °F}

- Nizka teplota: 120 hodin pfi-25"C{-13 °F}

Vnéjsi rozméry

OT-SB20lI PFiblizné& 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2in.} (SxHx V)

OT-CH20ll Priblizné 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in.} (SxHx V)
Hmotnost

OT-SB20ll Priblizné 195 g {0,43 Ib}

Bez baterie a stfidavého adaptéru.

OT-CH20lI Priblizné 665 g {1,47 Ib}
Bez baterie a stfidavého adaptéru.

Ur¢ena baterie OT-BY20 (model: D171A)
Informace o baterii jsou uvedeny v pfirucce k baterii.

Nadmoiska vyska Do 3000 m
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OT-SB2011/OT-CH201I

Felhasznaloi kézikonyv

Az OT-SB20I1l/0OT-CH20ll egy akkumulatortolté kizarélag OT-BY20 akkumuldtorhoz.
Ez a kézikdnyv leirja az egyes akkumulatortolték hasznélatat és muiszaki adatait.

Kicsomagolas

Kicsomagolds utan gyéz6djon meg arrdl, hogy minden tartozék megvan, és hogy a tolté és a
tartozékok sértetlenek.

Ha valamelyik alkatrész hidnyzik vagy megsériilt, forduljon a keresked6hoz segitségért.

Az akkumulatort a termék nem tartalmazza.

Tolté
Bal: OT-SB20II
Jobb: OT-CH20lI

AC-adapter

AC-kabel

*A tolt6 tipusatdl figgden
eléfordulhat, hogy az AC-kdbel nem
tartozék.

Kézikonyv
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Alkatrésznevek
1 3
Lt é@@?
2
1 \/
Sz. Alkatrésznév Magyarazat
1 Toltés LED Azt jelzi, hogy az akkumulator tolt-e vagy sem.
Be Az akkumulator toltodik.
Ki Az akkumulator nem toltédik.
Az akkumulator nincs csatlakoztatva.
Villog Villog, ha a toltés soran rendellenesség torténik. Lehet,
hogy a tolté hibasan mikodik; huzza ki az AC-adaptert
a konnektorbol.
£ ,Mi a teendé, ha a toltés LED villog” 156. oldal
2 | Tapcsatlakozé Csatlakoztatja az AC-adapter DC-kédbelét.
3 | Toltécsatlakozd Csatlakoztatja az akkumulatort.

L@ MEGJEGYZES

Az akkumulator toltottségi szintjének ellenérzéséhez csatlakoztassa az akkumulatort a
nyomtatéhoz, és nézze meg az akkumuldtor LED-jét a nyomtatén.
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Mi a teendé, ha a toltés LED villog

A VIGYAZAT

Lehet, hogy a t6lt6 hibasan miikodik; htizza ki az AC-adaptert a konnektorbol.

A t6ltés LED villogasénak tobb oka is lehet, amint az az alabbi tablazatban lathato.

Csak a toltés LED-bSl nem lehet megallapitani, hogy az akkumulator vagy a tolté hibas.

Az akkumulatorhibat ugy kell ellenérizni, hogy az akkumulatort a nyomtatéhoz csatlakoztatja.
Ha a nyomtaté megfeleléen m(ikddik, akkor lehet, hogy a t6lté hibas. Ebben az esetben
forduljon a keresked6h6z vagy a szakképzett szervizszemélyzethez.

Ok Magyarazat
Akkumulatorhiba Az akkumulator hibés.
Toltheté hémérsékleti A t6ltheté hémérséklet korilbeliil 0-40 °C {32-104 °F}. Ezen a
tartomanyon kivl tartomanyon kivili hémérsékleten a toltés nem lehetséges.
1d6zit6 hiba A t6ltés nem fejezddik be a toltés kezdetétdl szamitott 6 6ra
elteltével. Ellendrizze, hogy az akkumulator vagy a t61té hibas-e.
Tulfesziltség hiba A t6lt6 hibas.
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Az akkumulator toltése

1. Csatlakoztassa az AC-adaptert a toltéhoz.

@ - < \: A
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L@ MEGJEGYZES

Hogyan kell levalasztani a DC-kabelt

Gy6z8djon meg arrdl, hogy az AC-kdbel nincs csatlakoztatva, majd tartsa a csatlakozé nyillal
nyomtatott részét, hogy egyenesen kihuzza.
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2. Csatlakoztassa az akkumulatort.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Atoltés LED vilagit, amikor a toltés elindul. Amikor a toltés
befejez6dott, a toltés LED kialszik.

1@ MEGJEGYZES

1 Az akkumulatort a garantalt 0-40 °C {32-104 °F} Gizemi kornyezeti hémérsékleten kell
tolteni.

[ Atoltés ledll, ha a kdrnyezeti hémérséklet a télthetd tartomanyon kiviil esik. A t6ltés
LED villog a toltés ledllitasa kozben.

[ Ha a toltést akkor hajtja végre, amikor a kornyezeti hémérséklet 35 °C {95 °F} vagy
magasabb, a tolt6 érzékeli a belsé hdmérséklet emelkedését, és ismételten leallitja és
elkezdi a toltést, ami meghosszabbithatja a toltési id6t.

\l/
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Tisztitas

Ha a kilsé felllet észrevehetéen szennyezett, kdvesse az alabbi Iépéseket a tisztitashoz.

A VIGYAZAT

Sose tisztitsa a terméket alkohollal, benzinnel, higitéval vagy mas hasonlé
oldészerrel. Ez karosithatja vagy eltorheti a miianyagbdl és gumibdl késziilt
alkatrészeket.

1. Huazza ki az AC-adaptert a konnektorbol.

2. Szarazvagy enyhén nedves ruhaval torolje le a szennyezddést.

/@ MEGJEGYZES

A tarolasi és szallitasi kortilményektdl fliggéen rozsda képzddhet a tolt6 alsé szélei kordl.
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Miiszaki adatok

Tétel Miiszaki adatok

Tapellatas A tapellatast AC-adapter biztositja [AC Adapter,C1 (modell: M235B)]
24VDC 1,5A

Kimeneti fesziiltség/dram

Toltési feszultség Akér 8,2V DC

Toltéaram Akar 0,84 A

Energiafelhasznalas

Készenlét 03W/230V
Toltés 10W/230V
Toltésiid6* Kb. 3 6ra 10-40 °C {50-104 °F} hémérsékleten

Kb. 6 6ra 0-10 °C {32-50 °F} hdmérsékleten
* Uj akkumulatort hasznalva, kérilbeliil 0%-0s maradék akkumulator
toltottségtél a teljes toltésig mért id6.

Hémérséklet/Paratartalom

Uzemi 0-40 °C {32-104 °F}
10-90% relativ paratartalom

Tarolas Nincs rendellenesség a t6lté miikodésében, még akkor sem, ha a

kovetkezé korlilmények kdzott hagyta, majd két 6ran &t 25 °C-on

{77 °F} és 60%-os relativ paratartalom mellett hagyta.

+ Forré és paras: 120 éra 50 °C-on {122 °F}, 90%-os relativ
paratartalom mellett

+ Magas hémérséklet: 120 6ra 70 °C-on {158 °F}

+ Alacsony hémérséklet: 120 6ra -25 °C-on {-13 °F}

Kilsé méretek

OT-SB20lI Kb.76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 in} (Sz x Mé x Ma)

OT-CH20lI Kb. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in} (Sz x Mé x Ma)
Suly

OT-SB20ll Kb. 195 g {0,43 Ib}

Akkumulator és AC-adapter nélkdil.

OT-CH20lI Kb. 665 g {1,47 Ib}
Akkumulator és AC-adapter nélkdl.

Kinevezett akkumulator OT-BY20 (modell: D171A)
Az akkumulatorral kapcsolatos informaciokért hivatkozzon az
akkumulator kézikonyvére.

Tengerszint feletti 3000 m vagy kevesebb
magassag
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OT-SB2011/OT-CH201I

Navod na obsluhu

OT-SB20II/OT-CH20II je nabfijacka batérii ur¢end vyhradne pre batériu OT-BY20.
Tento navod opisuje spdsob pouzivania jednotlivych nabijaciek batérii a ich technické udaje.

Vybalenie

Po vybaleni skontrolujte, ¢i méte vietko prislusenstvo a ¢i nie je nabijacka a prislusenstvo
poskodené.

Ak niektoré diely chybaju alebo su poskodené, obrétte sa na svojho predajcu a poziadajte ho
0 pomoc.

Batéria nie je sucastou tohto vyrobku.

Nabijacka
@ Lavé: OT-SB20II
Pravé: OT-CH20II

AC adaptér

AC kabel

*AC kabel nemusi byt stcastou
balenia v zavislosti od modelu
nabijacky.

Navod
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Nazvy dielov
3

I~ 3
& |
1 \/@_2

C. Nazov dielu Vysvetlenie
1 Kontrolka Signalizuje, ¢i sa batéria nabija alebo nie.
nabijania - -
Zapnuta Batéria sa nabija.
Vypnuta Batéria sa nenabija.

Batéria nie je pripojena.

Blikanie Blika, ked'sa pri nabijani vyskytne abnormalita.
Nabijatka moéze byt nefunkénd; odpojte AC adaptér zo
zasuvky.
7 ,Co robit, ked blika kontrolka nabijania” na
strane 164
2 Konektor Pripdja DC kabel AC adaptéra.
napajania
3 | Nabijacia Pripaja batériu.
koncovka

L@ POZNAMKA

Ak chcete skontrolovat Uroven nabitia batérie, pripojte batériu k tlaciarni a pozrite sa na
kontrolku batérie na tlaciarni.
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Co robit, ked'blika kontrolka nabijania

A UPOZORNENIE

Nabijacka méze byt nefunkcnd; odpojte AC adaptér zo zasuvky.

Blikanie kontrolky nabfjania méze mat viacero pricin, ktoré su uvedené v nasledujicej tabulke.
Na zéklade samotnej kontrolky nabijania sa nedd urcit, ¢i je na vine batéria alebo nabijacka.
Poruchu batérie treba skontrolovat tak, ze pripojite batériu k tlaciarni. Ak tlaciaren funguje
normdlne, moze byt chyba v nabijacke. V takom pripade sa obratte na predajcu alebo
kvalifikovany servisny personal.

Pric¢ina Vysvetlenie

Porucha batérie Chyba je v batérii.

Teplota mimo nabijacieho Teplota nabijania je priblizne 0 az 40 °C {32 aZ 104 °F}. Nabijanie pri
rozsahu teplotach mimo tohto rozsahu nie je mozné.

Chyba casovaca Nabijanie nie je ukoncené po 6 hodinach od zaciatku nabijania.

Skontrolujte, ¢i je chyba v batérii alebo v nabijacke.

Chyba prepétia Chyba je v nabijacke.
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Ako nabijat batériu

1. Pripojte AC adaptér k nabijacke.

BN aQd —9
ﬂ o [F

%‘@

@

L@ POZNAMKA

Ako odpojit DC kabel
Uistite sa, ze AC kabel nie je pripojeny, a potom podrzte cast konektora so Sipkou a vytiahnite
ho rovno von.
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2. Pripojte batériu.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Po spusteni nabijania sa rozsvieti kontrolka nabijania. Po
dokonceni nabijania prestane kontrolka nabijania svietit.

1@ POZNAMKA

[ Batéria by sa mala nabijat pri zaru¢enej prevadzkovej teplote okolia 0 az 40 °C {32 az
104 °F}.

1 Ak je teplota okolia mimo rozsahu nabijania, nabijanie sa zastavi. Kontrolka nabijania
pocas zastavenia nabijania blika.

1 Ak dochadza k nabijaniu pri teplote okolia 35 °C {95 °F} alebo vyssej, nabijacka zisti
zvyéenie vnltornej teploty a opakovane zastavi a spusti nabijanie, ¢o moze predlzit
¢as nabijania.

\l/

‘}3
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Cistenie

Ak je vonkajsi povrch vyrazne znecisteny, postupujte pri jeho ¢isteni podla nasledujucich
krokov.

A UPOZORNENIE

Vyrobok nikdy necistite alkoholom, benzinom, riedidlom ani inymi podobnymi
rozpustadlami. Mohli by ste tak poskodit alebo zlomit diely z plastu a gumy.

1. Odpojte AC adaptér od elektrickej zasuvky.

2. Nedistoty utrite suchou alebo mierne vilhkou handri¢kou.

/@ POZNAMKA

Pri skladovani a preprave sa v zavislosti od podmienok moéze na spodnych okrajoch nabijacky
vytvorit hrdza.
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Technické udaje

Polozka Technické udaje

Napéjanie Napdjanie je zabezpecené AC adaptérom [AC Adapter,C1
(model: M235B)]
24VDC 1,5A

Vystupné napatie/prad

Nabijacie napatie Do 8,2V DC

Nabijaci prud Do 0,84 A

Spotreba energie

Pohotovostny rezim 0,3W/230V
Nabijanie 10 W/230V
Cas nabijania* Priblizne 3 hodiny pri teplote 10 az 40 °C {50 az 104 °F}

Priblizne 6 hodin pri teplote 0 az 10 °C {32 az 50 °F}
* Pri pouziti novej batérie, pricom sa meral ¢as od priblizne 0 %
zostavajuceho nabitia batérie do UpIného nabitia.

Teplota/vlihkost

Prevadzka 0az40°C{32az104 °F}
10 az 90 % relativnej vihkosti

Skladovanie Ziadne abnormality v &innosti nabijacky ani po jej ponechani

v nasledujucich podmienkach a naslednom ponechani pri teplote

25 °C {77 °F} a relativnej vlhkosti 60 % pocas dvoch hodin.

+ Horuce a vlhké: 120 hodin pri 50 °C {122 °F}, 90 % relativnej
vlhkosti

+ Vysoka teplota: 120 hodin pri 70 "C {158 °F}

+ Nizka teplota: 120 hodin pri-25 "C{-13 °F}

Vonkajsie rozmery

OT-SB20lI Priblizne 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 palca} (S x Hx V)
OT-CH20lI Priblizne 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 palca} (S x Hx V)
Hmotnost
OT-SB20Il Priblizne 195 g {0,43 Ib}
Bez batérie a AC adaptéra.
OT-CH20lI Priblizne 665 g {1,47 Ib}

Bez batérie a AC adaptéra.

Uréena batéria OT-BY20 (model: D171A)
Informacie o batérii najdete v ndvode na poutzitie batérie.

Nadmorska vyska Do 3000 m
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OT-SB2011/OT-CH201I

Manualul utilizatorului

OT-SB20II/OT-CH20Il este un incdrcdtor de baterie exclusiv pentru bateria OT-BY20.
Acest manual descrie modul de utilizare si specificatiile fiecarui incarcator de baterie.

Despachetare

Dupa despachetare, asigurati-va ca aveti toate accesoriile si ca incarcatorul si accesoriile nu sunt
deteriorate.

Dacé vreo piesa lipseste sau este deteriorata, va rugam sa contactati distribuitorul dvs. pentru
asistenta.

Bateria nu este inclusa pentru acest produs.

Incarcator
@ Stanga: OT-SB20II
Dreapta: OT-CH20lI

Adaptor de c.a.

Cablu de ca.
*Cablul de c.a poate sa nu fie inclus,
in functie de modelul de incarcator.

Manual
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Nume piese
3

Ny ot

1\/@_2

Nr. Nume piesa Explicatie
1 LED de incarcare Indica daca bateria se incarca sau nu.
Aprins Bateria se incarca.
Stins Bateria nu se incarca.

Bateria nu este conectatd.

Se aprinde | Se aprinde intermitent atunci cand exista o anomalie la

intermitent | incarcare. Incarcatorul poate sa functioneze in mod

defectuos; deconectati adaptorul de c.a de la priza.

£ ,Ce sa faceti cand LED-ul de incércare se aprinde
intermitent” la pagina 172

2 | Conector pentru Conecteaza cablul de c.c pentru adaptorul de c.a.
alimentarea cu
energie electrica

3 Terminal de Conecteazad bateria.
incarcare

/@ NOTA

Pentru a verifica nivelul de incarcare al bateriei, atasati bateria la imprimanta si urmariti LED-ul
bateriei de pe imprimanta.

OT-SB20Il/0T-CH20Il Manualul utilizatorului 171



Romana

Ce sa faceti cand LED-ul de incarcare se aprinde intermitent

A ATENTIE

incarcatorul poate s functioneze in mod defectuos; deconectati adaptorul de
c.ade la priza.

Exista mai multe cauze pentru care LED-ul de incdrcare se aprinde intermitent, astfel cum se
arata in tabelul de mai jos.

Nu se poate stabili doar pe baza LED-ului de incarcare daca bateria sau incarcatorul sunt
defecte.

O eventuala defectiune a bateriei ar trebui verificata prin atasarea bateriei laimprimanta. Daca
imprimanta functioneazd normal, este posibil ca incarcatorul sa fie defect. In acest caz, va
rugadm sa contactati distribuitorul dvs. personal sau personalul de service calificat.

Cauza Explicatie

Defectiune baterie Bateria este defecta.

In afara intervalului de Temperatura de incarcare este de aproximativ 0°C - 40°C {32°F -

temperatura de incércare 104°F}. Incércarea nu este posibild la temperaturi in afara acestui
interval.

Eroare temporizator Incarcarea nu este finalizatd dupa 6 ore de la inceperea incarcérii.
Verificati daca bateria este defecta sau daca incarcatorul este
defect.

Eroare supratensiune Incarcatorul este defect.
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Cum sa incarcati bateria

1. Conectati adaptorul de c.a la incarcator.

@\ ]f’\@;@
ﬂ oJ:

%‘%@j

@

@ NOTA

Cum sa deconectati cablul de c.c

Romana

Asigurati-va cd nu este conectat cablul de c.a, apoi tineti de partea conectorului pe care este

imprimata o sdgeata pentru a-l trage drept afara.
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2. Atasati bateria.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. LED-uldeincarcare se aprinde atunci cand incepe incarcarea. Cand
incarcarea este finalizata, LED-ul de incarcare se stinge.

@ NOTA

[J Bateria trebuie incdrcatd la temperatura ambianta de functionare garantata cuprinsa
intre 0°C - 40°C {32°F - 104°F}.

1 Tncércarea se va opri daca temperatura ambianta este in afara intervalului de
incdrcare. LED-ul de incdrcare se aprinde intermitent in timp ce incarcarea se opreste.

(1 Daca incarcarea are loc atunci cand temperatura ambianta este de 35°C {95°F} sau
mai mare, incarcatorul va detecta o crestere a temperaturii interne si va opri si va
porni in mod repetat incdrcarea, ceea ce poate prelungi timpul de incarcare.

\l/

< 8-0

‘}3
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Curatarea

Dacd suprafata exterioara este vizibil murdara, urmati pasii de mai jos pentru a o curata.

A ATENTIE

Nu curatati niciodata produsul cu alcool, benzing, diluant sau alti solventi

asemanatori. Acest lucru poate deteriora sau poate strica piesele din plastic si
cauciuc.

1. Deconectati adaptorul de c.a de la priza.

2. Stergeti murdaria cu o carpa uscata sau usor umezita.

@ NOTA

Tn functie de conditiile din timpul depozitarii si transportului, se poate forma rugina in jurul
marginilor inferioare ale incarcatorului.
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Specificatii
Articol Specificatii
Alimentarea cu energie Alimentarea cu energie electrica se realizeaza cu adaptorul de c.a
electrica [AC Adapter,C1 (model: M235B)]

24Vcc 1,5A

Tensiune/curent de iesire

Tensiune de incdrcare Panala8,2Vc.c

Curent de incarcare Panala 0,84 A

Consumul de putere

Standby 03W/230V
Incarcare 10W/230V
Timp de incarcare* Aprox. 3 ore la o temperatura cuprinsa intre 10°C - 40°C {50°F - 104°F}

Aprox. 6 ore la o temperaturd cuprinsa intre 0°C - 10°C {32°F - 50°F}
* Folosind o baterie noua, timpul masurat de la nivelul de incarcare
de aproximativ 0% pand la incdrcarea completad.

Temperatura / Umiditatea

Operare 0°C-40°C {32°F - 104°F}
10-90% RH
Depozitare Nu exista anomalii in functionarea incarcétorului, chiar si dupa ce

acesta a fost lasat in urmatoarele conditii si apoi a fost lasat la 25°C
{77°F} si 60% RH timp de doud ore.

+ Caldura si umiditate: 120 de ore la 50°C {122°F}, 90% RH

» Temperatura ridicata: 120 de ore la 70°C {158°F}

« Temperaturd scazutd: 120 de ore la-25°C {-13°F}

Dimensiuni externe

OT-SB20lI Aprox. 76 x 103 x 56 mm {3,0x 4,1 x2,2in.} (I x Ax H)

OT-CH20ll Aprox. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x4,1 x 2,2 in.} (I x Ax H)
Greutate

OT-SB20lIl Aproximativ 195 g {0,43 Ib}

Fard baterie si adaptor de c.a.

OT-CH2o0ll Aproximativ 665 g {1,47 Ib}
Fara baterie si adaptor de c.a.

Baterie specificatd OT-BY20 (model: D171A)
Pentru informatii legate de baterie, consultati manualul bateriei.

Altitudine Maxim 3 000 m sau mai putin
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OT-SB2011/OT-CH201I

PbKoBOACTBO 3a NOTpebuTensa

OT-SB20I1I/OT-CH20Il e 3apagHo ycTpoincTeo camo 3a 6atepusa OT-BY20.
ToBa pbKOBOACTBO ONMCBa ynoTpebaTa 1 cneundrKaLmMmTe Ha BCAKO 3apAAHO YCTPOWCTBO 3a
6aTepun.

PasonakoBaHe

Cnep, Pa3onakoBaHe Ce yBepeTe, Ye BCUYKKM aKCcecoapmn Ca Hanuue n ye 3apAaHoOTO yCTpOIZCTBO
1 akcecoapuTe He Ca noBpeneHNn.

AKO Mma nunceaLm nam noBpeneHn 4actu, CBbpKeTe Ce 3a CbAencTene C Bawusa Tbproseu.
batepuATa He e BKoueHa npoaykTa.

3apAgHO YCTPONCTBO
@ flaBo: OT-5B201l
JAacHo: OT-CH20Il

rlpOMeHJ'II/IBOTOKOB afjantep

NpomMeHNNBOTOKOB Kaben
*IPOMEHIMBOTOKOBMAT Kaben Moxe
[la He e BKJTI0YEH B 3aB1CMMOCT OT
Mofena Ha 3apAAHOTO YCTPONCTBO.

PbkoBoacTBO
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NmeHa Ha yacTun
1 ~ 3

LD [ Ly

1 \/

Ne Wme Ha yacT 06sacHeHne
1 CeeToamop 3a Yka3Ba fjanv 6aTepusATa ce 3apexza unm He.
3apexpaaHe
Bkn. baTepuaTa ce 3apexpa.
W3kn. batepuATa He ce 3apexga.

baTepuaTa He e cBbp3aHa.

Mpumunreane | MNMpumunrea, KoraTo Npu 3apexaaHe e Hanuue Hewo

HeobuyanHo. 3apAJHOTO YCTPOWCTBO MOXe Aa e

HEen3npaBHO; N3KNIOYETE NPOMEHINBOTOKOBUA

afjlanTep OT KOHTaKTa.

£ “KakBo fja npaBuTe, KOraTo CBETOANOABLT 3a
3apexgaHe npumnrea” Ha ctpaHuya 180

2 | KoHekTop 3a CBbp3Ba NOCTOAHHOTOKOBUA Kaben c NPOMEHNMBOTOKOBUA aganTep.
3axpaHBaHe
3 3apAgHa knema Cebp3Ba baTepuaTa.

L@ 3ABEJNIEXKA

3a ja NpoBepuTe HUBOTO Ha 3apeXaaHe Ha GaTepuATa, NpuKpeneTe 6aTepuaTa KbM NpuUHTEPa
U BUXKTe CBETOAMOAA Ha 6aTepusTa Ha NpuHTEpa.
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Kakso pga npaBnNTe, KOrato CcBeToANOA DT 3a 3apeXaaHe npuMmnrea

& BHUMAHUE

3apAgHOTO YCTPOWCTBO MOXKe ia € HeM3MNpaBHO; N3KIioyeTe
NPOMEH/INBOTOKOBYA afanTep OT KOHTaKTa.

VIMa HAKOMKO NPUUYMHM 3a NPUMUIBaHETO Ha CBETOAMO/A 3a 3apeXaaHe, NoKasaHu B TabnvuaTa
no-gony.

He e Bb3MOXHO Aa ce onpeaeny camo OT CBETOAMO/A 3a 3apexaaHe aanu 6atepusTa nnm
3apPAAHOTO YCTPOICTBO Ca HeM3NPaBHU.

HewnsnpaBHocTTa Ha 6aTepusTa TpsAGBa Aa ce NPOBEPM Upe3 NpUKPeNBaHe Ha baTepuaTa KbM
npuHTepa. AKO MPYHTEPBT PabOTM HOPMAITHO, 3aPAJHOTO YCTPOWCTBO MOXE Aa € NOBPefeHo.
B 1031 criyyaii ce cBbpKeTe C Baluvs Tbprosew, Ui KBannduumpaH ceper3eH nepcoHan.

HeI/ISHpaBHOCT Ha 6aTepvaa BaTepvaa € HensnpasHa.

M3BbH TemnepaTypHua TemnepaTypaTa Ha 3apexpaaHe e npubnusntenHo 0 go 40°C
Orana3oH Ha 3apexgaHe {32 po 104°F}. 3apexpaHeTo He e Bb3MOXKHO Npu TemnepaTtypu
M3BBH TO31 AanasoH.

lpewwka B Tanmepa 3apexxaaHeTo He e 3aBbpLUeHo cfef 6 Yaca OT HayanoTo Ha
3apexpaHeTto. [lposepeTe fanu 6atepuaTa Unn 3apARHOTO
YCTPOWCTBO Ca Hen3npaBHW.

lpeLuKa cbc 3apsAAHOTO YCTPOWCTBO € Her3npaBHo.
CBPbXHaNpexeHvie
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Kak pa sapegute 6atepunaTta

1. CeBbpXeTe NPOMEHIMBOTOKOBMA afanTtep KbM 3apA4HOTO
YCTPOICTBO.

X jﬁ‘@ —

® 1o
Y

/@ 3ABEJIEXKA

Kak ga uskniounte NnoCTOAHHOTOKOBUSA Kaben

YBepeTe ce, ue NPOMEHNNBOTOKOBUAT Kaben He e CBbp3aH 1 Cfief TOBa 3apbXKTe YacTTa Ha
KOHEeKTOpa c oTbenA3aHa CTpeska, 3a Aa ro nsgbpnarte.
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2. [Mpumkpenerte 6aTepusnra.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. CBeTogMoAbT 32 3apexAaHe CBeTBa NpU CTapTUpPaHe Ha
3apexpgaHeTo. KoraTo 3apexaaHeTo NpuKIOYm, CBETORNOADT 32
3apexpaHe nsracsa.

/@ 3ABEJIEXKA

[d BaTtepuaTa TpAGBa Aa ce 3apexaa Npu rapaHT1paHa paboTHa OKONHa TemnepaTypa
o1 0 1o 40°C {32 po 104°F}.

[ 3apexpaaHeTo Lie crpe, ako OKoJSIHaTa TemnepaTypa e 13BbH Avana3oHa Ha
3apexgaHe. CBeToAMogbT 3a 3apeXkaHe MUra, AoKaTo 3apeXJaHeTo e CnpaHo.

1 Ako 3apexpaHeTo ce U3BbpLUBa NpW OKoHa Temnepatypa ot 35°C {95°F} nnn no-
BWCOKa, 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Le OTKpMe NOBMLLIaBaHe Ha BbTpellHaTa
TemnepaTypa 1 HEKONKOKPATHO LLe CMpe U Le CTapTMpa 3apexAaHeTo, KOeTo MoXe
[la YABIKN BPEMETO 3a 3apexaaHe.

\l/
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MouncrBaHe

AKO BbHLIHaTa MOBBbPXHOCT € BUAMMO 3aMbpCeHa, cnepfBanTe CTbNKUTe no-gony, 3a fa A
noyncruTe.

A BHUMAHUE

Hukora He nouyncTBaiiTe NpoAyKTa CbC CNUPT, 6€H3UH, pa3peanTen uau apyru
nopo6Hu pastBoputenn. ToBa Moke fa MOBPeAV NN CHyNn YacTuTe,
n3paboTeHn oT NnacTmaca v ryma.

1. WUsknouete NPOMEH/NNBOTOKOBINA afanTep OT KOHTaKTa.

2. I/I36'bpu1e're 3amMmbpcABaHNATA CbC CyXa WiN J1IeKOo B/laXKHa Kbpna.

/@ 3ABEJIEXXKA

B 3aBMCHMOCT OT YC/I0BMATA MO BPEME Ha CbXPaHeHWe 1 TPAHCMIOPTUPAHE MO JOSHNTE
pb6oBe Ha 3aPAJHOTO YCTPOMCTBO MOXeE Aa ce 06pasyBa pbxaa.
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Cneuyndukauun
3axpaHBaHe 3axpaHBaHeTO ce OcUrypsABa OT MPOMEHSIMBOTOKOB ajanTtep
[AC Adapter,C1 (mogen: M235B)]
24VDC 1,5A
M3x0aHO HanpexeHne/ToK
HanpexeHne Ha [o8,2VDC
3apexpjaHe
ToK Ha 3apexgaHe 0o 0,84 A
KoHcymauwma Ha eHeprua
PeXX1um Ha rotToBHOCT 03W/230V
3apexpaHe 10W/230V
Bpeme Ha 3apexpaHe* Mpwn6n. 3 yaca npu Temnepatypa ot 10 go 40°C {50 go 104°F}

Mpubn. 6 yaca npu Temnepatypa ot 0 fo 10°C {32 go 50°F}
* [pn n3non3BaHe Ha HOBa 6aTepus N3MepeHO Bpeme OT
npnénmnsutenHo 0% ocraaly 3apag Ha 6aTepuraTa O MbAHO

3apexpgaHe.
TemnepaTypa / BnaxKHOCT
Mpwu paboTa 0 no 40°C {32 po 104°F}
10 o 90% OB
CbxpaHeHue Hama aHomanus B paboTaTa Ha 3apALHOTO YCTPOCTBO AOPU clef

KaTo e 0CTaBeHO NPV ClIeAHUTE YCNIOBUA 1 ClIe TOBa € OCTaBEHO Npu
25°C {77°F} n 60% oTHOCUTENHA BNAa*KHOCT 3a [1Ba Yaca.

+ lopelya 1 BnaxHa cpepa: 120 yaca npu 50°C {122°F}, 90% OB

+ Buicoka Temnepatypa: 120 yaca npu 70°C {158°F}

+ Hucka Temnepatypa: 120 yaca npu -25°C {-13°F}

BbHWHM pasmepun

OT-SB20lI Mpr6n. 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 in.} (LW x [ x B)

OT-CH20l1l Mpr6n. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 in.} (LU x [ x B)
Terno

OT-5B20ll Mpu6n. 195 g {0,43 Ib}

Be3 6atepuaTa 1 NPOMEHNBOTOKOBYA aganTep.

OT-CH20lI Mpn6n. 665 g {1,47 Ib}
Be3 6aTepuiaTa v NPOMEHNBOTOKOBYA aganTep.

CneuyndunumpaHa batepua OT-BY20 (mopen: D171A)
3a nHdopmauusa 3a baTepusTa BUXKTE PbKOBOACTBOTO Ha baTepusTa.

Hapgmopcka BrcoumHa 3000 m mnm no-manko
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OT-SB2011/OT-CH201I

Lietotaja rokasgramata

OT-SB20I1I/OT-CH20Il ir akumulatora ladétajs, kas paredzéts tikai OT-BY20 akumulatoram.
Saja rokasgramata ir aprakstits, ka lietot katru akumulatora ladétaju un kadas ir to specifikacijas.

Izpakosana

Péc izpakosanas parliecinieties, vai jums ir visi piederumi un vai ladétajs un piederumi nav
bojati.

Ja kadas dalas trakst vai ta ir bojata, l0dzu, sazinieties ar izplatitaju, lai sanemtu palidzibu.
Akumulators nav ieklauts 31 izstradajuma komplektacija.

Ladétajs
Kreisa puse: OT-SB20II
Laba puse: OT-CH20II

Mainstravas adapters

Mainstravas kabelis

* Atkariba no ladétaja modela
mainstravas kabelis var nebat
ieklauts komplektacija.

Rokasgramata
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Dalu nosaukumi
3

B |

3
1\/@_2

Nr. Dalas nosaukums Skaidrojums
1 Uzlades LED Norada, vai akumulators tiek vai netiek uzladéts.
indikators N - —
leslégts Akumulators tiek uzladéts.
Izslégts Akumulators netiek uzladéts.

Akumulators nav pievienots.

Mirgo Mirgo, ja ladésana nenotiek pareizi. lespéjams, ka
ladétajs nedarbojas pareizi; atvienojiet mainstravas
adapteru no kontaktligzdas.

£ "Ko darit, ja mirgo uzlades LED indikators" 188. Ipp.

2 | Barosanas avota Tiek izmantota, lai pievienotu lidzstravas kabeli mainstravas
pieslégvieta adapteram.

3 | Uzlades terminalis | Tiek izmantots, lai pievienotu akumulatoru.

/@ PIEZIME

Lai parbauditu akumulatora uzlades limeni, pievienojiet akumulatoru printerim un skatiet
akumulatora LED indikatoru uz printera.
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Ko darit, ja mirgo uzlades LED indikators

& UZMANIBU!

lespéjams, ka ladétajs nedarbojas pareizi; atvienojiet mainstravas adapteru no
kontaktligzdas.

Talak eso$aja tabula ir noraditi vairaki uzlades LED indikatora mirgosanas iemesli.

Nemot véra tikai uzlades LED indikatoru, nav iespéjams noteikt, vai ir notikusi akumulatora vai
ari ladétaja klame.

Akumulatora klime japarbauda, pievienojot akumulatoru printerim. Ja printeris darbojas
normali, iespéjams, bojats ir ladétajs. Sada gadijuma sazinieties ar izplatitaju vai kvalificétu
servisa personalu.

Célonis Skaidrojums

Akumulatora klame Akumulators ir bojats.

Arpus uzlades temperataras | Uzlades temperatra ir aptuveni no 0 lidz 40 °C {no 32 lidz 104 °F}.
diapazona Uzlade nav iespéjama, ja temperatira ir arpus si diapazona.

Taimera klada Uzlade netiek pabeigta 6 stundu laika péc uzlades sakuma.
Parbaudiet, vai akumulators un ladétajs nav bojati.

Parsprieguma klada Ladétajs ir bojats.
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Ka uzladet akumulatoru

1. Pievienojiet mainstravas adapteru ladétajam.

L@ PIEZIME

Ka atvienot lidzstravas kabeli

Parliecinieties, vai mainstravas kabelis nav pievienots, un péc tam, turot savienotaja dalu,
kurai ir uzdrukata bultina, izvelciet lidzstravas kabeli.
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2. Pievienojiet akumulatoru.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Uzlades LED indikators iedegas, kad tiek sakta uzlade. Kad uzlade
ir pabeigta, uzlades LED indikators nodziest.

1@ PIEZIME

1 Akumulators jauzladé kontrolétos darbinasanas apstaklos ar apkartéjas vides
temperatdru no 0 lidz 40 °C {no 32 lidz 104 °F}.

d Uzlade tiek partraukta, ja apkartéjas vides temperatdra ir arpus uzlades diapazona.
Uzlades LED indikators mirgos, kad uzlade tiks partraukta.

[ Ja uzlade tiek veikta, kad apkartéjas vides temperatara ir 35 °C {95 °F} vai augstaka,
ladétajs nosaka iekséjas temperatlras paaugstinasanos un atkartoti aptur un sak
uzladi, un tas var pagarinat uzlades laiku.

\l/

< 8-0

‘}3
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Tirisana

Ja aréja virsma ir redzami netira, veiciet talak noraditas darbibas, lai to notiritu.

A UZMANIBU!

$kidinatajiem. Sadi rikojoties, var sabojat vai salauzt plastmasas un gumijas
dalas.

1. Atvienojiet mainstravas adapteru no kontaktligzdas.

2. Noslaukiet netirumus ar sausu vai samitrinatu dranu.

/@ PIEZIME

Atkariba no apstakliem uzglabasanas un transportésanas laika ap ladétaja apakséjam malam
var veidoties rasa.
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Specifikacijas
Vienums Specifikacijas
Barosanas avots Barosana tiek nodrosinata ar mainstravas adapteru [AC Adapter,C1

(modelis: M235B)]
24V lidzstrava, 1,5 A

Izejas spriegums/strava

Uzlades spriegums Lidz 8,2 V lidzstrava
Uzlades strava Lidz 0,84 A
Elektribas patérins
Gaidstave 03W/230V
Uzlade 10W/230V
Uzlades laiks* Apméram 3 stundas no 10 lidz 40 °C {no 50 lidz 104 °F} temperatara

Apmeéram 6 stundas no 0 lidz 10 °C {no 32 lidz 50 °F} temperatara
* lzmantojot jaunu akumulatoru, izméritais laiks lidz pilnai uzladei, ja
atlikusais akumulatora uzlades limenis ir aptuveni 0%.

Temperatura/mitrums

Darbinasana no 0 lidz 40 °C {no 32 lidz 104 °F} temperatara
no 10 lidz 90% RM

Glabasana Nav ladétaja darbibas traucéjumu pat tad, ja tas tiek glabats talak

noraditajos apstaklos un péc tam tiek divas stundas glabats 25 °C

{77 °F} temperatara ar 60% RM.

» Augsta temperatdra un mitrums: 120 stundas 50 °C {122 °F}
temperatura ar 90% RM

+ Augsta temperatdra: 120 stundas 70 °C {158 °F} temperatara

+ Zema temperatura: 120 stundas -25 °C {-13 °F} temperatara

Argjie izméri
OT-SB20lI Aptuveni 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 collas} (P x D x A)
OT-CH20ll Aptuveni 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 collas} (P x D x A)
Svars
OT-SB20lIl Aptuveni 195 g {0,43 marcinas}
Neietverot akumulatoru un mainstravas adapteru.
OT-CH20ll Aptuveni 665 g {1,47 marcinas}

Neietverot akumulatoru un mainstravas adapteru.

Paredzétais akumulators OT-BY20 (modelis: D171A)
Informaciju par akumulatoru skatiet akumulatora rokasgramata.

Augstums virs jaras limena | 3000 m vai mazak
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OT-SB2011/OT-CH201I

Naudojimo instrukcija

OT-SB20II / OT-CH20Il yra akumuliatoriaus jkroviklis, i$skirtinai skirtas akumuliatoriui OT-BY20.
Sioje instrukcijoje aprasoma, kaip naudoti kiekvieng akumuliatoriaus jkroviklj, ir pateikiamos jy
specifikacijos.

ISpakavimas

ISpakave jsitikinkite, kad turite visus priedus, o jkroviklis ir priedai nepazeisti.
Jei traksta daliy arba jos yra sugadintos, kreipkités j savo atstova pagalbos.
Akumuliatorius néra pridedamas su Siuo gaminiu.

|kroviklis
Kairéje: OT-SB20lI
Desinéje: OT-CH20Il

Kintamosios srovés adapteris

Kintamosios srovés kabelis

* Priklausomai nuo jkroviklio modelio
kintamosios srovés kabelis gali bati
nepridétas.

Instrukcija
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Dalies

A LEETH I EY
pavadinimas
1 |krovimo $viesos Rodo, ar akumuliatorius jkraunamas, ar ne.
diodas . - .
Sviecia Akumuliatorius jkraunamas.
Nesviecia Akumuliatorius nejkraunamas.

Akumuliatorius neprijungtas.

Mirksi Mirksi, kai yra nejprasta jkrovimo buaklé. Gali bati, kad

sugedo jkroviklis; atjunkite kintamosios srovés adapterj

nuo lizdo.

£ ,Ka daryti, kai mirksi jkrovimo $viesos diodas”
puslapyje 196

2 | Maitinimo 3altinio | Ja prijungiamas kintamosios srovés adapterio nuolatinés srovés
jungtis kabelis.

3 | Jkrovimo gnybtas | Juo prijungiamas akumuliatorius.

[@ PASTABA

Norédami patikrinti akumuliatoriaus jkrovos lygj, prijunkite akumuliatoriy prie spausdintuvo ir
paziarékite j akumuliatoriaus Sviesos diodg ant spausdintuvo.
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Ka daryti, kai mirksi jkrovimo Sviesos diodas

& DEMESIO

Gali bati, kad sugedo jkroviklis; atjunkite kintamosios srovés adapterj nuo lizdo.

Yra keletas priezasciy, dél kuriy mirksi jkrovimo Sviesos diodas, kaip parodyta toliau pateiktoje

lenteléje.

Vien i$ jkrovimo $viesos diodo nejmanoma nustatyti, ar akumuliatorius arba jkroviklis yra

sugedes.

Akumuliatoriaus gedima reikia patikrinti prijungus akumuliatoriy prie spausdintuvo. Jei
spausdintuvas veikia normaliai, gali bati sugedes jkroviklis. Tokiu atveju susisiekite su savo
platintoju arba kvalifikuotu aptarnaujanciu personalu.

Priezastis

Paaiskinimas

Akumuliatoriaus gedimas

Sugedo akumuliatorius.

Nepatenka j jkrovimo
temperataros diapazong

|krovimo temperatira yra mazdaug 0-40 °C {32-104 °F}. Jkrauti
nejmanoma esant temperaturai uz sio diapazono riby.

Laikmacio klaida

|krauti nebaigta praéjus 6 valandoms nuo jkrovimo pradzios.
Patikrinkite, ar nesugedes akumuliatorius arba jkroviklis.

Virsjtampio klaida

Sugedo jkroviklis.
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Akumuliatoriaus jkrovimas

1. Prijunkite kintamosios srovés adapterij prie jkroviklio.

ﬂ o f

%‘%@j

@

L@ PASTABA

Nuolatinés srovés kabelio atjungimas

Isitikinkite, kad kintamosios srovés kabelis nebaty prijungtas, tada laikykite jungties dalj, ant
kurios atspausdinta rodyklé, kad istrauktuméte ja tiesiai.
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2. Pritvirtinkite akumuliatoriy.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Jkrovimo Sviesos diodas jsiziebia, kai pradedama jkrauti. Kai
jkrauti baigta, jkrovimo Sviesos diodas uzgesta.

1@ PASTABA

1 Akumuliatoriy reikia jkrauti esant garantuotai 0-40 °C {32-104 °F} veikimo aplinkos
temperatarai.

4 Jkrovimas bus sustabdytas, jei aplinkos temperatira yra uz jkrovimo diapazono riby.
|krovimo $viesos diodas mirksi, kai jkrovimas sustabdomas.

[ Jei jkraunama, kai aplinkos temperatdra yra 35 °C {95 °F} arba aukstesné, jkroviklis
aptiks vidaus temperatdros padidéjima ir pakartotinai sustabdys bei pradés jkrovima,
o tai gali pailginti jkrovimo laika.

\l/
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Valymas

Jei iSorinis pavirsius yra akivaizdziai nesvarus, atlikite toliau nurodytus veiksmus, kad jj
nuvalytuméte.

A DEMESIO

Niekada nevalykite gaminio alkoholiu, benzinu, skiedikliu ar kitais tirpikliais.
Galite sugadinti arba sulauzyti dalis, pagamintas is plastiko ir gumos.

1. Atjunkite kintamosios srovés adapterj nuo maitinimo lizdo.

2. Sausu arba Siek tiek drégnu skuduréliu nuvalykite nesvarumus.

/@ PASTABA

Priklausomai nuo laikymo ir gabenimo salygy aplink jkroviklio apatinius krastus gali atsirasti
Siek tiek radziy.
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Specifikacijos

Punktas Specifikacijos

Maitinimo saltinis

Maitinima tiekia kintamosios srovés adapteris [AC Adapter,C1
(modelis: M235B)]
24V nuolatiné srové, 1,5 A

ISvesties jtampa / srové

|krovimo jtampa

Iki 8,2 V nuolatiné srové

|krovimo srové ki0,84 A
Galios sanaudos

Budéjimas 03W/230V

|krovimas 10W/230V

|krovimo laikas*

Mazdaug 3 valandos esant 10-40 °C {50-104 °F} temperatdrai

Mazdaug 6 valandos esant 0-10 °C {32-50 °F} temperatdrai

* Naudojant naujg akumuliatoriy, iSmatuotas laikas nuo mazdaug
0 % likusios akumuliatoriaus jkrovos iki visisko jkrovimo.

Temperatura / drégmeé

Veikimo 0-40 °C {32-104 °F}
10-90 % SD
Laikymo Nenustatyta, kad jkroviklis veikty nenormaliai, net po to, kai jis

paliekamas toliau nurodytomis salygomis, o po to - esant 25 °C
{77 °F} temperatarai ir 60 % SD dviem valandom:s.

- Karsta ir drégna: 120 val. esant 50 °C {122 °F}, 90 % SD

- Auksta temperattra: 120 val. esant 70 °C {158 °F}

. Zema temperatara: 120 val. esant -25 °C {-13 °F}

ISoriniai matmenys

OT-SB20lI Mazdaug 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 col.} (P x Gx A)
OT-CH20lI Mazdaug 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 col.} (P x Gx A)
Svoris
OT-SB20lI Mazdaug 195 g {0,43 sv.}
18skyrus akumuliatoriy ir kintamosios srovés adapter;.
OT-CH20lI Mazdaug 665 g {1,47 sv.}

I8skyrus akumuliatoriy ir kintamosios srovés adapter;.

Specialus akumuliatorius

OT-BY20 (modelis: D171A)
Informacijos apie akumuliatoriy ieskokite akumuliatoriaus
instrukcijoje.

Aukstis virs juros lygio

3000 m arba mazesnis
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OT-SB2011/OT-CH201I

Kasutusjuhend

Akulaadur OT-SB20I1/0T-CH20Il on mdeldud ainult aku OT-BY20 laadimiseks.
Selles juhendis kirjeldatakse iga akulaaduri kasutamist ja tehnilisi andmeid.

Lahtipakkimine

Pérast lahtipakkimist veenduge, et teil oleks olemas kéik tarvikud ning et laadur ja tarvikud
oleks kahjustamata.

Kui méni osa puudub véi on kahjustatud, votke abi saamiseks Ghendust edasimiiiijaga.
Aku ei ole selle tootega kaasas.

Laadur
Vasakpoolne: OT-SB20II
Parempoolne: OT-CH20II

Vahelduvvooluadapter

Vahelduvvoolukaabel

*Olenevalt laaduri mudelist ei pruugi
vahelduvvoolukaabel komplekti
kuuluda.

Juhend
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Osade nimetused
3

- |
& |

\'[3 Osa nimetus Selgitus

1 Laadimise LED-tuli | Naitab, kas aku laeb voi mitte.

Sees Akut laetakse.

Viljas Akut ei laeta.
Aku pole Gihendatud.

Vilgub Vilgub, kui laadimisel esineb haireid. Laaduril voib olla
torge: eemaldage vahelduvvooluadapter
vooluvérgust.

£ ,Mida teha, kui laadimise LED-tuli vilgub” 1k 204

2 | Toiteallika pistik Uhendab vahelduvvooluadapteri alalisvoolukaabliga.

3 Laadimisterminal Uhendab aku.

[@ MARKUS

Aku laetuse taseme kontrollimiseks Gihendage aku printeriga ja vaadake printeril olevat aku
LED-tuld.
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Mida teha, kui laadimise LED-tuli vilgub

& ETTEVAATUST!

Laaduril voib olla torge: eemaldage vahelduvvooluadapter vooluvérgust.

Laadimise LED-tule vilkumisel on mitu p6éhjust, nagu on ndidatud allolevas tabelis.

Ainuliksi laadimise LED-tule jargi pole véimalik kindlaks teha, kas viga on akus voéi laaduris.
Aku riket tuleks kontrollida, ihendades aku printeri kiilge. Kui printer t66tab tavapdraselt, voib
peituda rike hoopis laaduris. Sellisel juhul vétke ihendust edasimiitja voi kvalifitseeritud

teeninduspersonaliga.

Pohjus Selgitus

Aku rike

Aku on kahjustunud.

Viljaspool laadimise
temperatuurivahemikku

Laadimistemperatuur on ligikaudu 0-40 °C {32-104 °F}. Laadimine
ei ole véljaspool seda vahemikku jaavatel temperatuuridel
véimalik.

Taimeri viga Laadimine ei I6pe laadimise algusest 6 tunni méodudes.
Kontrollige, kas aku v6i laadur on kahjustunud.
Ulepingeviga Laadur on kahjustunud.
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Kuidas akut laadida

1. Uhendage vahelduvvooluadapter laaduriga.

ﬂ o f
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@

[@ MARKUS

Kuidas alalisvoolukaablit lahti {ihendada

Veenduge, et vahelduvvoolukaabel poleks Ghendatud, ja seejdrel hoidke kinni pistiku
noolega tahistatud osast, et see otse valja tbmmata.
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2. Kinnitage aku.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Laadimise alustamisel siittib laadimise LED-tuli. Kui laadimine on
I6ppenud, liilitub laadimise LED-tuli vélja.

1@ MARKUS

[ Akut tuleb laadida néutud té6temperatuuril 0-40 °C {32-104 °F}.

1 Laadimine peatatakse, kui Umbritsev 6hutemperatuur on véljaspool
laadimisvahemikku. Laadimise LED-tuli vilgub, kui laadimine on peatatud.

1 Kui laetakse timbritseval 6hutemperatuuril, mis on 35 °C {95 °F} voi kérgem, tuvastab
laadur sisetemperatuuri tdusu ning peatab ja alustab korduvalt laadimist, mis voib

laadimisaega pikendada.
\l/
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Puhastamine

Kui valispind on méargatavalt mdardunud, jargige puhastamiseks alltoodud juhiseid.

A ETTEVAATUST!

Arge kunagi puhastage toodet alkoholi, bensiini ega lahustitega. See vaib
plastist ja kummist osi jaadavalt kahjustada.

1. Lahutage vahelduvvooluadapter vooluvorgust.

2. Eemaldage mustus kuiva voi kergelt niiske lapiga.

/@ MARKUS

Olenevalt hoiustamise ja transportimise tingimustest véib laaduri alumiste servade imber
tekkida roostet.
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Tehnilised andmed

(o1 F] Tehnilised andmed
Toiteallikas Toiteallikaks on vahelduvvooluadapter [AC Adapter,C1
(mudel: M235B)]
24VDC 1,5A

Véljundpinge/vool

Laadimispinge Kuni 8,2V DC

Laadimisvool Kuni 0,84 A

Energiatarve

Ootel 03W/230V
Laadimine 10W/230V
Laadimisaeg* Umbes 3 tundi temperatuuril 10-40 °C {50-104 °F}

Umbes 6 tundi temperatuuril 0-10 °C {32-50 °F}
* Kasutades uut akut, on méddetud aeg umbes 0% aku laetusest
kuni tdislaadimiseni.

Temperatuur / niiskus

Tootamine 0-40°C{32-104 °F}
Suhteline 6huniiskus 10-90%

Hoiustamine Laaduri to6s ei esine haireid isegi parast seda, kui see on jaetud

jargmistele tingimustele ja seejarel kaheks tunniks temperatuuri

25 °C {77 °F} ja 60% suhtelise 6huniiskuse katte.

- Palav ja niiske: 120 tundi temperatuuril 50 °C {122 °F}, suhteline
Shuniiskus 90%

« Koérge temperatuur: 120 tundi temperatuuril 70 °C {158 °F}

« Madal temperatuur: 120 tundi temperatuuril -25 °C{-13 °F}

Vilised mé6dud

OT-SB20ll Umbes 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 tolli} (L x S x K)

OT-CH20lI Umbes 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 tolli} (L X S x K)
Kaal

OT-SB20II Umbes 195 g {0,43 naela}

V.a aku ja vahelduvvooluadapter.

OT-CH20lI Umbes 665 g {1,47 naela}
V.a aku ja vahelduvvooluadapter.

Méaératud aku OT-BY20 (mudel: D171A)
Aku kohta leiate teavet aku kasutusjuhendist.

Kérgus merepinnast 3000 m voi véhem
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OT-SB2011/OT-CH201I

PyKOBO,EI,CTBO noJib3oBaTenA

OT-SB20II/OT-CH20Il npefcraBnaeT coboit 3apAAHOe YCTPOMCTBO TOMbKO AA akKKymynaTopa
OT-BY20.

B jaHHOM pyKOBOACTBE NpUBEfEHbI MHCTPYKLMU MO UCMONIb30BaHWMIO N TEXHUYECKNe
XapaKTepUCTUKN Kaxaoro 3apsaHOro yCTponcTsaa.

PacnakoBKa

Mocne pacnakoBKu y6eanTeCh, UTO y BaC UMEIOTCA BCE aKCECCyapbl U UTO 3apAAHOE YCTPONCTBO
1 aKceccyapbl He MOBPeXAeHbI.

Ecnu Kakne-nnmbo getanu oTCyTCTBYIOT UM NOBPEXAEHbI, 06PaTUTECH 3a NMOMOLLbIO K ANNepY.
AKKYMYNATOP He npunaraeTcs K AaHHOMY V3Aenuto.

3apapHoe yCTPONCTBO
Cnesa: OT-SB20II
Cnpasa: OT-CH20lI

Apantep nepemMeHHOro Toka

Kabenb nepemeHHOro ToKa

*Kabenb nepemMeHHOro Toka MoXeT
He npunaraTbCa B 3aBUCUMOCTM OT
MoJenu 3apARHOro YCTPONCTBa.

PykoBogcTBO
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HanmeHoBaHuA geTtanein
3

SO @/

3
2

HanmeHoBaHune
MoacHeHne
aetanu
1 CseTtoguop YKa3blBaeT, 3apAXKaeTCA N aKKyMYyIATOP U HeT.
3apAaKn
Bkn AKKYMyNAaTOp 3apsKaeTca.
Bbikn AKKYMYNIATOP He 3apaXaeTca.

AKKYMYNIATOP He NMOAKIIOYEH.

Mwraet Muwraet B cnyyae HapyLeHuA 3apagKkn. BoamoxHo,

3apAgHoe yCTPoCTBO paboTaeT HeNpPaBWIbHO;

OTKJIIOUMTe ajanTep NepemMeHHOro Toka OT PO3eTKM.

£ «YTO fenaTb, eCcniv CBETOAMOA 3apAAKM MUraeT» Ha
cTp. 212

2 Paszbem ncrouHuka | MNoacoennHeHne Kabens NocToAHHOro Toka AnA ajantepa
nnTaHnA nepemMeHHOro Toka.

3 3apapHbiii pasbem | MNopknioueHne akkymynaTopa.

[@HPMMEHAHME

[inAa NnpoBepKu ypoBHsA 3apafa akkyMynaTopa NPYKpenuTe akkyMyNiaTop K NPUHTEpY 1
npocneanTe 3a CBETOANOAOM aKKyMynATOpa Ha NpuHTepe.
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Yr1o penatb, ecnu cBeToamnopn 3apAAKN muraet

& BHUMAHUE

Bo3MOXHO, 3apAfHOe YCTPOCTBO paboTaeT HeNpPaBUIbHO; OTKIOUMTE aganTep
nepeMeHHOro ToKa OT PO3eTKHN.

Kak nokasaHo B Tabnmue HrKe, CyLecTBYeT HECKOIIbKO MPUUMH, U3-3a KOTOPbIX CBETOANOA
3apAAKU MOXeT MUraTb.

Mo ogHOMY N1LIbL CBETOAMOAY 3aPAAKN HEBO3MOXKHO OMPeAeNnTb, HEUCNPABEH N
aKKyMyNATOP WY 3apALHOE YCTPOMCTBO.

HencnpaBHOCTb akKyMynifiTopa clieayeT NPOBEepUTb, MPUKPENUB aKKyMySIATOP K NPUHTEPY.
Ecnn npuHTep paboTaeT HOpManbHO, BO3MOXHO, HEMCMPABHO 3apsAAHOE YCTPONCTBO. B 3Tom
cnyvae obpaTtmTech K gunepy unm KBanudrumpoBaHHOMY 06CyKMBalOLLEMyY NepcoHanny.

HencnpasHocTb HeucnpaeeH akkymynatop.

aKKymynatopa

Bbixoa 3a npegenbi TemnepaTypa 3apAaaKM coctaBnaeT npnbnnsmtenbHo ot 0 go 40°C
fvana3oHa Temneparyp {oT 32 po 104°F}. 3apsApKa HeBO3MOXHa 3a Npefenamu 3Toro
3apAaaKm fiManasoHa Temneparyp.

Ownbka Taimepa 3apAajika He 3aBeplUaeTCca CrycTa 6 YacoB NOC/Ee Havana 3apAaKu.

lNpoBepbTe, HET N HENCMPABHOCTU B aKKYMYNIATOPE MNN
3apAAHOM YCTPOMNCTBE.

OwmbKa NpesblLeHNs HewncnpasHo 3apsagHoe yCTpoNCTBoO.
HanpsaKeHVA
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3apagKa akkymynartopa

1. TMoakniounte ajanTep NepemMeHHOro ToKa K 3apAAHOMY
YCTPONCTBY.

X jﬁ‘@ —

® 1o
Y

/@HPMME‘IAHME

OTcoepuHeHne Kabens NoCTOAHHOro ToKa

Y6eputech, UTo Kabenb NepemMeHHOro Toka He MOACOeMHEH, a 3aTeM BO3bMUTECH 33 YUYaCTOK
pa3bema C HaHeCEHHOIN CTPENKOW, YTOObI NPAMO 13BMeYb ero.
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2. [pukpenwuTte akKymynatop.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Korpa HauyHeTcA 3apAafaKa, cBeToguopn sapaaku saropurtca. Korpa
3apAAKa 3aBeplInTCA, CBeTOANOA 3apAAKIN NoracHeT.

I@HPMMEHAHME

[ AKKyMynAaTop cnepyeT 3apaxaTb NpU rapaHTUpOBaHHOW paboyeii Temnepatype
oKkpyxatoLer cpegbl ot 0 fo 40°C {o1 32 o 104°F}.

[ Ecnn TemnepaTypa OKpy»atoLLiei Cpeabl BbIXOAUT 3a Npefesibl Anana3oHa 3apagKu,
3apsAaKa 6yaet octaHoBneHa. CBeTOAMOL 3apAAKM MUTaeT B TO BpeMs, Koraa 3apaaKka
OCTaHOBMeHa.

[ Mpw BbINONHEHU 3apAAKY, KOrAa TEMMepaTypa OKpy»KatoLen cpeabl COCTaBnAeT
35°C {95°F} nnu BblLwe, 3apsAAHOE YCTPONCTBO OOHAPYKUT NOBbILLEHNE BHYTPEHHE
TemnepaTypbl 1 6yfeT NOBTOPHO OCTaHaBAMBATb U HAUMHATb 3aPAAKY, UTO MOXKET
YBENMYMTb BPEMA 3apALKN.

\l/

BN a8~-0

\l/

< 8-0

<
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Ouncrka

Ecnu BHewWwHAA NOBEPXHOCTb 3aMeTHO 3arpA3HeHa, BbINONHUTe caiepywouine nencTeus, yTOoObI
OYNCTUTL ee.

A BHUMAHUE

Hwu B Koem cnyyae He ounLaiiTe N3genve C NOMOLLbIO CNUPTA, 6€H3Ha,
pa36aButensa unm gpyrux nogo6HbIX pacTBOpUTesieil. ITO MOXEeT NPUBECTU K
NOBPEXAEHMIO UMW NOJIOMKE AeTaneil, CAenaHHbIX U3 NacThKa U pe3uHbl.

1. Otkmounte apganTtep nepemMeHHOro Toka oT ceTeBom po3eTKu.

2. BbiTpuTe rpAsb cyxom Unm cnerka BnaXKHol TKaHbl1o.

/@HPMMEHAHME

B 3aBncmmocTum ot yCHOBVII;I BO BpemMA XpaHeHNA N [OCTaBKU, BOKPYT HUXKHUX KpaeB
3apAAHOro yCTPONCTBa MOXeT 06pa3OBaTbCﬂ He3HauunTeNbHaA pXaB4yhHa.
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TexHnUYecKne XxapaKTepucTukmn

MyHKT TexHNyeckne xapakTepnucTukmn

NCTOYHUK nuTaHnA MutaHve nogaetca oT agantepa nepemeHHoro Toka [AC Adapter,C1
(Mogenb: M235B)]
24 B noct.ToKa, 1,5 A

BbixogHoe Hal'lpﬂ)KeHI/Ie/TOK

HanpsxeHune 3apagku o 8,2 B noct.ToKa

Tok 3apagku [o 0,84 A

MoTpebnaemas MOLHOCTb

Pexxum oxngaHus 0,3BT/230B
3apapgka 10BT/230B
Bpema 3apagkun* Mpwr6n. 3 yaca npu Temnepatype ot 10 fo 40°C {oT 50 fo 104°F}

Mpwn6n. 6 yacos npu Temnepatype ot 0 go 10°C {oT 32 go 50°F}

* Mpu ncnonb3oBaHNN HOBOTO akKYMyNIATOPa Bpems n3MepsAeTca
npunbnusutenbHo ot 0% ocTaBLLerocs 3apaaa akkymynsaTopa Ao
NONHON 3apAAKU.

TemnepaTtypa / BnaxxHocTb

Pa6orta Ot 0 go 40°C {oT 32 go 104°F}
OTHOCUTeNbHas BRaxxHocTb oT 10 no 90%

XpaHeHune OTcyTCTBME HapyLleHNii B paboTe 3apsAAHOrO YCTPOIACTBA faxe

rocsie Toro, Kak OHO HaxoAMNIOCh B ClefyoLUX YCIIOBUAX, a 3aTeEM B

TeueHMe [IBYX YacoB Haxoamnocb nNpu 25°C {77°F} n oTHocuTeNbHOM

BNAaXXHOCTU 60%.

» Xapko n BnaxHo: 120 yacos npu 50°C {122°F}, oTHOCUTENbHOW
BNaxHocTn 90%

+ Bbicokas TemnepaTtypa: 120 yacos npu 70°C {158°F}

+ Huskas Temnepatypa: 120 yacos npu -25°C {-13°F}

[abapuTHble pasmepsbl

OT-SB20ll Mpn6bn. 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 atonma} (LW x I x B)
OT-CH20lI Mpn6n. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 aronma} (LW x I x B)
Bec
OT-SB20lI Mpu6n. 195 r {0,43 pyHTa}
Bes akkymynaTopa v aganTtepa nepemMeHHOro ToKa.
OT-CH201I Mpubn. 665 r {1,47 pyHTa}
Bes akkymynaTopa 1 agantepa nepeMeHHOro Toka.
CooTBeTcTBYIOWNIA OT-BY20 (mopenb: D171A)
aKKymynaTop [ina nonyyeHna nHpopmalmm 06 akkymynatope CM. PyKOBOACTBO MO
AKKyMynATopY.
BbicoTa He 6onee 3000 m
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YKpaiHcbka

OT-SB2011/OT-CH201I

MocibHMK KopucTyBaya

OT-SB20II/OT-CH20Il — e 3apagHuii NpncTpii, NpUsHaveHnii BUKNtoYHo ana 6atapei OT-BY20.
B LboMy MOCIBHMKY ONUCYETLCA MOPAAOK BUKOPUCTAHHA Ta XapaKTePUCTUKM KOXKHOTO
3apARHOrO NPUCTPOIO.

Po3nakyBaHHA

Po3nakyBaBLuu 3apAaAHNIA NPUCTPIN, NepeBipTe HaABHICTb BCbOro AOAATKOBOro Npunagas, a
TaKOX MepeKoHanTecs, WO Hi caM 3apARHUIA NPUCTPIN, Hi Npunaaaa He NOLWKOKEHO.

AKLLO AKMXOCb KOMMOHEHTIB He BUCTauaE abo iX NOLLKOAKEHO, 3BEPHITLCA MO JOMOMOTY A0
npopjasus.

batapes 3 LM NPUCTPOEM He NOCTavaETbCA.

3apAgHWIA NpUCTpin
JliBopyu: OT-SB20II
Mpasopyy: OT-CH20II

ApanTep 3MiHHOro CTpymy

Kabesnb XunBneHHs

*3anexHo Big mogeni 3apAgHoro
NPUCTPOLO Kabesb XNBNEHHS MOXe
He BXOAUTU O KOMIMNEKTY.

MocibHMK
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YKpaiHcbka

Ha3Bwu getanei
3

B |

3
1\/@_2

Ne HasBa getani QyHKLUiA
1 IHAnKaTop Bkasye Ha Te, Lo 6aTapes 3apAmKaeTbCs.
3apagkun
TopuTb batapes 3apagxaeTbca.

He roputb baTapes He 3apapka€eTbCA.
baTtapes He nigknioyeHa.

Bnumae IHAVKaTop 6NIMMaE, BKasyoum Ha npobnemu i3

3apAgKaHHAM. MoXnuBo, B poboTi 3apAagHoro

NPUCTPOLO BUHMKN HeNONafKW; BUMKHITb afantep

3MiHHOrO CTPYMY 3 PO3eTKU.

£ «LLlo pobuTtn, Konm 6aMMace iIHANKATOP 3apALKM» Ha
cTopiHui 220

2 Po3'em unBNeHHs MNigkntoueHHsA Kabenio >KUBNEHHS Bifj MepexeBoro ajantepa aMiHHOrO
cTpymy.

3 3apagHuii KOHTaKT | MigknioyeHHs 6aTapei.

L@ NPUMITKA

LLlo6 pisHaTuca piBeHb 3apAay 6aTapei, BCTaHOBITb 6aTapeto B NPUHTEp i BiAMITbTe 3HaYeHHSA
iHOMKaTopa b6aTapei.

OT-SB20I1/0T-CH20II Noci6bHuK kopucTyBaya 219



YKpaiHcbka

LLlo po6uTu, Konn 6numac iHgUKaTop 3apAAKN

A 3ACTEPEXEHHA

Moxnugo, B po60Ti 3apsAAHOro NPUCTPOI0 BUHUKAWN HENOAAKW; BUMKHITb
aflanTep 3MiHHOTO CTPYMY 3 PO3€eTKM.

IHAVKaTOp 3apAfKM MOXe 6IMMaTI 3 Pi3HMX MPUYMH, AK MOKa3aHO B HACTYMHiN Tabnuui.

Jnwwe 3a iHAVKATOPOM 3apAAKMN HEMOXSIMBO BU3HAUUTY, UM Npobnema B 6aTapei um B
3apAfHOMY NPUCTPOI.

LLlo6 nepeBipuTy, un 6atapen B poboUoMy CTaHi, il Clig NigKnounT 4o NprHTEpa. AKWOo
NPVHTEP NpaLoe HOPMaIbHO, MOXIIMBO, NPobnieMa B 3apAAHOMY NPUCTPOI. B Takomy BUNaaKy
3BEPHITbCA A0 NpoAaBusa abo Ao KBanidpikoBaHUX daxiBUiB 3 TEXHIYHOrO 06CNYroBYBaHHS.

BigmoBa 6atapei baTtapes HecnpaBHa.

Buxia 3a mexi gianasoHy TemnepaTypa, 3a AKOT MOXNNBO 3apaaxaTn 6aTapeto,
npuUNycTMMoi Temnepartypu 3HaXOAMTbCA B fliana3oHi npmbnusHo Big 0 go 40 °C {Big 32 go
104 °F}. AKwo TemnepaTypa 3a MeXamMu Liboro AianasoHy,
3apAgKaHHA HeMOXNMBe.

Momwunka Tanmepa 3apApKaHHA He 3aBepLUEHO NMPOTAroM 6 roAVH Bif NoyaTKy
3apamKaHHs. NepeBipTe, un cnpaBHi 6aTapes Ta 3apAagHNIA
nNpuUCTpIn.

Momwunka nepesuLLeHHA 3apAgHMI NPUCTPIN HeCnpaBHUI.

npUNyCcTUMOI Hanpyru
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YKpaiHcbka

3apapKaHHA 6aTapei

1. Nip'epHaiiTe 0 3apAAHOro NPUCTPOIO aganTep 3MiHHOIo CTpyMmy.

@\ ]f’\@;@
ﬂ oJ:

%‘%@j

@

L@ NPUMITKA

BigkntoueHHA Kabento NOCTiliHOro CTpymy

MepekoHaiTecs, Wo Kabenb 3MiHHOTO CTPYMy He BBIMKHYTO B PO3€eTKY, a TOfli Bi3bMiTbCA 3a Ty
YaCTUHY Kabesto, Ha fAKi 306paXkeHo CTPINKY, i BUTATHITb Oro, MOTArHYBLWMW NOro NPAMO 3
po3’emy.
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YKpaiHcbka

2. BcraHoBneHHsA 6aTapei.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Nicnsa noyaTKy 3apAapKaHHA 3aropAETbCA iHANKATOP 3apAaKN.
Micna 3aBepLUeHHA 3apAAKN iHANKATOP 3apAAKN BUMUKAETbCA.

1@ NPUMITKA

d 3apagxaty 6aTapeto ciff B yMoBax, Konu TemnepaTypa poboyoro cepefosuLLa
rapaHTOBaHO 3HaXOAUTbCA B Aiana3oHi Big 0 go 40 °C {Big 32 no 104 °F}.

[ Akwo TemnepaTypa cepeoBuLLa BUAAE 3a MeXi AONYCTUMOTO fiana3oHy,
3apAmKaHHA 6yae 3ynnHeHo. Konv 3apapKaHHA 3yNUHEHO, iIHANKATOP 3apALKM
6numae.

1 AKwo 3apagKaHHA BUKOHYBaTMMETbCA B CepeaoBuLLi 3 Temnepatypoto 35 °C {95 °F}
abo BuLLe, 3apARHMI NPUCTPI BU3HAUUTD NiABULLEHHA BHYTPILHbOI TemnepaTypu i
3YMVHATY Ta 3HOB NOYMHATM 3apALKaHHA, O MOXKe 36inblunTy TPUBaNicTb
3apAAXKaHHA.

\l/

BN a8~-0

\l/

<
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YKpaiHcbka

OunweHHA

AKLLO Ha 30BHILUHI MOBEPXHI NOMITHO 3abpYyAHEHHSA, OUNCTITb Ti, BAKOHABLUW HACTYMHi Aji.

A 3ACTEPEXXEHHA

Y XoAHOMY pa3i He oumLLaiiTe NPUCTPIN CNNPTOM, 6EH3UHOM, PO3piaXKyBauem
anA ¢ap6m um iHWKMMKM NoAi6HMMYN po3unMHHUKamu. Lle moke npuseectn o
NOWKOAKEeHHA a60 NCyBaHHA MIaCcTMacoBMX i FyMOBUX JeTaneil.

1. BuMKHiTb aglanTep 3MiHHOro CTPyMy 3 PO3eTKU eleKTpoMepexi.

2. BurpiTb 6pyA cyxoio a6o BONOrolo TKAaHNHOIO.

/@ NPUMITKA

3anexHo Bif yMoB 36epiraHHA Ta TpaHCMOPTYBaHHA HABKOJIO HVKHIX KpaiB 3apAafHOro
NPUCTPOIO MOXe 3'ABNATUCA ipXKa.
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YKpaiHcbka

TexHiYHi XxapaKTepucTukn

EnemeHT TexHiuHi XapaKTepucTuku

XueneHHs »KvBneHHs 3abe3nevyeTbca aaanTepom 3MiHHOTO CTPyMy
[AC Adapter,C1 (Mogenb: M235B)]
24 B noct. ctpymy, 1,5 A

BuxigHa Hanpyra/cTpym

Hanpyra 3apagxaHHa [o 8,2 B nocr. cTpymy

CTpym 3apagxaHHA 0o 0,84 A

CnoXwuBaHa NOTYXHiCTb

PexXnm ouikyBaHHA 0,3BT/230B
3apapxaHHsa 10BT/2308B
TpwBanicTb 3apAgKaHHA* Mpr6nn3Ho 3 roanHu 3a Temnepatypu Bi 10 go 40 °C

{Big 50 go 104 °F}

MpubnusHo 6 rognH 3a Temnepatypu Bif 0 go 10 °C {sia 32 fo 50 °F}

* [ina HoBoI 6aTapel, BUMipsAHUIA Yac Big 0% 3apsapy 6aTapei no
MOBHOFO 3apAgy.

TemnepaTypa / BONorictb

Po6orta Big 0 no 40 °C {Big 32 po 104 °F}
BiA 10 o 90% BiAHOCHOI BONOroCTi

36epiraHHs 3apAQHUIA NPUCTPI MOBUHEH NPaLioBaTV HOPMAJIbHO, HaBITb AKLLO

noro 36epiraTi 3a HACTYMHUX YMOB, @ NOTIM 3aMLWINTW Ha ABI FOAUHN

3a Temnepatypm 25 °C {77 °F} Ta 60% BigHOCHOI BOSIOrOCTi.

« CnekoTHo Ta Bonoro: 120 roguH 3a 50 °C {122 °F}, 90% BigHOCHOT
BOJOrOCTi

« Buicoka Temnepatypa: 120 roguH 3a 70 “C {158 °F}

+ Husbka Temnepatypa: 120 roguH 3a -25 °C{-13 °F}

30BHiLWHi po3mipun

OT-SB20lI Mpr6n. 76 x 103 x 56 Mm {3,0 x 4,1 x 2,2 gronma} (L x ' x B)

OT-CH20ll Mpr6n. 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 Aroinma} (L x ' x B)
Bara

OT-SB2oll Mpu6n. 195 r {0,43 pyHTa}

Be3 6aTtapei Ta aganTtepa 3MiHHOIo CTpyMmy.

OT-CH20ll Mpwn6n. 665 r {1,47 pyHTa}
Be3 6aTtapei Ta aganTtepa 3MiHHOIo CTpyMmy.

CymicHa 6aTapes OT-BY20 (momenb: D171A)
IHpopMmaLito npo 6aTapeto AVB. B NOCIOHKKY o 6aTapei.

Bucorta no 3000 m
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OT-SB2011/OT-CH201I

MaiiaanaHylubl HYCKaynbiFbl

OT-SB20II/OT-CH20II — Tek OT-BY20 6atapesicbiHa apHanFaH 6aTapes 3apsiATaFbILL.
Byn HyckaynbikTa ap6ip 6aTapes 3apsiATaFbILWUTHI NakaanaHy Xomnbl MEH TEXHWUKASbIK
cunaTTaManapbl cunaTTanFaH.

KanTtamaHbl awy

KanTaMaHbl allkaHHaH KeiH, 6apnblk, KepeK-mapaKTb|H.6ap eKeHiHe XXoHe 3apsiATarblL
NneH Kepek-xapakTapablH 3aKbiMAasIMaFraHbIHa KO3 XEeTKI3iHi3.

Erep kaHaaii aa 6ip 6enwekTep oK HeMece 3akbiMaanFaH 6oca, KeMek any yLiH
Aannepre xabapnacblHpl3.

baTapes 6yn eHiMMeH 6ipre 6epinmeiiai.

3apsaTarbiw
Con xafblHaa: OT-SB20I1
OH xarblHaa: OT-CH20II

AT apanTepi

AT kabeni
*3apsiATarbiWw yAriciHe Kapai AT
kabeni bipre 6epinmeyi MyMKiH.

HyckaynbIk
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benuwek aTaynapbl

N2 Beswek aTaysbl

AHbIKTaMa

1 | 3apaaTaFbilTbiH,
KapbIKANOATHIK,
MHANKATOPbI

BaTtapes 3apsaTanaTbiHbIH HEMece 3apﬂp,TaJ'IMaI7ITbIHbIH KepceTesi.

Kocynbl Bartapes 3apsiaTanagpl.

Owipyni baTapes 3apsiaTanManbi.
baTtapesi KocbinMaraH.

XKbinbinblkTay | 3apsiaTay kesiHae akay 6onrFaHAa XbinblibiKTanabl.

3apsaaTarbill AYPbIC XXYMbIC iCTEMEYi MYMKIH;

AT apanTepiH po3eTkadaH aXblpaTbiHbI3.

£ “3apaATarFblWThIH XapblKAMOATLIK UHAMKATOPbI
XbIMbINbIKTaFAHAA He icTey kepek” 6eTTe 228

2 | KyaT Ke3iHiH
KOHHEKTOpbI

AT apanTepiHe apHanFaH TT kabeniH anranabl.

3 | 3apsaray
Knemmachbl

baTapesiHbl Xanrangbl.

/@ ECKEPTNE

6aTapes 3apsablHbIH AEHreliH Tekcepy YiH 6aTapesiHbl MPUHTEpre KOochir,
npuHTepAaeri 6aTapesiHblH XapblKAVOATbIK MHAMKATOPbIHA KapaHbI3.
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3apsATaFbIWTbIH XapbIKANOATLIK MHANKATOPbI XbIMblUIbIKTaFaHAa
He icTey Kepek

A CAK BOJ1blHbI3

3apsATaFbil AYPbIC XYMbIC icTeMeyi MyMKiH; AT aganTepiH po3eTkafaH
aXbIpaTbiHbI3.

TeMeHaeri KecTefle KOpCEeTINIreHAEN 3apSAATaFbILTbIH, XXapblKAWOATLIK MHANKATOPbIHbIH
XKbINblIbIKTaybIHbIH 6ipHewwe cebebi 6ap.

Tek 3apsATarFbIWTHIH XapbIKAVOATBIK UHAMKATOPbI apKbibl 6aTapesiHbiH HeMece
3apsIATaFbIWTLIH aKaybl 6ap-)XOFbIH aHbIKTay MYMKIH eMec.

Batapest akayblH 6aTapesiHbl IPUHTEpPre KOCY apkbisibl TEKCEPY KEPeK. MPUHTEP KanbinTbl
XKYMBIC iCTen Typca, 3apsaTarbiluTa akay 6onybl MyMKiH. By xarFdariaa avnepre Hemece
6inikTi KbI3MET KOpCeTy MaMaHAapbiHa xabapnacbiHbI3.

baTapesiHblH, iCTeH LWbIFYbI batapesipa akay 6ap.

3apsaTanaTblH TeMnepaTypa 3apsaTanatbiH TemnepaTypa wamameH 0-40°C {32-104°F}

aYKbIMbIHaH TbiC apanbiFbiHaa. Byn ayKbIMHaH ThiC TeMMepaTypaaa 3apsatay
MYMKIiH eMecC.

TaiimMep KaTeci 3apsapaTay 6acTtanFaHHaH keliiH 6 caFaTTa 3apsiaTay

asikTanMagbl. baTapesHblH HeMece 3apsiATaFbILLTbLIH akaybl
)KOK, €KEeHiH TeKCepiHi3.

LllamMaaaH TbiC KepHey KaTeci 3apsiaTarbiWwTa akay 6ap.
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BaTapesiHbl Kanau 3apaaTtayFa 6onaabl

1. AT apanTtepiH 3apsiATaFbllLKa XaJiFaHbl3.

P

=N =

=
s

@

=)
/
A\

)
/@ ECKEPTNE

TT kabeniH Kanaii axxbipatyra 6onaapbl

AT kabeniHiH >anraHbaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3, cofaH KeniH KOHHEKTOPAbIH KepCeTKi
6eniriH ycTan Typbin, OHbl Ty3y TapThiM WblFapbiHbI3.
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2. baTtapesiHbl canbiHbi3.

{

OT-BY20 OT-BY20

&
\

= <

3. 3apsparay 6actanrFaH Kespe, 3apAATaFbIWTbIH
XapbIKANOATLIK MHAMKATOPbI XXaHaabl. 3apaaray
asKTaJIFAHHAH KeWliH, 3apsAATaFbIWTbIH XXapbiIKAUOATbIK
MHAWKaTOPbI ewweni.

/@ ECKEPTNE

1 batapesHbl 0-40°C {32-104°F} apanbiFbiHAaFbl Keningik 6epinreH >xyMbic
TeMmnepaTypacbliHAa 3apsaTay Kepek.

1 TemnepaTtypa 3apsiATanatbliH TeMnepaTypa aykbIMblHaH TbiC 601ca, 3apsaTay
TOKTaTblNaAbl. 3apsaaTay TOKTaTblIFaH Ke3e, 3apsSATaFbILTbIH XXapbIKANOATLIK,
WHAMKATOPbI XbIMbIbIKTakAabI.

1 3apsartay 35°C {95°F} HeMece ofaH XOFapbl TeMnepaTypaja opblHAanca,
3apsATarFbilL (WK TeMnepaTypaHblH XXOFapblnayblH aHblKTan, bipHele peT
TOKTan, 3apsiaTayabl 6actaiabl, 6yn 3apsaaTay yakbiTbiH Y3apTybl MyMKIH.

\l/

: O

\l/

: O
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4. baTapesiHbl anbin TacTaHbi3.

© @

Y
-
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Tasanay

CblpTKbl 6€Ti alTapnblKTal fnactaHFaH 60/ca, OHbl Ta3anay ywiH TeMeHaeri kagamaapabl
OpbIHAAHbI3.

A CAK BOJ1blHbI3

OHIMAi ellKallaH cnupTneH, 6eH3MHMeH, CyiibITKbIWNEH HeMece 6acKa
Aa YKCac epiTKiluTepMeH Ta3anaMaHbi3. Byl N1acTUKTEH »aHe

pe3eHKeAeH xacasrFaH 6esnwexkTepai 3aKkbiMaaybl HEMece CbiHAbIPYbI
MYMKIH.

1. AT apanTtepiH po3eTKafaH aXKblpPaTbIHbI3.

2. Kippai kyprak Hemece cas AbIMKbIN Wyb6epekneH CypTiHi3.

1@ ECKEPTNE

CakTay »aHe TacbiMangay KesiHzeri XxaFaannapra 6ainaHbICTbl 3apsATaFbILLTHIH
TOMeHT i XuekTepiHae 6ipas ToT naiaa 60ybl MyMKiH.
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TexHuKanblK cMnaTramManap

dneMeHT TexHuKanblK cunaTramanap

KyaT ke3i KyaTtTtbl AT agantepiHeH anaabl [AC Adapter,C1 (ynri: M235B)]
24BTT,15A
LUbIFbIC KepHeyi/Torbl
3apsiaTay KepHeyi 8,2 B-ka penin TT
3apsaaray Torbl 0,84 A-re fielti

T¥TbIHbIﬂaTbIH KyaT

Pe3epBTik 0,3BT/2308B
3apsaaray 10Bt/230B
3apsiaTay yakblTbi* 10-40°C {50-104°F} TemnepaTypaaa WamMaMeH 3 caraT

0-10°C {32-50°F} TemnepaTypaza WwamaMeH 6 carat
* XaHa 6aTapesiHbl naviganaHbin, wamameH 0% kanraH 6aTapes
3apafbliHaH TONbIK 3apsaTanFaHFa AeiHri yakbIT esleHe;.

TemnepaTypa / blnFanabinibik

XyMbic 0-40°C {32-104°F}
10-90% canbICTbipManbl biFanabibIK,

Cakray 3apsaTaFbIWTI Keneci XarFaannapaa Kanaplpbin, coaaH KeiH

25°C {77°F} TemnepaTypaaa »aHe 60% canbiCTbipMasb

bITFaNAbINbIKTA eKi caFaTka KanablpFaHHaH KeliH e,

3apAATaFbILL XYMbICbIHAA aKay >KOK.

o blcTblK xaHe binFangpl: 50°C {122°F}, 90% canbiCTbipManbl
bINFANAbIbIK WamacbiHaa 120 carat

o Xoraprbl Temnepatypa: 70°C {158°F} wamacbiHaa 120 carat

o TeMeHri Temnepatypa: -25°C {-13°F} wamacbiHaa 120 carat

CbIpTKbl enweMaep

OT-SB2011 LLlamameH 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 oM.}
(eHi X KanbIHABIFbI X GUMiKTIr)
OT-CH20II LLlamameH 268 x 103 x 56 MM {10,6 x 4,1 x 2,2 atonMm.}
(eHi X KanbIHABIFbI X OMiKTIri)
Canmarbl
OT-SB2011 LLlamameHn 195 r {0,43 cbyHT}
batapes MeH AT aganTepiH KocnaFaHaa.
OT-CH201I LLlamameH 665 r {1,47 dyHT}
Batapesi MeH AT aganTepiH KocnaFaHaa.
benrineHreH 6aTapes OT-BY20 (ynri: D171A)

BaTapes Typanbl aknapaTTbl 6aTapes HycKay/blFbiHaH KapaHbi3.

TeHi3 aeHreiiHeH 6uikTiri | 3000 M HeEMece oaaH KeM
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Bahasa Indonesia

OT-SB2011/OT-CH201I

Manual Pengguna

OT-SB20II/OT-CH20Il adalah pengisi daya baterai khusus untuk baterai OT-BY20.
Manual ini menjelaskan cara menggunakan dan spesifikasi masing-masing pengisi daya
baterai.

Membuka

Setelah membuka, pastikan Anda memiliki semua aksesori dan pengisi daya dan aksesorinya
tidak rusak.

Jika ada bagian yang hilang atau rusak, mohon hubungi dealer Anda untuk bantuan.
Baterai tidak termasuk dalam produk ini.

Pengisi daya
% Kiri: OT-SB20lI
Kanan: OT-CH20ll

Adaptor AC

Kabel AC
*Kabel AC mungkin tidak termasuk
tergantung model pengisi daya.

Manual
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Nama Bagian
3

1 \@
@ é@ / 3
- s
2
1 \/
No. Nama bagian Penjelasan
1 LED pengisian Menandakan baterai sedang diisi daya atau tidak.
daya
Y Hidup Baterai sedang diisi daya.
Mati Baterai tidak sedang diisi daya.
Baterai tidak terhubung.
Berkedip Berkedip ketika ada kelainan dalam pengisian daya.
Pengisi daya mungkin tidak berfungsi; lepaskan
adaptor AC dari stopkontak.
23 "Apa yang harus dilakukan ketika LED Pengisian
Daya Berkedip” pada halaman 244
2 Konektor catu Hubungkan kabel DC dengan adaptor AC.
daya
3 | Terminal pengisian | Hubungkan baterai.
daya

L@ CATATAN

Untuk memeriksa tingkat pengisian daya baterai, pasangkan baterai ke printer dan lihat LED
baterai di printer.
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Bahasa Indonesia

Apa yang harus dilakukan ketika LED Pengisian Daya Berkedip

& PERHATIAN

Pengisi daya mungkin tidak berfungsi; lepaskan adaptor AC dari stopkontak.

Ada beberapa sebab kenapa LED pengisian daya berkedip, seperti yang ditunjukkan di tabel di
bawah ini.

Tidak mungkin untuk menentukan dari LED pengisian daya saja apakah baterai atau pengisi
daya yang salah.

Kegagalan baterai harus diperiksa dengan memasangkan baterai ke printer. Jika printer
beroperasi dengan normal, mungkin pengisi daya mengalami kerusakan. Dalam kasus ini,
mohon hubungi dealer Anda atau petugas layanan yang berkualifikasi.

Penyebab Penjelasan

Kegagalan baterai Baterai rusak.

Di luar rentang suhu yang Suhu yang dapat diisi daya ulang adalah sekitar 0 hingga 40°C

dapat diisi daya ulang. {32 hingga 104°F}. Tidak mungkin mengisi daya di luar rentang
suhu ini.

Kesalahan pengatur waktu Pengisian daya tidak selesai setelah 6 jam dari dimulainya
pengisian daya. Periksa apakah baterai rusak atau pengisi daya
yang rusak.

Kesalahan kelebihan voltase | Pengisi daya rusak.
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Bagaimana cara Mengisi Daya Baterai

1. Hubungkan adaptor AC ke pengisi daya.

ﬂ o f

%‘%@j

@

L@ CATATAN

Bagaimana cara melepaskan kabel DC

Pastikan bahwa kabel AC tidak terhubung, dan tahan bagian dengan tanda panah dari
penghubung untuk menariknya keluar.
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2. Pasang baterai.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. LED pengisian daya menyala ketika pengisian daya dimulai.
Ketika pengisian daya selesai, LED pengisian daya mati.

1@ CATATAN

[d Baterai harus diisi daya di bawah suhu lingkungan pengoperasian yang dijamin
0 hingga 40°C {32 hingga 104°F}.

[d Pengisian daya akan berhenti jika suhu lingkungan di luar rentang yang bisa diisi
daya. LED pengisian daya berkedip ketika pengisian daya berhenti.

[ Jika pengisian daya dilakukan ketika suhu lingkungan 35°C {95°F} atau lebih tinggi,
pengisi daya akan mendeteksi kenaikan suhu internal dan berulang kali berhenti dan
memulai pengisian daya, yang mungkin memperpanjang waktu pengisian daya.

\l/

< 8-0

‘}3
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Pembersihan
Jika permukaan luar terlihat kotor, ikuti langkah-langkah di bawah ini untuk membersihkannya.

A PERHATIAN

Jangan pernah membersihkan produk dengan alkohol, bensin, bahan pencair,
atau bahan pelarut lainnya. Melakukan hal tersebut mungkin dapat merusak
atau mematahkan bagian yang terbuat dari plastik dan karet.

1. Lepaskan adaptor AC dari stopkontak.

2. Bersihkan kotoran dengan kain yang kering atau sedikit lembab.

/@ CATATAN

Tergantung pada kondisi selama penyimpanan dan pengiriman, beberapa karat dapat
terbentuk di sekitar tepi bawah pengisi daya.
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Spesifikasi
Item Spesifikasi
Catu daya Daya disuplai oleh adaptor AC [AC Adapter,C1 (model: M235B)]

24VDC 15A

Keluaran voltase/arus

Voltase pengisian daya | Hingga 8,2V DC

Arus Pengisian daya Hingga 0,84 A

Konsumsi daya

Siaga 03W/230V
Mengisi daya 10W/230V
Waktu pengisian daya* Sekitar 3 jam pada suhu 10 hingga 40°C {50 hingga 104°F}

Sekitar 6 jam pada suhu 0 hingga 10°C {32 hingga 50°F}
* Menggunakan baterai baru, mengukur waktu dari kira-kira 0% sisa
daya baterai hingga daya terisi penuh.

Suhu / Kelembaban

Pengoperasian 0 hingga 40°C {32 hingga 104°F}
10 hingga 90% RH

Penyimpanan Tidak ada kelainan dalam pengoperasian pengisi daya bahkan
setelah dibiarkan dalam kondisi berikut ini dan kemudian dibiarkan
pada suhu 25°C {77°F} dan 60% RH selama dua jam.

«+ Panas dan lembab: 120 jam pada 50°C {122°F}, 90% RH

« Suhu tinggi: 120 jam pada 70°C {158°F}

+ Suhurendah: 120 jam pada -25°C{-13°F}

Dimensi eksternal

OT-SB20lI Sekitar 76 x 103 x 56 mm {3,0x 4,1 x 2,2 inci} (P xLxT)

OT-CH20ll Sekitar 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 inci} (PxLxT)
Berat

OT-SB20ll Sekitar 195 g {0,43 Ib}

Tidak termasuk baterai dan adaptor AC.

OT-CH20lI Sekitar 665 g {1,47 Ib}
Tidak termasuk baterai dan adaptor AC.

Baterai yang ditentukan OT-BY20 (model: D171A)
Untuk informasi tentang baterai, lihat manual baterai.

Tinggi 3.000 m atau di bawahnya
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wrivzisaanavivudalng; nanaruailinas AC aananneinsu

fvaaaunadvin W LED uanon1szndanswsy doruaasluasosmuais

Laignansaszylaanny LED waaonsinsasiiesatngidisrinuuainainiauviuinsaddaunwsasvsa
ai

msanagzauaNdatasuasuuaeaitaalsuuainadinAuedasiun wawesasiuwvinoulaniu
Uné wrinandaanafideyum Tunsdill Tdsedasadiunudirminaniatdninnusnsnianauaula
MINZEY

qin A1asuna

anudinzasuasuuninas wuaLeasfidaunwsas

&

atuaniivaangiiviingals | aaungfiviansalaagszana 0 §9 40°C {32 69 104°F}
igusarmsalanaaungiuanaieil

AaRANAIAAAINIR AR LiESadund9ann 6 TlueiuaniBuaIssa
ANARAUILUALAINTALVIUINTATAaunWIaInTa T

Adadanatauadusesuliiiu | wviuansasidaunwsag
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aa o A
Ap2ANALUALAAS

1.eaazuailinas AC 12ihAULYiu2a15a

ﬂ o [F

%‘@

@

@ UULLUG

38naaana'lW DC

asazauliuilanlildidausaaely AC anfusuauriduvisagnasuasihsaiiade
aannAse
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Me'lne

2.l uunina’d

&

T\,

OT-BY20 OT-BY20

3. VIMI LED u.amms’msaa“mwmumaLsumsqh'sa
Wian 152115353 du W LED uanvn152115azsiuay

/@ UNLLUG

o mTfanuanaIanelinstulsyduaangivasanlunsviteiud 0 §9 40°C
{32 &9 104°F}

o AsEFAAznLARMNINAMUY LI AN aNagUaNIITiINTR L6 W LED uanonstnsaay
NEWIUUMUEUEANITUSR

. wmvrmwsmsaLuaamunmnmaauaqm 35°C {95°F} u3agunin urumsaaznsIai
aamgdmatudiindy uasngauaziduansaaa deanauenaaimsuga

\l/

BN a8~-0

\l/

< 8-0

<
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Wuvianudraiandadaricdawaanagdas wudu iuuas uiadvinazanadug
nsvinduiianaiiidudiuiiannnaradnuazaidavinaudauanniinle’

1.namazuaiinas AC aananata1su' Wi
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1@ UG
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2ADYIANY

A lne

518015 2ADYAANNIL

unavane'u

Ne'lninsazuailinas AC [AC Adapter,C1 (3u: M235B)]
24VDC 15A

wsvdu'lnmnaan/assusln

wsosulnanga g9 8.2V DC
AszuaTWs 989 0.84 A
nsldwdoenu
AUWaUFALE 03W/230V
FEUININ5AUISA 10W/230V
narlunsasa* dszane 3 FrTneriaaunqi 10 89 40°C {50 9 104°F}

Uszana 6 ﬁa‘inamqmuau 0 fiv 10°C {32 &y 50°F}
* Lfuuaeailul Taadanaiannlssauuainadimvdaatlsyunon
0% Audeni1sAIsULG

aaungdll / ANudiu

A15YiNU 0 &9 40°C {32 v 104°F}
10 &9 90% RH
AsdaLAL "l,u'ﬁﬁpmﬂmJnyﬁ‘tums‘tgfmul:l,ﬂumfaLLﬁaxﬂaiauﬁo"b”n’m’(,ﬁaﬂ'n%i
a'lufl uazganiluildaavielifnasngd 25°C {77°F} uaz 60% RH
Hlunaaasdilue
o sauuazdu: 120 4HTued 50°C {122°F}, 90% RH
* aauugdge: 120 m'imvl 70°C {158°F}
o aauuqfisn: 120 dhTuefi -25°C {-13°F}
AUIANEUAN
OT-SB2011 sganaL 76 x 103 x 56 . {3.0 x 4.1 x 2.2 2} (19 X &n X §9)
OT-CH20II alszana 268 x 103 x 56 un. {10.6 x 4.1 x 2.2 fa} (319 x &n X §9)
thwitn
OT-SB201I Uszanen 195 a¥u {0.43 dausl}
Tusruwuaeasuarasiaiinas AC
OT-CH201L Uszanen 665 n¥u {1.47 dausl}
lisyuuuanainarazuainas AC
wuaLeaITA A OT-BY20 (3u: D171A) .
amsnmauammnmmmmai Tisagafiauuainad
ANUFY 3,000 u. wiavaunin
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OT-SB2011/OT-CH201I

Hudng dan st dung

OT-SB20I1I/OT-CH20lI Ia bo sac pin danh riéng cho pin OT-BY20.
Huéng dan nay mo ta cach st dung va cac thong s6 ky thuat cia timg bd sac pin.

M& g6i san pham
Sau khi m& géi san phdm, hay ddm bao rang ban da c6 da toan b phu kién va bo sac cling nhu

cac phu kién déu khong bi hu hai.

Néu bat ci bd phan nao bj thi€u hodc hu héng, vui ldng lién hé vdi dai ly ctia ban dé dugc hd
tro.

Pin khéng dugc bao gém trong san phdm nay.

Bo sac
&> /% e,

B6 d8i nguén AC

Cép AC
*Cap AC c6 thé khéng di kem tuy
thudc vao model clia b sac.

Sach hudng dan
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Tén bo phan

STT Tén bo phan Giai thich
1 ben LED sac Chi béo pin ¢6 dang sac hay khong.
Bat Pin dang dugc sac.
Tat Pin dang khong dugc sac.

Pin chua dugc két néi.

Nh&p nhdy | Nha&p nhay khi c6 bat thudng trong qua trinh sac. B&
sac c6 thé bj truc trac; hay ngat két néi bo déi ngudn
AC khéi 6 cdm.

£ “Can lam gi khi dén LED sac nhap nhay” trén

trang 260
2 | Daundibd cap Két n8i cap DC cho bo ddi nguén AC.
nguén
3 | Tiép diém sac Két néi pin.

/@LU’UY

DE kiém tra mic sac pin, hdy gan pin vao mdy in va xem dén LED pin trén may in.
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Can lam gi khi dén LED sac nhap nhay

& THAN TRONG

Bo sac c6 thé bj truc trac; hay ngat két néi bo d&i ngudn AC khéi 6 cam.

C6 nhiéu nguyén nhan khién dén LED sac nhap nhdy, nhu dugc minh hoa trong bang bén dudi.
Khong thé xac dinh dugc chi tir dén LED sac liéu pin hodc bé sac c6 bi 16i hay khéng.

Nén kiém tra tinh trang hdng hdc clia pin bang cach gan pin vao may in. Néu may in hoat dong
binh thudng, bd sac cé thé bi 16i. Trong trudng hgp nay, vui long lién hé véi dai ly cda ban hoadc
nhan vién bao tri c6 trinh dé.

Nguyén nhan Giai thich

L6i pin Pin bij 16i.

Nam ngoai pham vinhiét d6 | Nhiét dé c6 thé sac la khodng 0 dén 40°C {32 dén 104°F}. Khong
c6 thé sac duagc thé sac & nhiét @6 nam ngoai pham vi nay.

L6i hen gig Qua trinh sac khong hoan tat sau 6 gi¢ ké ti khi b3t dau sac. Kiém

tra xem pin bi 16i hay b sac bi 16i.

L6i qua ap B6 sac bi 16i.

OT-SB20I1/0T-CH20II Hudng dan st dung 260



Cach sac pin

1. K&t ndibd ddi nguén AC véi bé sac.

P

=N =

=
s

@

=)
/
A\

)
[@LU’UY

Cach ngat két néi cap DC
Pam bdo rang cap AC khong dugc két néi, sau d6 gilr phan cé in mii tén ctia dau néi dé kéo
cép thdngra.
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2. Gan pinvao.

&

“\

OT-BY20 OT-BY20

3. Pén LED sac sé sang lén khi bat dau sac. Khi qua trinh sac hoan tat,
dén LED sac sé tat.

/@LUUY

[ Pin phai dugc sac trong diéu kién nhiét d6 moi trudng hoat dong dugc dam bao tir
0 dén 40°C {32 dén 104°F}.

[d Qua trinh sac sé bi dirng néu nhiét d6 moi trudng nam ngoai pham vi cé thé sac nay.
Deén LED sac sé nhap nhay trong khi diing sac.

[d Néu tién hanh sac khi nhiét d6 mai truong la 35°C{95°F} tr& 1én, b sac sé phat hién ra
su gia tang nhiét do bén trong va lién tuc diing va bt dau sac, diéu nay c6 thé kéo
dai thdi gian sac.

\l/

N a@-0ad

o
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Vé sinh

Néu bé mit bén ngoai bi ban dang ké, hay lam theo cac budc dusi day dé lam sach.

A THAN TRONG

Tuyét d8i khong lam sach sdn phdm béng c6n, benzen, chat pha loang hodc cac dung
mai khac. Lam nhu vay c6 thé lam héng hodc vé cac bd phan lam bang nhua va cao su.

1. Ngat két néi bé d6i nguén AC khéi 6 cam dién.

2. Lausach ché ban bang mét miéng vai khé hoac hoi am.

/@LUUY

Tuy thudc vao diéu kién trong qua trinh bdo quan va van chuyén, c6 thé hinh thanh mét sé
vét gi xung quanh cac canh day cla bd sac.
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Théng sé ky thuat

Muc

BO cap nguén

Théng s6 ky thuat

Nguén dugc cung cap bai bo d6i nguén AC [AC Adapter,C1
(model: M235B)]
24VDC 1,5A

bién ap/dong dau ra

bién ap sac Lént6i 8,2V DC

Dong sac Lén t6i 0,84 A
Cong suat tiéu thu

Ché do cho 03W/230V

Pang sac 10W/230V

Thai gian sac*

Khodng 3 gi& & nhiét d6 10 dén 40°C {50 dén 104°F}

Khodang 6 gi& & nhiét d6 0 dén 10°C {32 dén 50°F}

* Khi st dung pin mdi, thai gian do dugc ti khi pin con khoang 0%
dén khi sac day.

Nhiét d6 /D6 4m
Hoat dong 0 dén 40°C {32 dén 104°F}
10 dén 90% RH
Bao quan Khoéng c6 bat thudng nao trong qua trinh hoat déng clia b sac ngay
ca khi d€ b sac trong céc diéu kién sau réi sau d6 d€ & 25°C{77°F} va
60% RH trong hai gio.
- N6ng va dm: 120 gi& & 50°C {122°F}, 90% RH
+ Nhiét dé cao: 120 gio 6 70°C {158°F}
- Nhiét d6 thap: 120 gi &-25°C {-13°F}
Kich thudc bén ngoai
OT-SB20lI Xap xi 76 x 103 x 56 mm {3,0 x 4,1 x 2,2 inch} (RGng x Sau x Cao)
OT-CH20lI Xap xi 268 x 103 x 56 mm {10,6 x 4,1 x 2,2 inch} (Rong x Sau x Cao)
Trong lugng
OT-SB20lI Xdap xi 195 g {0,43 pound}
Khéng bao gém pin va bo déi nguon AC.
OT-CH20lI Xdp xi 665 g {1,47 pound}
Khéng bao gém pin va bé déi nguén AC.
Pin theo quy dinh OT-BY20 (model: D171A)
DE biét théng tin vé pin, hay tham khao hudng dan st dung pin.
Cao doé Tur 3.000 m tré xudng
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OT-SB2011/OT-CH201I
AAFH

0T-SB2011/0T-CH201 | & 0T-BY20 Hjth & FHAYERthFEFR 88 .
AFMFEEA A ith 7E BB BRI R A A RIS

FriE
wHEXE, BREEAMAEN, HAFTRI[MEFEIFIT,

MRBEMEGERTHUR, FRRENEHERE T KA.
FERTE SR,

FHES
J@ /% Z: 0T-SB20I |
W Z4: OT-CH2011

ARG
* TR FRSTE, TEFE

BRMEBL.

Ft
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AR
1W3
z—-@
No. 2R 1iEA
1 | FEELED FRHEMETIEETHE.
=i it IEE T
50N it RTIEFTHE
RIEEHE M,
IRIHR FZEBINEEET, AR, FEETTAEH INHEE;
IIBREE_ER T3S RERC 8 .
7 88 268TIRY  “FEEHLEDIRRATIAMRETIZE 4
’jJ\ ”
2 | EBiREND ARRERSEEERESR.
3 | THIGT EfERh.

2 a

EERNTHEMNTRE, HIFRBERIITEINNFHEFITEN _EAIED LED 45
H—T*To
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FEH, LED B /RAT NIRRT ZE 400

A R

FERRARTTREBIAEE; MR L T REE .

WMTRFR, FEE LED $RRATINMRA SRR

SRR FEER LED $E7R KT JU A A E 2 FE ith 3l 7E EE 2% Hi TR

RrA% e R BT ENHL UG B A P& . nRATENHLIBITIER, NWFRABEARTHERN
fE. ZIERAT, BRACHEHERNEERMEBAR.

BRA 7):
R jth AR 22tk =i L
HBHAI R HERESCE AFRBREAN 0 E 40°C {32  104°F}, FEHSEE I
BIBE T RAFE.
TR EEEEIR FHEFE 6 NETEARTEHRITHE. RERMHFTEFIES
BHE.
HEHEIR FEEEEHEE.,

0T-SB2011/0T-CH201I AT/ 268



AT g ith FE EE
1. BB R R,

2 »

i I ELAR R R
WRAREIZIIREBLE, REEERELNSKENCBMBEERERL.
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OT-BY20 OT-BY20

2\

3. FERIFIaRS, FEEELED =iE. FEEMTTM/E, FTH LED B,

2 a

O HMRTE 0 Z 40°C {32 £ 104°F} MRIELIEMEIRE TH#ITRE.

O MRMFREBHAIRESEE, HFEFE. FTBREILR, FE LED L.

O REIMFRE R 35°C {95°F) ESHHITRAE, FTEBEEVEIAER
BEAS, AREFLEMEHEE, XAEILEKITHEAIE.
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i
T

WMRINREPARERE, FRBUTSRHITES,

& R

UI7ERER . N, BRI R RRAEETATR. B, =
TR SRR FR B FIAR B RR B BB 44 o

1. MELRIBEE LB 32 mIEEC S -
2. AFHERFEERNAEBESE.

2 »

RIFEEFRZEAENZY, RERKBPAGTESES.
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g
= A
iR AZTERCES it [AC Adapter, C1 (E!S: M235B) ]
24 V DC, 1.5 A
MLHE / BR
FEHHE ;A 8.2V DC
FHER RAK0.84 A
BEFE
I 0.3 W/230 V
FtH 10 W/230 V
Ft HLA[E) * 10 Z 40°C {50 & 104°F} BE T, 293 /&

0ZE10°C {32 Z50°F} ;EET, #6 /At
* [FERETEM, 2L 0% BIRI St 22 7e% B RETE.

BE/RE

T{ERT 0 E 40°C {32 & 104°F}
10 Z 90% RH
T&%E BT TNE, RBTE 25°C [77 F} #060% RH BYEFiE
THEMN, REZREELISER
- SE#H: 50°C {122°F}. 90% RH T, 120 /J\ﬁrj
- =8 70°C {158°F}, 120 /Bt
- K& -25°C {-13°F}, 120 /At
SRR
0T-SB2011 | #976 x 103 x 56 mm {3.0 x 4.1 x 2.2 in.} (FE x ¥ x =)
0T-CH201 | 27268 x 103 x 56 mm {10.6 x 4.1 x 2.2 in.} (Z& x R x &)
=8
0T-SB2011 | 29195 g {0.43 Ib}
EIRRE MR RIS SE .
OT-CH2011 | #9665 g {1.47 Ib}
B AN RIEAD S
JgEH 0T-BY20 (&!E: D171A)
EFEMHESR, BSREMFM.
=E 3000 mZKIAT
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OT-SB2011/OT-CH201I
15 F 3 i

OT-SB20I1l/0T-CH20Il 2 OT-BY20 E0EHEANE L FE2E -
AFMHAZESHEESENER S EMRE -

THE%E

TRBER  FEIMARMEEER - BXER[MEFRIEE -
ﬁﬂ?ﬁﬁﬁcﬂiﬁlﬁﬁjﬁ BB BRENKHEBE R
ZFEDHT@/ =i %/ °

/ % = oramm

AC ¥ fas

E)fu

AC B
FRREBRURME - TETES
AC 1% -

F
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e ZHhEE

1 £ LED

ERBRRTERBT o

s BHEERES -

o BORERBT -
Bt -

PO BREBEE - FBBARBERE | i AC
WEBH RN «
o ¥ 2716 5 7E LED BOBRHERESE "

2 EREER

I AC 88/ DC B4R

3 | nEHT

EEE -

R EMEER N READ TR NRE LB LED °
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FE LED IR VERE R X

& B

RERTREBEME ; Fi§ AC BEBREREERER -

BLERESEHFE LED B9 » ITFRATR ©
ELENRTE LED BEBUATERIETHHIE ©
S EMEE B R RMEB MR EHE - MRENVREIETEN  ATERREREE
HWEE o EHERT - FHBENEHERSHENEBAS -

BH BT
BitE Bt O AT -
BRETAEREHE AHRBRELS 0 F 40°C {32 F 104°F} o FEMEE 2 S0
ETEERE o
ERER AL 6 NEBRARHAE - RERTHHEBEATS
g o
BB S R THIE -
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ERENH %
1. B AC BERERIRTES -

BN Z @1C>::=’@
ﬂ ® o

%‘%j

@

2 wa

B DC BRINT %
BRAREE AC B4 - AREBAERSFNAETHENBISEERENN -
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2. ZHEEM -

OT-BY20 OT-BY20

2N

3. FIARER RELED R - REZAE - BTE LED B -

& I

QEMETE 0 £ 40°C {32 & 104°F} WRBEERBBETEITRE -

QMRRBBETEAZBHERN > SELERTE - ZEEIEFRE LED S -

QOMBERERES 35°C {95 F} L ERETRE » TESRKEABRIEEFS
WREBELEFPRASE  EUASERTERE -

OT-SB20II/OT-CH20Il £ 278



4. EUHENM -




B

=E %

MRINBREC PEET - FRBUTLRETEZR -

A SEE

INEAERE - E3h  BEAIEGUERBERLER - BRATHSRRERK
REBNGBROBN -

1. # AC BEERNERABERER -
2. REAHMRTERET -

/@ My

BREFNEXHEORENE  AERENBETESER -
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B

TR AC E4238 [AC Adapter,C1  (H!%% : M235B) | fifE
24V DC:15A

REERE B=iEZ 82VDC
REBER RSE0.84A
IhiE
& 0.3W/230V
%ZE 10 W /230 V
B £ 10 £ 40°C {50 & 104 F} BSRE T4 3 /IBS

E0Z10°C{32 Z 50°F} HIBETH 6 /B
*ERAFEN - AERRBSHEE ALY 0% BFMEMNRR -

BERE

EiF 0 £ 40°C {32 Z 104°F}
10 & 90% HERE
1z EMERBRUATREE - B 25°C {77°F} 71 60% HHRET
WE 2 /N REREFOTEEEE o
° S)RHINR £ 50°C {122°F) » 90% A¥HRET 120 /i
58 1 F£70°C {158°F} T 120 /i
o {8 : F£ -25°C {-13°F} T 120 IB&
HNERR ST
OT-SB20lII KR# 76 x 103 x56 mm {3.0x4.1x2.2in} (ExFEx D)
OT-CH20lI K# 268 x 103 x 56 mm {10.6 x4.1 x2.2in} (ExFEx D)
-
OT-SB20lI jti'J 195 g {0.43 Ib}
BEEMM AC B o
OT-CH20lI M’J 665 g {1.47 Ib}
SEMA AC EiEE -
IEESM OT-BY20 (Z!f : D171A)
ﬁ@ﬁ%fﬂlﬁ’ﬂﬁ%ﬂ nﬁ/ﬁﬁ%lﬂl%ﬂﬁ °
BREE 3,000m T
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A—Y—-X3Y=a7)b

OT-SB20Il/0T-CH20Il &, OT-BY20 X\vFU—8FED/\vFU—F v—I+—TC9,
AIZa7IVEEN\Y T U —F v—I v —DFEAFEPEFRFECDVTEHRRALTWVE T,

[EIHEH DFESE

BIELCS. BRI NTCZEo TS EE. AEBIUNBERICEEN TV &7zhE
FBUTLEELY,

F— REPARDDDGEF. BEVETFWVCIEWVWCRFBIER TTERE IS L,
FHBIT) Ny TU—EERENTOEE e

Fr—IJv—
Ef : OT-sB20lI
afll : 0T-CH20I

AC75T5—

ACT—JIL
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HEbDRINEEE

©
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No. 2 A
1 | F¥—ILED REREZRRULET,
=AT Ny FY—ZEFRERCTI,
KT Ny FU—ZFRBLTLEEA.
Ny FYU—DERENTLEE Ao
R RECEEDGDBEICRABUET . Frv—IJv—HilE
LTV IR HDFIDT. ACPITy—=Z210+E
Y hhBHULTLIEEL,
& 284X—Y [F v —ILEDsUHBE DN E]
2 | BRIARIY— AC7 575 —DDCr—JIVEERLE T,
3 | EEHTF Ny FU—ZERLE T,

/@é%

Ny FU—DF

BEEF. \vTFU—ZTUVF—[CBMDAIT. TUVI—DI\y T
U—LED OFRRCHERLTIZS L,
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F v — LED iR DOx0T57E

=
A =

Fr—Iv—DHELTVBTRENGDEXIDT, ACF7YT5y—=10tY
EOSAHLTLEEL,

Fv—Y LED BRIE T DFRAIFUTDESD T,

Fv—J LED 2Ty TU—DEENT v —V v —DHEDF. DD FRE A

Ny T U—DEEIF. TUVE—KEIC) Ny T U—ZWO I CHREBLTI S, TUY
F—DERBICEETNE. Fr—Iv—DBEOTREEDNHD XY, CDHEF. BRFTER
g —EX eI —[CTHEB<EE 0.

eS| AE
Ny U —HfE N T U —DEEE
FEREREEHES FEAREIHEEFH0~40CTY . COHEENDBETIEFFHRETE
Ftho
FAI—I5— BEERBL CHOREBIT T UEF A IN\yvTU—DEED. Fv—
I v —DBENZHESRE LT T,
BEEIS— Fv—I v —DHE
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FEESE

Pox

DC o —JILBbS LA

AC T —TJIUHERSNTOEWNC 2R L. ORI I—DRHDED 2R 2 T\
FoI LIS IEREX T,
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AR

2. NyFU—ZBDfIFET,

&

°

OT-BY20 OT-BY20

3. BBEZMIETHEFv— I LEDDBRIILET, RENTTID
EFv—Y LED DYETLE T,

/@%}%

0 NNy T U—DREBEFEERIERFER 0 ~ 40 CLUATIT o TLEELY,

0 REDREEHEN CTIIREZFELLE T, RBELRETF v—I LED Bl LR
3—0

0 35 CULDRECHREBLICGE. AMEELRZREUTCHBOEL. FIRZERD
RYfeHFTBRHBOLET D ENHDET

\l/ i \l/
9"\
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4. \wFU—=Z=RDbHULET,

© @

v

-
KEDBFAN
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